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Serie Invólucro Descrição Elementos 
atuadores

Ø da 
cabeça

Contactos PARAGEM DE 
EMERGÊNCIA

Ø da 
cabeça

Contactos Modelo Código

SEPK02 Plástico
Invólucro de 2 peças com 8 orifícios 
adicionais "salientes" 
em caso de necessidade

ADP55.3SW

55 mm 1 NA / 1 NC ADRR40RT 40 mm 1 NA / 1 NC

SEPK02.0.4.0.22/95 101027371

ADP55.3SW/O.F SEPK02.0.4.0.22/95.E2 101211126

Invólucro SEPK02.0.L.22 101027369

SEPG05 Metal

Invólucro de 2 peças adequado  
para a fixação de, pelo menos,  
8 equipamentos de comando e  
de sinalização

EDP42SW 42 mm 1 NA / 1 NC

EDRR40RT 40 mm 1 NA / 1 NC SEPG05.3.3.0.22/95 101172764

EDRR50RT 50 mm 1 NA / 1 NC SEPG05.3.2.0.22/95 101172762

EDP55SW 55 mm 1 NA / 1 NC

EDRR40RT 40 mm 1 NA / 1 NC SEPG05.3.4.0.22/95 101172765

EDRR50RT 50 mm 1 NA / 1 NC SEPG05.3.1.0.22/95 101172760

ADP55.3SW 55 mm 1 NA / 1 NC EDRR40RT 40 mm 1 NA / 1 NC SEPG05.3.4.0.22/95.E1 101210845

Invólucro SEPG05.3.L.22 101172767

SEP09 Metal

Para uma montagem separada 
dos elementos atuadores para o 
comando bimanual com tampa em 
alumínio amovível na parte inferior

EDP55SW 55 mm 1 NA / 1 NC SEP09.0.1.0.22/95 101022849

EDP42SW 42 mm 1 NA / 1 NC SEP09.0.3.0.22/95 101022851

Invólucro SEP09.0.L.22 101022856
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STPLC1� 101024774 STP02.1.1� 101022865 STP02.4.1� 101022867

■ �Construção soldada com furos roscados  
de fixação ao piso

■ �Sem ajuste em altura, sem anel espaçador
■ �Combinável com o painel de operação  

SEP ... para utilização como estação de 
comando de pé bimanual

■ �Construção soldada com furos roscados  
de fixação ao piso

■ �Com ajuste em altura, sem anel espaçador

■ �Construção soldada com furos roscados  
de fixação ao piso

■ �Com ajuste em altura, com anel espaçador

12. Comando bimanual
Pedestal
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SRB-E-201ST SRB-E-402ST

■ �Supervisão de comandos bimanuais  
de acordo com a norma EN 574 IIIC

■ Função STOP 0
■ Controlo de 1 ou 2 canais
■ Botão de arranque / Auto-arranque
■ 2 Saídas de segurança 5,5 A
■ 1 Saída de sinal
■ Informações em www.schmersal.net

■ �Supervisão de comandos bimanuais  
de acordo com a norma EN 574 IIIC

■ 2x Função STOP 0
■ 2x Controlo de 1 ou 2 canais
■ 2x Botão de arranque / Auto-arranque
■ 2 Contactos de segurança
■ 2 Saídas de segurança
■ Informações em www.schmersal.net

12. Comando bimanual
Módulos recomendados

Pode encontrar informações detalhadas sobre a seleção em www.schmersal.net.
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13. Batentes de segurança
Descrição

Área de aplicação Os sistemas de monitorização tácteis páram o movimento perigoso ao contacto físico.  
A multiplicidade dos diversos campos de aplicação exige aparelhos com tipos de construção 
diferentes.

Em todo o lado onde é necessária uma proteção contra esmagamento e corte, seja nas portas 
de proteção, mesas elevatórias, plataformas de elevação, armazenamentos de estantes 
móveis, mesas de processamento, elevadores de armazém, portas de elevadores, pontes de 
carregamento, aparelhos de elevação e de inclinação ou também portões industriais. O batente 
comutador de segurança SE pára de forma segura e fiável o movimento perigoso e evita assim 
ferimentos de pessoas e destruições de máquinas.

Os sistemas descritos cumprem, com uma unidade de avaliação apropriada subsequente,  
os requisitos de segurança da ISO 13849-1 no nível de desempenho PL c, PL d ou PL e.

Montagem e 
funcionamento

Conforme o seu conceito, o batente comutador de segurança SE é construído apenas com três 
componentes, a calha de perfil de aluminio, o perfil de borracha e os sensores.

É avaliada a deformação do perfil de borracha do batente comutador de segurança. O componente 
principal é a unidade de envio e receção sem margem de erro nas duas extremidades do perfil de 
borracha. A deformação do batente do perfil de borracha enfraquece ou interrompe o sinal IR entre 
as unidades de envio e de receção. Um módulo de relé de segurança subsequente avalia estes 
enfraquecimentos dos sinais IR de forma segura e para o movimento perigoso.

A ISO 13856-2 resume os requisitos colocados aos batentes comutadores de segurança e 
descreve a sua formação e verificação. As caraterísticas relevantes para a segurança como as 
faixas de temperatura de serviço, tempos de reação, forças, cursos de resposta e trajetos de 
marcha em inércia são definidos desta forma.

A ISO 13849-1 descreve os princípios básicos gerais para partes do sistema de comando 
relativas à segurança.

Deve ser determinado o risco quando da operação de máquinas ou equipamentos móveis.  
Os requisitos à segurança do sistema de comando aumentam com o crescimento do perigo.

O sistema de batente comutador de segurança SE com o módulo de relé de segurança  
SE-400C cumpre os requisitos do PL e. A desconexão segura do sistema do batente comutador 
de segurança também é assegurada quando surgem dois erros no sistema.

Os sistemas de batente comutador de segurança SE com o módulo de relé de segurança  
SE-304C cumprem os requisitos do PL d.

Para aplicações PL c conforme a ISO 13849-1 o sistema de batente comutador de segurança  
SE pode ser aplicado em alternativa com o módulo de relé de segurança SE-100C.
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Na aplicação do batente comutador deve observar que, a velocidade do movimento perigoso 
é inferior do que a velocidade de arranque máx. do batente comutador. O trajeto de paragem 
das peças perigosas e os dados específicos do perfil devem ser adaptados. O trajeto de 
paragem não deve ser só suficiente para parar a máquina em caso desfavorável, como não 
deve ser excedida a força máxima permitida para partes do corpo em risco. Deve observar no 
planeamento a versão do canto oposto. Caso o trajeto de marcha em inércia do perfil do batente 
comutador selecionado não seja suficiente, o trajeto de paragem da máquina deve ser reduzido 
ou deve ser usado outro perfil do batente comutador.

O trajeto de marcha em inércia mínimo necessário deve ser disposto com o fator de segurança 
de no mín. 1,2. O fator de segurança deve ser maior, no momento em que o trajeto de marcha em 
inércia seja influenciado por outros elementos da máquina. (Ver também ISO 13856-2 anexo C.)
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■ SE40 ■ SE70
 Características principais

• �Aprox. 40 mm de altura
• �Insensível contra influências 

ambientais
• �Sujidade e humidade 

encontrados no perfil podem 
ser compensados até um 
determinado limite

• �Aprox. 70 mm de altura
• �Insensível contra influências 

ambientais
• �Sujidade e humidade 

encontrados no perfil podem 
ser compensados até um 
determinado limite

 Características técnicas

Material do perfil de borracha EPDM, 65 Shore A;  
NBR Perbunan®

EPDM, 65 Shore A;  
NBR Perbunan®

Materiais de borracha
- Abreviatura internacional EPDM, 65 Shore A EPDM, 65 Shore A
- Identificação química Ethyleno-Propyleno-Ter-Polymer Ethyleno-Propyleno-Ter-Polymer
- Elasticidade de retorno a 20 ºC bom bom
- �Resistência contra deformação 

permanente
bom bom

- Resistência geral a intempérie excelente excelente
- Resistência ao ozono excelente excelente
- Resistência a óleo baixa baixa
- Resistência a combustíveis baixa baixa
- Resistência a solventes baixa chegando a satisfatória baixa chegando a satisfatória
- Resistência a ácidos bom bom

Dados mecânicos
Resistência mecânica 20.000.000 ciclos de comutação 20.000.000 ciclos de comutação
Tempo máximo sob carga contínua 500 N sobre a superfície de 

acionamento ativa
500 N sobre a superfície de 

acionamento ativa
Trajeto para atuação máx. 9 mm máx. 9 mm
Trajeto de marcha em inércia máx. 20 mm máx. 45 mm
Dimensões (LxA) 25 x 40 x … mm 25 x 70 x … mm
Condições do ambiente
Resistência a temperaturas

- em prazos curtos de − 50°C … + 120°C − 50°C … + 120°C
- em prazos mais longos de − 40°C … + 100°C − 40°C … + 100°C

Tipo de proteção 1) IP67 IP67

 Certificação de segurança

Normas ISO 13856-2 ISO 13856-2
Certificados 2)

F F

1) A classe de proteção IP67aplica-se à totalidade do sinal transmitido (incl. SE-SET).
2) �Certificação apenas em conjunto com módulos de segurança SE-100C, 304C-SE ou SE-400C.  

Revestido de plástico e NBR-profiles não fazem parte dos testes do protótipo.

13. Batentes de segurança
Vista geral das séries

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.
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Tipo para serie Características especiais Modelo Código

Perfil em alumínio

SE40
Sem braço de alumínio

SE-AL10-1250 101153893
SE-AL10-2500 101172179

Com braço de alumínio
SE-AL12-1250 101153894
SE-AL12-2500 101172180

SE70
Sem braço de alumínio

SE-AL20-1250 101153895
SE-AL20-2500 101172186

Com braço de alumínio
SE-AL22-1250 101153896
SE-AL22-2500 101172188

Perfil de borracha

SE40

EPDM sem revestimento

SE-P40-1250 101172155
SE-P40-2500 101172154
SE-P40-5000 101172153
SE-P40-10000 101172151

NBR sem revestimento

SE-P40-NBR-1250 101174453
SE-P40-NBR-2500 101174454
SE-P40-NBR-5000 101174455
SE-P40-NBR-10000 101174456

EPDM com revestimento
SE-PC40-1250 101172161
SE-PC40-2500 101172159

SE70
EPDM sem revestimento

SE-P70-1250 101172169
SE-P70-2500 101172168
SE-P70-5000 101172167
SE-P70-10000 101172165

EPDM com revestimento
SE-PC70-1250 101172173
SE-PC70-2500 101172172

SE-SET SE40/70
Set de emissor e recetor com  
comprimentos do condutor diferentes

SE-SET VER.2.0 101179375
SE-SET VER.2.0 3M/10,5M 101179373
SE-SET VER.2.0 10,5M/20M 101181969

Módulo de relé  
de segurança SE40/70

Avaliação de 1…2 batentes comutadores PL c SE-100C 101153919
Avaliação de 1…4 batentes comutadores PL d SE-304C 101165883
Avaliação de 1 batente comutador PL e SE-400C 101153920

Um sistema de réguas de atuação é montado a partir de componentes individualizados. Há necessidade de encomendar os componentes 
isoladamente.

Exemplo de como encomendar
Um sistema SE 40 é constituído por:
➀  Perfil de borracha, SE-P40-1250
➁  Perfil em alumínio, SE-AL 10-1250
➂  Emissor / recetor SE-SET
➃  Módulo de relé de segurança, SE-304 C

São opcionais os acessórios:
�Tampões SE-T40; cola SE-G8406  
ou outros acessórios

13. Batentes de segurança
Modelos preferenciais

➀

➁

➂

➃

➂
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13. Batentes de segurança
Componentes do sistema

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

SE-P40... SE-P70... SE-AL10-....

■ �Perfil de borracha revestido ou sem 
revestimento disponível

■ �Borracha EPDM e NBR disponível
■ �Comprimentos disponíveis: 1.250, 2.500, 5.000 

e 10.000 mm (outros tamanhos sob consulta)

■ �Perfil de borracha revestido ou sem 
revestimento disponível

■ �Borracha EPDM e NBR disponível
■ �Comprimentos disponíveis: 1.250, 2.500, 5.000 

e 10.000 mm (outros tamanhos sob consulta)

■ �Perfil de alumínio para perfil de borracha 
SE-P40...

■ �Comprimentos disponíveis: 1.250 e 2.500 mm 
(Comprimentos maiores obtém-se juntando 
vários perfis de alumínio)

SE-AL12-.... SE-AL20-.... SE-AL22-....

■ �Perfil em alumínio com braço de alumínio 
para perfil de borracha SE-P40...

■ �Comprimentos disponíveis: 1.250 e 2.500 mm 
(Comprimentos maiores obtém-se juntando 
vários perfis de alumínio)

■ �Perfil em alumínio para perfil de borracha 
SE-P70...

■ �Comprimentos disponíveis: 1.250 e 2.500 mm 
(Comprimentos maiores obtém-se juntando 
vários perfis de alumínio)

■ �Perfil em alumínio com braço em alumínio 
para perfil de borracha SE-P70...

■ �Comprimentos disponíveis: 1.250 e 2.500 mm 
(Comprimentos maiores obtém-se juntando 
vários perfis de alumínio)

SE-SET

■ �Conjunto de sensores constituído por 
emissor e recetor

■ �Disponível em diferentes comprimentos  
do condutor
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SE-T40� 101172204 SE-T70� 101167879 SE-J2� 101188728

■ Tampões para SE40
■ Não revestido (revestimento a pedido)

■ Tampões para SE70
■ Não revestido (revestimento a pedido)

■ Caixa de ligação M16

SE-CC 130. SE-G 8406� 101175392 SE-SC� 101153923

■ Cabo espiral
■ Comprimento 1 m, expandível para 3 m
■ �Secção do cabo  

4 x 0,25 mm²: SE-CC 1301� 101158587 
5 x 0,50 mm²: SE-CC 1302� 101158588

■ Cola de cianoacrilato ■ Tesoura de borracha

SE-PR� 101175381 �

■ Primer
■ Quantidade: 5 ml

13. Batentes de segurança
Acessórios
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13. Batentes de segurança
Módulos de segurança

■ SE-100C ■ SE-304C ■ SE-400C
 Características principais  

• �Para supervisionar  
1 ... 2 batentes de segurança

• �1 contacto de segurança, STOP 0
• �1 saída de sinalização

• �Para supervisionar  
1 ... 4 batentes de segurança

• �1 contacto de segurança, STOP 0
• �1 saída de sinalização

• �Para supervisionar  
1 batente de segurança

• �2 contactos de segurança STOP 0
• �1 saída de sinalização

 Características técnicas  

Dados elétricos
Tensão de operação 24 VDC +20% / −10% 24 VDC +20% / −10%; 

24 VAC +10% / −10%
24 VDC +20% / −10%

Corrente de operação aprox. 150 mA aprox. 500 mA  
(para 4 batentes de segurança )

aprox. 150 mA

Fusível eletrónico ■ ■ ■
Potência instalada < 4 W < 4 W < 4 W
Ligação atrasada com botão de rearme − 100 ms ... 2000 ms −
Tempo de reação 16 ms < 17 ms 32 ms 
Capacidade de comutação máx. dos 
contactos de segurança U/I

230 VAC / 2 A;  
24 VDC / 2 A

230 VAC / 2 A;  
24 VDC / 2 A

230 VAC / 2 A;  
24 VDC / 2 A

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − −
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 120 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 120 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente –5 °C … +55 °C –5 °C … +55 °C –5 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1 ISO 13849-1 ISO 13849-1
PL c d e
Categoria 1 3 4
PFH 2,24 x 10-6 /h 1,01 x 10-7 /h 2,47 x 10-8 /h
Certificados

F F F 

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.
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■ SE-100C ■ SE-304C ■ SE-400C
 Características principais  

• �Para supervisionar  
1 ... 2 batentes de segurança

• �1 contacto de segurança, STOP 0
• �1 saída de sinalização

• �Para supervisionar  
1 ... 4 batentes de segurança

• �1 contacto de segurança, STOP 0
• �1 saída de sinalização

• �Para supervisionar  
1 batente de segurança

• �2 contactos de segurança STOP 0
• �1 saída de sinalização

 Características técnicas  

Dados elétricos
Tensão de operação 24 VDC +20% / −10% 24 VDC +20% / −10%; 

24 VAC +10% / −10%
24 VDC +20% / −10%

Corrente de operação aprox. 150 mA aprox. 500 mA  
(para 4 batentes de segurança )

aprox. 150 mA

Fusível eletrónico ■ ■ ■
Potência instalada < 4 W < 4 W < 4 W
Ligação atrasada com botão de rearme − 100 ms ... 2000 ms −
Tempo de reação 16 ms < 17 ms 32 ms 
Capacidade de comutação máx. dos 
contactos de segurança U/I

230 VAC / 2 A;  
24 VDC / 2 A

230 VAC / 2 A;  
24 VDC / 2 A

230 VAC / 2 A;  
24 VDC / 2 A

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − −
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 120 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 120 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente –5 °C … +55 °C –5 °C … +55 °C –5 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1 ISO 13849-1 ISO 13849-1
PL c d e
Categoria 1 3 4
PFH 2,24 x 10-6 /h 1,01 x 10-7 /h 2,47 x 10-8 /h
Certificados

F F F 

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.
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14. Tapetes de segurança
Descrição

Área de aplicação Como dispositivos de proteção são usados tapetes de segurança para a proteção de áreas de 
trabalho perigosas nas máquinas e equipamentos. Garantem assim proteção pessoal nas zonas 
de risco.

Em comparação a dispositivos de proteção optoeletrónicos como cortinas óticas de segurança, 
os tapetes de proteção permitem a monitorização de toda a área de trabalho e não apenas 
os seus acessos. Fala-se aqui portanto de proteção de áreas. Além disso, são resistentes a 
influências exteriores como pó e aparas.

Áreas de aplicação frequentes dos tapetes de segurança são, por exemplo, no isolamento 
da zona de perigo das máquinas de processamento de madeira, mesas elevatórias tesoura, 
máquinas de perfuração e máquinas de dobragem de tubos.

Montagem e 
funcionamento

Um tapete de segurança é composto por duas placas metálicas condutoras de corrente, 
separadas uma da outra. As tiras separadoras de isolamento mantêm as placas a uma distância. 
Caso uma pessoa pise o tapete de segurança, é criado um circuito elétrico transversal entre 
as placas metálicas. O módulo de relés de segurança conectado avalia este sinal e desativa o 
movimento perigoso.

Deste modo, é possível realizar um dispositivo de segurança plano, cuja finalidade é a deteção 
da presença de pessoas. Através da colocação lado a lado de vários tapetes de segurança é 
possível proteger zonas de perigo maiores de forma simples e rápida. Estão disponíveis vários 
tamanhos padrão. Além disso, podem ser realizados tamanhos e formatos especiais.
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O programa da Schmersal possui duas séries de tapetes de segurança. A série SMS 4 é fixa 
ao piso com um perfil de alumínio e conectores de canto especiais. O formato do perfil biselado 
evita cantos perigosos. O perfil de alumínio serve ainda como proteção de arestas, se a área 
for percorrida por empilhadores de garfos ou outros veículos. A série SMS 5 possui um perfil de 
rampa pré moldado injetado em poliuretano.

Ambas as séries distinguem-se por um formato robusto e uma resistência elevada contra ácidos, 
lixívias, óleo e gasolina. Juntamente com os módulos de relés de segurança SRB301HC/R ou 
SRB301HC/T, cumprem os requisitos do Performance Level (PL) d conforme a ISO 13849-1.  

Distância de 
segurança

A disposição correta do tapete de segurança em relação ao ponto de perigo mais próximo 
depende principalmente do tempo de inércia da máquina e da velocidade de aproximação do 
operador. Esta interpelação é implementada na Norma ISO 13855 (Segurança de máquinas, 
velocidade de aproximação de partes do corpo) numa fórmula para a distância de segurança.
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■ SMS 4 ■ SMS 5
 Características principais

• �Material da superfície em  
poliuretano preto

• Tipo reforçado
• �Tamanhos especiais –  

sob consulta
• Sem rebordo
• Cabo de conexão de 4 fios

• �Material da superfície em  
poliuretano preto

• Tipo reforçado
• �Tamanhos especiais –  

sob consulta
• Com perfil de rampa moldado
• Cabo de conexão de 2 x 2 fios

 Características técnicas

 Características elétricas
Design da ligação elétrica Cabo Cabo
Secção do cabo 4 x 0,34 mm² 2 x 2 x 0,34 mm² 
Dados mecânicos
Carga admitida 2000 N/cm² com corpo redondo  

Ø 80 mm
2000 N/cm² com corpo redondo  

Ø 80 mm
Força de acionamento 150 N com corpo redondo  

Ø 80 mm
150 N com corpo redondo  

Ø 80 mm
Área inativa ≤ 10 mm ≤ 10 mm
Resistência a ação de produtos 
químicos

Água resistente resistente
10% ácidos resistente resistente
10% Soluções cáusticas e alcalinas resistente resistente
Óleos resistente resistente
Petróleo resistente resistente

Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +60 °C 0 °C … +60 °C
Tipo de proteção IP65 IP65

 Certificação de segurança 1)

Normas ISO 13849-1; ISO 13856-1 ISO 13849-1; ISO 13856-1
PL/ SIL d/2 d/2
Categoria 3 3
PFH 4,2 x 10-8 /h 4,2 x 10-8 /h
Certificados

1) apenas em conjunto com módulos de segurança SRB301HC/R e SRB301HC/T

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

14. Tapetes de segurança
Vista geral das séries
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SMS 4

250 x 500 mm SMS 4-250-500 101208365

500 x 500 mm SMS 4-500-500 101208366

500 x 750 mm SMS 4-500-750 101210174

500 x 1000 mm SMS 4-500-1000 101208367

750 x 1000 mm SMS 4-750-1000 101208368

1000 x 1000 mm SMS 4-1000-1000 101208369

1000 x 1500 mm SMS 4-1000-1500 101208370

SMS 5

250 x 500 mm SMS 5-250-500 101208371

500 x 500 mm SMS 5-500-500 101208372

500 x 1000 mm SMS 5-500-1000 101208373

700 x 800 mm SMS 5-700-800 101211564

750 x 1000 mm SMS 5-750-1000 101208374

1000 x 1000 mm SMS 5-1000-1000 101208375

1000 x 1500 mm SMS 5-1000-1500 101208376

14. Tapetes de segurança
Modelos preferenciais e acessórios

■ Perfil de fixação
■ Comprimento 3000 mm

■ Perfil em rampa
■ Comprimento 3000 mm

■ Secção de canto
■ Fornecimento 1 unidade
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15. Dispositivos de segurança optoeletrónicos
Descrição

Para a selecção e aplicação correcta de  dispositivos de segurança de actuação sem contacto 
(AOPD), tais como barreiras e cortinas/grades ópticas de segurança,  é necessário considerar tanto 
requisitos normativos predefinidos (EN 61496, ISO 13849-1, ISO 13855, Normas C, etc.) como as 
propriedades específicas do produto (capacidade de detecção, alcance, etc.).

Dispositivos de segurança de actuação sem contacto (AOPD) podem ser utilizados, se:
■ �o movimento causador de perigo pode ser parado a qualquer momento e está assegurado que o 

ponto de perigo só será alcançado quando o movimento já foi paralisado,
■ �são conhecidos os tempos de marcha por inércia da máquina e de todos os os componentes de 

segurança,
■ �nenhum objecto pode ser projectado para fora do processo de trabalho (peças, líquidos, etc.),
■ �o AOPD tipo 2 ou tipo 4 corresponde à norma EN 61496,
■ �o ponto de perigo só pode ser acedido passando pelo campo de protecção do AOPD,
■ �está excluída a possibilidade de se passar por baixo, por cima ou por trás do campo de protecção,
■ �Os aparelhos de comando de inicialização ou rearme estão dispostos de tal modo, que a zona de 

perigo pode ser visualizada e o aparelho de comando não pode ser accionado de dentro da zona 
de perigo, 

■ �e a distância de segurança foi calculada e implementada segundo a norma ISO 13855.

A eficiência do dispositivo de segurança corresponde sempre à análise de risco realizada quando 
da elaboração do projecto da instalação, abrangendo todas as condições gerais relevantes,  
p.ex., o ambiente, a máquina, a sequência de funções.

Todas as barreiras ópticas SLB dispõem de saídas de semicondutor seguras integradas  
(2 x PNP) e podem ser inseridas directamente no circuito de segurança sem uma avaliação  
de segurança externa. A nova família de produtos cumpre os requisitos da IEC 61496 para todas as 
aplicações conforme o tipo 2 ou tipo 4. As barreiras ópticas de segurança distinguem-se  
pelo seu formato extremamente pequeno, pelo que podem ser inseridas na construção ambiente e 
também podem ser fácil e rapidamente montadas em caso de pouco espaço. O carácter compacto 
não compromete o alcance: ambos os modelos possuem um alcance de 15 metros.  
O modelo SLB 440…-H oferece um alcance de até 75 metros e, opcionalmente, um aquecimento 
integrado para a utilização em temperaturas negativas.

As barreiras ópticas de segurança de um só feixe são especialmente adequadas para a protecção 
de zonas de perigo mais pequenas – por exemplo, máquinas com pequenas  
aberturas ou ranhuras. Aqui, o sistema optoelectrónico de segurança protege de forma fiável  
os operadores, sendo que cada interrupção do feixe luminoso acciona um sinal para a desconexão 
segura do movimento perigoso da máquina. 

Com este perfil de características, as novas barreiras ópticas de segurança permitem uma utilização 
versátil – por exemplo, em postos de trabalho na tecnologia de montagem e manuseamento, bem 
como na indústria de madeira, papel e impressão. Outras possibilidades  
de aplicação são sistemas (parcialmente) automáticos de armazém e comissionamento, armazéns 
em altura e máquinas de embalagem, bem como a limitação das zonas de trabalho  
de pessoas e máquinas. Também podem ser utilizadas em espaços exteriores, por exemplo,  
na indústria de madeira e cimento, em saibreiras ou em zonas portuárias.

Utilização/selecção 
AOPD

Barreiras óticas  
de segurança
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Cortinas e grades óticas de segurança das séries SLC e SLG correspondem à categoria tipo 2  
e tipo 4 conforme EN 61496.
Elas protegem zonas e pontos de perigo nas mais diversas aplicações, como prensas,  
células de robot, máquinas de moldagem sob pressão, sistemas de paletização, etc.
Nestes sistemas optoeletrónicos de segurança ativos (AOPD), o  transmissor e o recetor ótico são 
alojados em invólucros separados. Um campo de proteção formado por raios infra-vermelhos é 
emitido pelo transmissor e analisado pelo receptor. Quando uma pessoa ou objeto interrompe o 
campo de proteção, é gerado um sinal para  parar a  máquina. 

O campo de protecção é definido através da sua altura e largura. A altura do campo de protecção 
é a área entre o primeiro e o último raio infra-vermelho de uma cortina óptica. A altura do campo de 
protecção define o tamanho construtivo do respectivo sistema. A largura ou raio de alcance  
do campo de protecção é a distância entre a unidade de recepção e a unidade de transmissão.
Para a detecção precisa de objectos de diferentes tamanhos na zona de perigo, o utilizador dispõe 
de grades e cortinas ópticas com diferentes resoluções. A capacidade de detecção do AOPD é 
tanto mais precisa quanto mais fina for a distância entre dois raios ópticos adjacentes.

Para a deteção de partes do corpo diferencia-se entre proteção de dedos, proteção de mãos e 
proteção do corpo. Estes dados biométricos estão definidos na ISO 13855 para a proteção de 
dedos com 14 mm, para a deteção das mãos até 30 mm, para a deteção das pernas até 70 mm, 
bem como, para a deteção do corpo superior a 70 mm. Regra geral, as grades óticas de segurança 
são utilizadas para a deteção da entrada completa do corpo. As cortinas óticas de segurança são 
sistemas de feixes múltiplos (resolução < 40 mm) e são capazes de detetar também objetos mais 
pequenos, quando estes violam o campo de proteção.

As cortinas e as grades optoelectrónicas de segurança podem ser facilmente ligadas através de 
um conector M12 e dispõem de uma interface de diagnóstico e de um LED indicador de status. As 
cortinas ou grades ópticas de segurança possuem um bloqueio de arranque/rearme e controlo de 
contactor. Adicionalmente podem ser seleccionadas funções como Blanking, Muting, bem como, 
uma função de ciclos das cortinas ópticas.

Assim as séries de produtos SLC e SLG dispõem da maior flexibilidade possível para assegurar  
a protecção de diferentes pontos de perigo.

Grades/cortinas 
óticas de segurança
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15. Dispositivos de segurança optoeletrónicos
Modos de operação e funções  

Os modos de operação de um AOPD devem ser definidos de acordo com a análise de risco  
de uma máquina. 
Operação automática/protegida
A operação protegida comuta as saídas AOPD para o estado LIGA (campo de proteção não 
interrompido), sem libertação externa de um  dispositivo interruptor. Este modo de operação gera 
um rearranque automático da máquina quando o campo de proteção não está interrompido e só 
deve ser selecionada em ligação com o bloqueio de rearranque.
Bloqueio de rearme
O bloqueio de rearme impede uma libertação automática das saídas (OSSD em estado LIGA) após 
a ligação da tensão operacional ou depois de uma interrupção do campo de proteção.  
O sistema só comuta as saídas para o estado LIGA quando uma unidade de comando externa gera 
um sinal de libertação na entrada do rearme (recetor).
Bloqueio de rearranque com dupla confirmação
Em aplicações com monitorização de acesso, muitas áreas de perigos não podem ser vistas 
de forma abrangente, mesmo assim é possível que terceiros fora da área de perigo efetuem a 
qualquer momento a confirmação na unidade de comando para o bloqueio de rearme, apesar  
de pessoas/operadores eventualmente ainda estarem presentes numa área não visível.  
Esta situação de perigo – um arranque inesperado – pode ser evitada com a integração de  
duas unidades de comando, dentro e fora da zona de perigo.
Operação de ajuste
Antes da colocação em funcionamento de um AOPD deve ser verificado o melhor alinhamento dos 
sensores, para que o sistema assegure uma elevada disponibilidade. O alinhamento visualiza, na 
instalação dos sensores, a qualidade de alinhamento através de uma disposição na mesma altura 
(configuração base), bem como, um alinhamento do campo de protecção vertical (configuração 
precisa). A visualização decorre através de uma indicação de 7 segmentos ou através de uma 
indicação de status no receptor. 

Em contraste com a função Muting, para uma operação de produção segura, a supressão do 
objecto permite a supressão de apenas uma área parcial do campo de protecção, sem gerar 
um sinal de paragem. Assim pode-se fornecer objectos, p.ex. peças, ou posicionar um tapete 
transportador com uma posição fixa no campo de protecção.
Com a supressão do objecto móvel integrada (Floating Blanking) das cortinas ópticas SLC440/445 
pode-se desativar até 2 feixes ópticos de modo flexível no campo de protecção.  
Esta função é necessária para que feixes ópticos  possam ser interrompidos numa posição que não 
é definida de modo normal. Assim, os objectos podem, p.ex., cabos eléctricos ou alimentação de 
material, em alturas ligeiramente variáveis, ser movimentados no campo de protecção sem causar 
um sinal de paragem.

Podem ser seleccionadas diferentes funções Blanking. Os diversos modos diferenciam-se 
através do número de feixes ópticos que podem ser interrompidos por um objecto. Além disso 
é determinado se um objecto se encontra no campo de protecção de forma temporária ou 
permanente. A posição dos feixes ópticos interrompidos pode ser seleccionada livremente.  
À excepção do primeiro feixe de infra-vermelhos (o feixe mais próximo do conector) podem  
ser utilizados todos os feixes para a supressão.

Modos de operação

 Rearme por dupla confirmação

Supressão de objeto 
(blanking)

1 Zona supressão de objeto
2 Objecto móvel

1 2
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 Muting

 Operação por ciclos

Se a supressão do objecto móvel for parametrizado, altera-se a resolução da cortina óptica. Nas 
documentações técnicas das diferentes cortinas ópticas são listadas numa tabela as resoluções 
efectivas mínimas para o cálculo das distâncias de segurança mínimas, segundo a ISO 13855.

Quando se pretende transportar materiais ou objectos para fora ou para dentro da zona de perigo 
sem parar a máquina, a cortina óptica de segurança tem de ser desactivada por tempo limitado, 
automaticamente. Para isso podem ser utilizados dois ou quatro sinais Muting para diferenciar, se 
uma pessoa está a se aproximar ou se um sistema transportador está a entrar na zona de perigo, 
ou se esta a sair da zona de perigo. Como entradas Muting podem ser usados, por exemplo, 
barreiras ópticas, interruptores de aproximação ou interruptores de posição.

A lógica Muting integrada nas cortinas / grades ópticas de segurança monitoriza e controla  
a sequência correcta do estado de desativação. As saídas seguras não são desligadas.  
Estão disponíveis diferentes cortinas ópticas com a função Muting integrada, de acordo com  
a aplicação. Encontra informações do produto detalhadas no manual de instruções.

O funcionamento por ciclos é um modo de operação AOPD, para o controlo de um processo 
de produção automatizado com alimentação manual com monitorização simultânea do local de 
perigo. Aqui, a cortina óptica monitoriza um sinal do controlo da aplicação (contacto da máquina), 
que sinaliza o término do movimento causador de perigo. Este sinal é utilizado para repor o ciclo 
e permite uma intervenção imediata no campo de protecção. Um ciclo é definido como uma única 
interrupção seguida de saída do campo de protecção. Numa operação de ciclo único, é iniciado um 
novo ciclo quando o campo de protecção é interrompido uma vez. 

Exemplo
A alimentação de material é realizada automaticamente, sem interrupção do campo de protecção. 
Após o arranque, a máquina inicia o primeiro ciclo. O operador interrompe o campo de protecção 
apenas para retirar o material. O ciclo seguinte é iniciado automaticamente.
Numa operação de dois ciclos, um novo ciclo da máquina é iniciado através de duas  interrupções 
do campo de protecção.

Exemplo
O operador carrega a máquina com o material a ser processado e executa um comando de 
arranque. Depois de terminado o processamento, o operador retira o material pronto (1º ciclo) e 
coloca novo material a ser processado (2º ciclo). O ciclo seguinte é iniciado automaticamente.

Durante o movimento perigoso a máquina deve ser parada durante a intervenção no campo de 
protecção do AOPD. Deve ser inicializado um novo ciclo de arranque, para isso, deve ser accionado 
o aparelho de comando para a habilitação do bloqueio de rearranque.



194

15. Dispositivos de segurança optoeletrónicos
Distância de segurança

O tempo de marcha inercial de todo o sistema e a capacidade de resolução do AOPD determina 
basicamente a distância de segurança necessária do AOPD para o ponto de perigo. Por isso, 
a distância entre a grade ou cortina óptica de segurança até ao ponto de perigo deve ser 
dimensionada de tal modo que, quando da penetração de uma pessoa ou de uma parte do corpo 
no campo de proteção, o ponto de perigo não possa ser alcançando antes do término  
do movimento perigoso..

Na norma ISO 13855 são predefinidas informações pormenorizadas para o cálculo da distância de 
segurança pelo utilizador. Elas incluem os seguintes factores de influência:

■​ �Tempo de paragem por inércia do sistema completo, levando-se em consideração todos  
os tempos de reação dos sistemas individuais (por ex. da máquina, dos módulos de relés  
de seguraça, do AOPD, etc.)

■ �Capacidade de detecção do AOPD para a detecção de partes do corpo  
(dedos, mãos e corpo inteiro)

■ �Localização do respectivo dispositivo de segurança  em posição normal (montagem vertical), 
posição paralela (montagem horizontal) ou em qualquer ângulo

■ Velocidade de aproximação até ao campo de protecção.

Para o cálculo da distância de segurança mínima S até à zona de perigo segundo a norma  
ISO 13855 é utilizada a seguinte fórmula geral:

S = K x T + C
Onde:  
S 	�é a distância de segurança até ao ponto de perigo (mm)

K 	�é a velocidade de aproximação do corpo ou da parte do corpo (mm/s)

T	 � é o tempo de reação total do sistema (s)  
(incluí o tempo de paragem por inércia da máquina, o tempo de reação  
do dispositivo de segurança e do módulo de relés de segurança,etc.) 

C 	�distância adicional (mm) antes do dispositivo de segurança

Se não for possível a exclusão do acesso para a zona de perigo sobre o campo de protecção de 
um dispositivo de segurança de actuação sem contacto montado na vertical, p.ex. grade ópticas, 
deve ser considerada uma distância mínima adicional CRO.
Esta distância depende da altura do campo de protecção sobre o piso e da posição do ponto de 
perigo (ISO 13855).

Distância de 
segurança

30
0
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0

S

Cortina/  
grade óptica

Ponto de perigo

Direcção  
de  
aproximação

Plano de referência  
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15. Dispositivos de segurança optoeletrónicos
Vista geral

Seleção Tipo seg. EN 61496 Características especiais Serie ver 

Barreiras óticas de segurança SLB

Tipo 2 Alcance até 15 m SLB240

Página 196
Tipo 4

Alcance até 15 m SLB440

Alcance até 75 m SLB440-H

Cortinas óticas de segurança SLC

Tipo 2 Compacto SLC240COM Página 198

Tipo 4

Standard SLC420

Página 200Master/Slave SLC420 M/S

Elevado tipo de proteção SLC420 IP69K

Funções muting e override integradas SLC425I
Página 202

Elevado tipo de proteção SLC425I IP69K

Compacto SLC440COM

Página 206Standard SLC440

Multifuncional SLC445

Grades óticas de segurança SLG

Tipo 2 Compacto SLG240COM Página 198

Tipo 4

Standard SLG420

Página 200Elevado tipo de proteção SLG420 IP69K

Sistema ativo/passivo com espelho refletor SLG422-P

Funções muting e override integradas SLG425I

Página 202Elevado tipo de proteção SLG425I IP69K

Sistema ativo/passivo com espelho refletor SLG425I-P

Compacto SLG440COM

Página 206Standard SLG440

Multifuncional SLG445
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15. Barreiras óticas de segurança
Serie SLB – Vista geral

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

■ SLB240 ■ SLB440 ■ SLB440-H
 Características principais

 • �Barreira ótica de 
segurança tipo 2

• �Nível de codificação 
de 4 níveis

• �Avaliação integrada

• �Barreira ótica de 
segurança tipo 4

• �Nível de codificação 
de 4 níveis

• �Avaliação integrada

• �Barreira ótica de 
segurança tipo 4

• �Nível de codificação 
de 4 níveis

• �Avaliação integrada
• �Aquecimento opcional

 Características técnicas

Alcance do campo de proteção 15 m 15 m 75 m
Tamanho mínimo do objecto Ø 10 mm Ø 10 mm Ø 70 mm
Comprimento de onda dos sensores 880 nm 880 nm 880 nm
 Características elétricas
Tempo de reação 7 … 22 ms 7 … 22 ms 7 … 22 ms
Automática/Bloqueio de rearme ■ ■ ■
Medição da tensão de operação Ue 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saídas de segurança 2 x OSSD 2 x OSSD 2 x OSSD
Dados mecânicos
Material dos invólucros Alumínio Alumínio Alumínio
Tipo de conexão ST: Conector 

incorporado M12
LST: 20 cm cabo  

com conector M12

ST: Conector 
incorporado M12
LST: 20 cm cabo  

com conector M12

ST: Conector 
incorporado M12
LST: 20 cm cabo  

com conector M12
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 5 polos 4 polos / 5 polos 4 polos / 5 polos
Comprimento do cabo máx. 100 m máx. 100 m máx. 100 m
Dimensões (L x A x C) ST: 28 x 91 x 33 mm

LST: 28 x 72 x 33 mm
ST: 28 x 91 x 33 mm
LST: 28 x 72 x 33 mm

ST: 28 x 131 x 33 mm
LST: 28 x 111 x 33 mm

Condições do ambiente
Temperatura ambiente −30 °C … +50 °C −30 °C … +50 °C −30 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP67 IP67
Módulo de segurança recomendado  
para ligação em série 

SRB-E-204ST SRB-E-204ST SRB-E-204ST

 Certificação de segurança

Normas ISO 13849-1
EN 62061

ISO 13849-1
EN 62061

ISO 13849-1
EN 62061

PL/SIL c/2 e/3 e/3
Categoria 2 4 4
PFH 1,5 x 10 −8 1/h 1,5 x 10 −8 1/h 1,5 x 10 −8 /h
Certificados

F F F 
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15. Barreiras óticas de segurança
Serie SLB – Modelos preferenciais e acessórios

Tipo Serie Tipo Modelo Código

Barreiras óticas de segurança

SLB240
Codificação 1* SLB240-ER-1-ST 103013801

Codificação 1* SLB240-ER-1-LST 103013529

SLB440
Codificação 1* SLB440-ER-1-ST 103019521

Codificação 1* SLB440-ER-1-LST 103013525

SLB440-H

Codificação 1* SLB440-ER-1-ST-H 103015483

Codificação 1* SLB440-ER-1-LST-H 103015487

Codificação 1* SLB440-ER-1-ST-H-EH 103015491

Codificação 1* SLB440-ER-1-LST-H-EH 103015497

*outras codificações disponíveis

Informações detalhadas sobre a seleção de acessórios podem ser consultadas em www.schmersal.net.

Conector KA-0977� 103013625 MS-…

■ �Conector M12, recto, 4 pólos 
�5 m� KA-0804 
10 m� KA-0805 
20 m� KA-0808

■ �Conector M12, recto, 5 pólos�  
5 m� A-K5P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-1 
10 m� A-K5P-M12-S-G-15M-BK-2-X-A-1

■ �Cabo de parametrização para a série SLB
■ �Distribuidor Y, M12, 5 polos com botão P

■ �Conjuntos de montagem para as séries SLB 
�MS-1100� 4 esquadros, 8 parafusos 
(para SLB440-H) 
MS-1101� 2 esquadros, 4 parafusos 
(para SLB240 / SLB440)

SMA-80� 101150262 BF-SMA-80-1� 101150263 BF-SMA-80-2� 101150264

■ �Espelho reflector para a série SLB
■ �Altura: 80 mm
■ �Largura: 120 mm

■ �Esquadro de montagem para a fixação 
do espelho reflector SMA-80 (deflexão 
horizontal)

■ �Esquadro de montagem para a fixação 
do espelho reflector SMA-80 (deflexão 
vertical)
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 2 – Série 240COM – Vista geral

■ SLC240COM ■ SLG240COM
 Características  

• �Cortina ótica de segurança
• Compacto

• �Grades óticas de segurança
• Compacto

 Características técnicas  

Resolução 14, 30, 35 mm 300, 400 ou 500 mm
Altura do campo de proteção 330 mm … 1930 mm 500, 800 ou 900 mm
Número de feixes 11 … 192 2, 3 ou 4 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 12 m 0,3 … 12 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática ■ ■
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■
 - Parametrização KA-0896 KA-0896

Funções integradas
 - Controlo de contactor − −
 - Blanking de objetos ■ ■
 - Muting − −
 - Função de ciclo − −
 - Outras funções (v. legenda) DM, RS DM, RS

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo)
Tempo de reação OSSD 10 … 28 ms 10 ms 
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos Luz de estado integrada Luz de estado integrada
Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 5 polos 4 polos / 5 polos
Dimensões 1) 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP67

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL c/1 c/1
Categoria 2 2
PFH 8,05 x 10 −9 /h 8,05 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  
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Legenda
BC	 = Codificação de feixe
DQ	 = Dupla confirmação
MS	 = Multi scan (varrimento)
DM	 = Operação de ajuste
SI	 = Bloqueio de arranque
RS	 = Ligação em série

Informações detalhadas acerca dos produtos  
e certificados podem ser consultadas em  
www.schmersal.net.

1) �A altura depende da altura  
do campo de protecção

Tipo 
segundo 
EN 61496

Segurança Serie Resolução Altura do campo 
de proteção

Alcance Modelo Código

Tipo 2

Cortina ótica 
SLC SLC240COM

 14 mm 330 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC240COM-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 330 … 1930 mm 0,3 … 12 m SLC240COM-ER-xxxx-30 ---

 35 mm 330 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC240COM-ER-xxxx-35 ---

Grades ópti-
cas SLG SLG240COM

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG240COM-ER-0500-02 103016120

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG240COM-ER-0800-03 103016122

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG240COM-ER-0900-04 103016127

xxxx	 = Pode encontrar diversas alturas do campo de protecção e outras combinações em www.schmersal.net.
---	 = O número do material depende das alturas do campo de protecção.

16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 2 – Série 240COM – Modelos preferenciais



200

16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 4 – Serie 420/422 – Vista geral

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

■ SLC420 ■ SLC420 M/S ■ SLC420 IP69K ■ SLG420 ■ SLG420 IP69K ■ SLG422-P
 Características principais  

• �Cortina ótica  
de segurança

• Standard

• �Cortina ótica  
de segurança

• Master/Slave

• �Cortina ótica  
de segurança

• �Elevado tipo  
de protecção

• �Grades óticas de 
segurança

• Standard

• �Grades óticas de 
segurança

• Elevado tipo de 
protecção

• �Grades óticas de 
segurança

• �Activo-passivo com 
ULS

 Características técnicas  

Resolução 14, 30, 50 mm 14, 30, 50 mm 14, 30 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm  300 mm
Altura do campo de proteção 170 mm … 1770 mm 170 mm … 2420 mm 175 mm … 1450 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm  500 mm
Número de feixes 2 … 144 4 … 208 2 … 144 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes 2 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 18 m 0,3 … 18 m 0,3 … 10 m 0,3 … 50 m 0,3 … 18 m 0,3 … 7 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Parametrização NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador)

Funções integradas
 - Controlo de contactor ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Blanking de objetos ■ ■ ■ ■ ■ −
 - Muting − − − − − −
 - Função de ciclo − − − − − −
 - Outras funções (v. legenda) BC, SI BC, SI BC, SI BC, SI BC, SI SI

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP
Tempo de reação OSSD 10 … 27 ms 10 … 37 ms 10 … 27 ms 10 … 15 ms 10 … 15 ms 10 ms 
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos LED LED LED LED LED LED
Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Conector Cabo + conector Conector Cabo + conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 8-pólos
Dimensões 1) Ø 49 mm Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP67 IP69K IP67 IP69K IP67

 Certificação de segurança    

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4 4
PFH 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  F  F  F  F 
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Legenda
BC	 = Codificação de feixe
DQ	 = Dupla confirmação
MS	 = Multi scan (varrimento)
DM	 = Operação de ajuste
SI	 = Bloqueio de arranque

1) �A altura depende da altura do 
campo de protecção

■ SLC420 ■ SLC420 M/S ■ SLC420 IP69K ■ SLG420 ■ SLG420 IP69K ■ SLG422-P
 Características principais  

• �Cortina ótica  
de segurança

• Standard

• �Cortina ótica  
de segurança

• Master/Slave

• �Cortina ótica  
de segurança

• �Elevado tipo  
de protecção

• �Grades óticas de 
segurança

• Standard

• �Grades óticas de 
segurança

• Elevado tipo de 
protecção

• �Grades óticas de 
segurança

• �Activo-passivo com 
ULS

 Características técnicas  

Resolução 14, 30, 50 mm 14, 30, 50 mm 14, 30 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm  300 mm
Altura do campo de proteção 170 mm … 1770 mm 170 mm … 2420 mm 175 mm … 1450 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm  500 mm
Número de feixes 2 … 144 4 … 208 2 … 144 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes 2 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 18 m 0,3 … 18 m 0,3 … 10 m 0,3 … 50 m 0,3 … 18 m 0,3 … 7 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Parametrização NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador)

Funções integradas
 - Controlo de contactor ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Blanking de objetos ■ ■ ■ ■ ■ −
 - Muting − − − − − −
 - Função de ciclo − − − − − −
 - Outras funções (v. legenda) BC, SI BC, SI BC, SI BC, SI BC, SI SI

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP
Tempo de reação OSSD 10 … 27 ms 10 … 37 ms 10 … 27 ms 10 … 15 ms 10 … 15 ms 10 ms 
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos LED LED LED LED LED LED
Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Conector Cabo + conector Conector Cabo + conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 8 polos 8-pólos
Dimensões 1) Ø 49 mm Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP67 IP69K IP67 IP69K IP67

 Certificação de segurança    

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4 4
PFH 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  F  F  F  F 
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 4 – Serie 425I – Vista geral

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

■ SLC425I ■ SLC425I IP69K ■ SLG425I ■ SLG425I IP69K ■ SLG425-IP
 Características  

• �Cortina ótica  
de segurança

• Standard

• �Cortina ótica  
de segurança

• �Elevado tipo  
de protecção

• �Grades óticas  
de segurança

• Standard

• �Grades óticas  
de segurança

• �Elevado tipo  
de protecção

• �Grades óticas  
de segurança

• �Activo-passivo  
com ULS

 Características técnicas  

Resolução 14, 30 mm 14, 30 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm  300 mm
Altura do campo de proteção 170 mm … 1770 mm 170 mm … 1450 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm  500 mm
Número de feixes 8 … 144 8 … 144 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes 2 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 10 m 0,3 … 10 m 0,3 … 18 m 0,3 … 18 m 0,3 … 7 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática − − − − −
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■ ■ ■ ■
 - Parametrização NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador)

Funções integradas
 - Controlo de contactor ■ ■ − − −
 - Blanking de objetos ■ ■ ■ ■ −
 - Muting ■ ■ ■ ■ ■
 - Função de ciclo ■ ■ − − −
 - Outras funções (v. legenda) BC, SI BC, SI BC, SI BC, SI SI

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP
Tempo de reação OSSD 15 … 32 ms 15 … 32 ms 15 … 20 ms 15 … 20 ms 15 ms 
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos LED LED LED LED LED
Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Cabo + conector Conector Cabo + conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos 8-pólos
Dimensões 1) Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP69K IP67 IP69K IP67

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4
PFH 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  F  F  F  
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Legenda
BC	 = Codificação de feixe
DQ	 = Dupla confirmação
MS	 = Multi scan (varrimento)
DM	 = Operação de ajuste
SI	 = Bloqueio de arranque

1) �A altura depende da altura do  
campo de protecção

■ SLC425I ■ SLC425I IP69K ■ SLG425I ■ SLG425I IP69K ■ SLG425-IP
 Características  

• �Cortina ótica  
de segurança

• Standard

• �Cortina ótica  
de segurança

• �Elevado tipo  
de protecção

• �Grades óticas  
de segurança

• Standard

• �Grades óticas  
de segurança

• �Elevado tipo  
de protecção

• �Grades óticas  
de segurança

• �Activo-passivo  
com ULS

 Características técnicas  

Resolução 14, 30 mm 14, 30 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm  300 mm
Altura do campo de proteção 170 mm … 1770 mm 170 mm … 1450 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm  500 mm
Número de feixes 8 … 144 8 … 144 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes 2 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 10 m 0,3 … 10 m 0,3 … 18 m 0,3 … 18 m 0,3 … 7 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática − − − − −
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■ ■ ■ ■
 - Parametrização NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador) NSR-0801 (Adaptador)

Funções integradas
 - Controlo de contactor ■ ■ − − −
 - Blanking de objetos ■ ■ ■ ■ −
 - Muting ■ ■ ■ ■ ■
 - Função de ciclo ■ ■ − − −
 - Outras funções (v. legenda) BC, SI BC, SI BC, SI BC, SI SI

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP 2 x PNP
Tempo de reação OSSD 15 … 32 ms 15 … 32 ms 15 … 20 ms 15 … 20 ms 15 ms 
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos LED LED LED LED LED
Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Cabo + conector Conector Cabo + conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos 8-pólos
Dimensões 1) Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm Ø 60 mm Ø 49 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP69K IP67 IP69K IP67

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4
PFH 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h 7,42 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  F  F  F  
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Tipo segundo  
EN 61496

Segurança Característica Serie Características especiais Resolução Altura do campo 
de proteção

Alcance Modelo Código

Tipo 4

Cortina ótica  
SLC

Standard SLC420
Standard

 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-RFB ---

 30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-RFB ---

 50 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-50-RFB ---

High range  30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 18 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBH ---

Master/Slave SLC420 M/S

Master

 14 mm 170 … 2100 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-RFBM ---

 30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBM ---

 50 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-50-RFBM ---

Master + High range  30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 18 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBMH ---

Slave

 14 mm 170 … 2100 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-RFBS ---

 30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBS ---

 50 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-50-RFBS ---

Slave + High range  30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 18 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBSH ---

Elevado tipo de protecção SLC420 IP69K Standard
 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-69-RFB ---

 30 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-69-RFB ---

Grades ópticas 
SLG

Standard SLG420

Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0500-02-RF 101207359

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0800-03-RF 101207360

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0900-04-RF 101207361

High range

2 feixes  500 mm 8 … 50 m SLG420-ER-0500-02-RFH 101207362

3 feixes  800 mm 8 … 50 m SLG420-ER-0800-03-RFH 101207363

4 feixes  900 mm 8 … 50 m SLG420-ER-0900-04-RFH 101207364

Elevado tipo de protecção SLG420 IP69K Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0500-02-69-RF 101207377

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0800-03-69-RF 101207378

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0900-04-69-RF 101207379

Activo-passivo com ULS SLG422-P Sistema activo/passivo 2 feixes  500 mm 0,3 … 7 m SLG422P-ER-0500-02-RF 101207547

Tipo 4

Cortina ótica  
SLC

Funções muting e override 
integradas SLC425I

Standard

 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC425I-ER-xxxx-14-RFBC ---

 30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC425I-ER-xxxx-30-RFBC ---

Elevado tipo de protecção SLC425I IP69K
 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC425I-ER-xxxx-14-69-RFB ---

 30 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 10 m SLC425I-ER-xxxx-30-69-RFB ---

Grades ópticas 
SLG

Funções muting e  
override integradas SLG425I

Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0500-02-RF 101207663

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0800-03-RF 101207664

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0900-04-RF 101207665

Elevado tipo de protecção SLG425I IP69K

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0500-02-69-RF 101209656

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0800-03-69-RF 101209657

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0900-04-69-RF 101209658

Activo-passivo com ULS SLG425I-P Sistema activo/passivo 2 feixes  500 mm 0,3 … 7 m SLG425IP-ER-0500-02-RF 101207672

 

16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 4 – Serie 420/422/425I – Modelos preferenciais

xxxx	 = Pode encontrar diversas alturas do campo de proteção e outras combinações em www.schmersal.net.
---	 = O número do material depende das alturas do campo de proteção.
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Tipo segundo  
EN 61496

Segurança Característica Serie Características especiais Resolução Altura do campo 
de proteção

Alcance Modelo Código

Tipo 4

Cortina ótica  
SLC

Standard SLC420
Standard

 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-RFB ---

 30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-RFB ---

 50 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-50-RFB ---

High range  30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 18 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBH ---

Master/Slave SLC420 M/S

Master

 14 mm 170 … 2100 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-RFBM ---

 30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBM ---

 50 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-50-RFBM ---

Master + High range  30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 18 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBMH ---

Slave

 14 mm 170 … 2100 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-RFBS ---

 30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBS ---

 50 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-50-RFBS ---

Slave + High range  30 mm 170 … 2420 mm 0,3 … 18 m SLC420-ER-xxxx-30-RFBSH ---

Elevado tipo de protecção SLC420 IP69K Standard
 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC420-ER-xxxx-14-69-RFB ---

 30 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 10 m SLC420-ER-xxxx-30-69-RFB ---

Grades ópticas 
SLG

Standard SLG420

Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0500-02-RF 101207359

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0800-03-RF 101207360

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0900-04-RF 101207361

High range

2 feixes  500 mm 8 … 50 m SLG420-ER-0500-02-RFH 101207362

3 feixes  800 mm 8 … 50 m SLG420-ER-0800-03-RFH 101207363

4 feixes  900 mm 8 … 50 m SLG420-ER-0900-04-RFH 101207364

Elevado tipo de protecção SLG420 IP69K Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0500-02-69-RF 101207377

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0800-03-69-RF 101207378

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG420-ER-0900-04-69-RF 101207379

Activo-passivo com ULS SLG422-P Sistema activo/passivo 2 feixes  500 mm 0,3 … 7 m SLG422P-ER-0500-02-RF 101207547

Tipo 4

Cortina ótica  
SLC

Funções muting e override 
integradas SLC425I

Standard

 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC425I-ER-xxxx-14-RFBC ---

 30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC425I-ER-xxxx-30-RFBC ---

Elevado tipo de protecção SLC425I IP69K
 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 7 m SLC425I-ER-xxxx-14-69-RFB ---

 30 mm 170 … 1450 mm 0,3 … 10 m SLC425I-ER-xxxx-30-69-RFB ---

Grades ópticas 
SLG

Funções muting e  
override integradas SLG425I

Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0500-02-RF 101207663

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0800-03-RF 101207664

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0900-04-RF 101207665

Elevado tipo de protecção SLG425I IP69K

2 feixes  500 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0500-02-69-RF 101209656

3 feixes  800 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0800-03-69-RF 101209657

4 feixes  900 mm 0,3 … 18 m SLG425I-ER-0900-04-69-RF 101209658

Activo-passivo com ULS SLG425I-P Sistema activo/passivo 2 feixes  500 mm 0,3 … 7 m SLG425IP-ER-0500-02-RF 101207672

 



206

16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 4 – Serie 440COM/440/445 – Vista geral

■ SLC440COM ■ SLC440 ■ SLC445 ■ SLG440COM ■ SLG440 ■ SLG445
 Características  

• �Cortina ótica  
de segurança

• Compacto

• �Cortina ótica  
de segurança

• Standard

• �Cortina ótica  
de segurança

• Multifuncional

• �Grades óticas  
de segurança

• Compacto

• �Grades óticas  
de segurança

• Standard

• �Grades óticas  
de segurança

• Multifuncional
 Outras versões  

AS-i SaW − ■ 1) − − ■ 1) −

 Características técnicas  

Resolução 14, 30, 35 mm 14, 30 mm 14, 30 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm
Altura do campo de proteção 330 mm … 1930 mm 170 mm … 1930 mm 170 mm … 1770 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm
Número de feixes 11 … 192 8 … 192 8 … 144 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 10 m 0,3 … 10 m 0,3 … 10 m 0,3 … 12 m 0,3 … 20 m 0,3 … 20 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Parametrização Cablagem KA-0974 KA-0976 Cablagem KA-0974 KA-0976

Funções integradas
 - Controlo de contactor − ■ ■ − ■ ■
 - Blanking de objetos − ■ ■ − ■ ■
 - Muting − − ■ − − ■
 - Função de ciclo − − ■ − − ■
 - Outras funções (v. legenda) DM BC, DQ, DM BC, DQ, MS, DM DM BC, DQ, DM BC, DQ, MS, DM

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo)
Tempo de reação OSSD 10 … 28 ms 10 … 28 ms 10 … 27 ms 10 ms 10 … 15 ms 10 … 15 ms
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos Luz de estado 

integrada
Indicador de  
7 segmentos

Indicador de  
7 segmentos

Luz de estado 
integrada

Indicador de  
7 segmentos

Indicador de  
7 segmentos

Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Conector Conector Conector Conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 5 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos 4 polos / 5 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos
Dimensões 2) 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −10 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP67 IP67 IP67 IP67 IP67

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4 4
PFH 8,05 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h 8,05 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  F  F  F  F  
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 4 – Serie 440COM/440/445 – Vista geral

■ SLC440COM ■ SLC440 ■ SLC445 ■ SLG440COM ■ SLG440 ■ SLG445
 Características  

• �Cortina ótica  
de segurança

• Compacto

• �Cortina ótica  
de segurança

• Standard

• �Cortina ótica  
de segurança

• Multifuncional

• �Grades óticas  
de segurança

• Compacto

• �Grades óticas  
de segurança

• Standard

• �Grades óticas  
de segurança

• Multifuncional
 Outras versões  

AS-i SaW − ■ 1) − − ■ 1) −

 Características técnicas  

Resolução 14, 30, 35 mm 14, 30 mm 14, 30 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm 300, 400 ou 500 mm
Altura do campo de proteção 330 mm … 1930 mm 170 mm … 1930 mm 170 mm … 1770 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm 500, 800 ou 900 mm
Número de feixes 11 … 192 8 … 192 8 … 144 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes 2, 3 ou 4 feixes
Alcance do campo de proteção 0,3 … 10 m 0,3 … 10 m 0,3 … 10 m 0,3 … 12 m 0,3 … 20 m 0,3 … 20 m
Modos de operação

 - Operação protegida / automática ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Bloqueio de rearme (manual) ■ ■ ■ ■ ■ ■
 - Parametrização Cablagem KA-0974 KA-0976 Cablagem KA-0974 KA-0976

Funções integradas
 - Controlo de contactor − ■ ■ − ■ ■
 - Blanking de objetos − ■ ■ − ■ ■
 - Muting − − ■ − − ■
 - Função de ciclo − − ■ − − ■
 - Outras funções (v. legenda) DM BC, DQ, DM BC, DQ, MS, DM DM BC, DQ, DM BC, DQ, MS, DM

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10% 24 VDC ± 10%
Saída de segurança OSSD, 24 VDC 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo) 2 x PNP (em ciclo)
Tempo de reação OSSD 10 … 28 ms 10 … 28 ms 10 … 27 ms 10 ms 10 … 15 ms 10 … 15 ms
Capacidade de comutação OSSD 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA 500 mA
LED indicador de estado / 7 segmentos Luz de estado 

integrada
Indicador de  
7 segmentos

Indicador de  
7 segmentos

Luz de estado 
integrada

Indicador de  
7 segmentos

Indicador de  
7 segmentos

Dados mecânicos
Design da ligação elétrica Conector Conector Conector Conector Conector Conector
Conector (Emissor/Recetor) 4 polos / 5 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos 4 polos / 5 polos 4 polos / 8 polos 4 polos / 12 polos
Dimensões 2) 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm 27,8 x 33 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −10 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −10 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C −25 °C … +50 °C
Tipo de proteção IP67 IP67 IP67 IP67 IP67 IP67

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

ISO 13849-1,  
EN 62061

PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4 4
PFH 8,05 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h 8,05 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h 5,14 x 10 −9 /h
Certificados

F  F  F  F  F  F  

Legenda
BC	 = Codificação de feixe
DQ	 = Dupla confirmação
MS	 = Multi scan (varrimento)
DM	 = Operação de ajuste
SI	 = Bloqueio de arranque

Informações detalhadas acerca dos produtos  
e certificados podem ser consultadas em  
www.schmersal.net.

1)​ �Versões SLC/SLG440-AS com  
interface AS-i SaW disponíveisi 

2) �A altura depende da altura do  
campo de protecção
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Tipo 4 – Serie 440COM/440/445 – Modelos preferenciais

Tipo segundo  
EN 61496

Segurança Característica Serie Características especiais Resolução Altura do campo 
de proteção

Alcance Modelo Código

Tipo 4

Cortina ótica  
SLC

Compacto SLC440COM Compacto

14 mm 330 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440COM-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 330 … 1930 mm 0,3 … 10 m SLC440COM-ER-xxxx-30 ---

 35 mm 330 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440COM-ER-xxxx-35 ---

Standard SLC440

Standard
 14 mm 170 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 170 … 1930 mm 0,3 … 10 m SLC440-ER-xxxx-30 ---

Indicador de estado integrado
 14 mm 170 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440-ER-xxxx-14-01 ---

 30 mm 170 … 1930 mm 0,3 … 10 m SLC440-ER-xxxx-30-01 ---

AS-i SLC440AS AS-i SaW integrado
 14 mm 170 ...  1450 mm 0,3 …   7 m SLC440AS-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 170 ...  1770 mm 0,3 … 10 m SLC440AS-ER-xxxx-30 ---

Multifuncional SLC445 Muting, operação  
por ciclos e multiscan

 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 …   7 m SLC445-ER-xxxx-14-01 ---

 30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC445-ER-xxxx-30-01 ---

Grades ópticas 
SLG

Compacto SLG440COM Compacto

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440COM-ER-0500-02 103004060

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440COM-ER-0800-03 103004063

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440COM-ER-0900-04 103004064

Standard SLG440

Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0500-02 101216818

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0800-03 101216819

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0900-04 101216820

High range

2 feixes  500 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0500-02-H 103009186

3 feixes  800 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0800-03-H 103009187

4 feixes  900 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0900-04-H 103009188

Indicador de estado integrado

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0500-02-01 101216821

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0800-03-01 101216822

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0900-04-01 101216823

High range e indicador  
de estado integrado

2 feixes  500 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0500-02-H1 103009189

3 feixes  800 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0800-03-H1 103009190

4 feixes  900 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0900-04-H1 103009191

AS-i SLG440AS AS-i SaW integrado

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440AS-ER-0500-02 103007551

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440AS-ER-0800-03 103007554

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440AS-ER-0900-04 103007557

Multifuncional SLG445 Muting, operação  
por ciclos e multiscan

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG445-ER-0500-02-01 103005424

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG445-ER-0800-03-01 103005425

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG445-ER-0900-04-01 103005426

2 feixes  500 mm 3 … 20 m SLG445-ER-0500-02-H1 103006524

3 feixes  800 mm 3 … 20 m SLG445-ER-0800-03-H1 103006527

4 feixes  900 mm 3 … 20 m SLG445-ER-0900-04-H1 103006530

xxxx	 = Pode encontrar diversas alturas do campo de proteção e outras combinações em www.schmersal.net.
---	 = O número do material depende das alturas do campo de proteção.
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Tipo segundo  
EN 61496

Segurança Característica Serie Características especiais Resolução Altura do campo 
de proteção

Alcance Modelo Código

Tipo 4

Cortina ótica  
SLC

Compacto SLC440COM Compacto

14 mm 330 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440COM-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 330 … 1930 mm 0,3 … 10 m SLC440COM-ER-xxxx-30 ---

 35 mm 330 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440COM-ER-xxxx-35 ---

Standard SLC440

Standard
 14 mm 170 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 170 … 1930 mm 0,3 … 10 m SLC440-ER-xxxx-30 ---

Indicador de estado integrado
 14 mm 170 … 1930 mm 0,3 …   7 m SLC440-ER-xxxx-14-01 ---

 30 mm 170 … 1930 mm 0,3 … 10 m SLC440-ER-xxxx-30-01 ---

AS-i SLC440AS AS-i SaW integrado
 14 mm 170 ...  1450 mm 0,3 …   7 m SLC440AS-ER-xxxx-14 ---

 30 mm 170 ...  1770 mm 0,3 … 10 m SLC440AS-ER-xxxx-30 ---

Multifuncional SLC445 Muting, operação  
por ciclos e multiscan

 14 mm 170 … 1450 mm 0,3 …   7 m SLC445-ER-xxxx-14-01 ---

 30 mm 170 … 1770 mm 0,3 … 10 m SLC445-ER-xxxx-30-01 ---

Grades ópticas 
SLG

Compacto SLG440COM Compacto

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440COM-ER-0500-02 103004060

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440COM-ER-0800-03 103004063

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440COM-ER-0900-04 103004064

Standard SLG440

Standard

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0500-02 101216818

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0800-03 101216819

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0900-04 101216820

High range

2 feixes  500 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0500-02-H 103009186

3 feixes  800 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0800-03-H 103009187

4 feixes  900 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0900-04-H 103009188

Indicador de estado integrado

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0500-02-01 101216821

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0800-03-01 101216822

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440-ER-0900-04-01 101216823

High range e indicador  
de estado integrado

2 feixes  500 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0500-02-H1 103009189

3 feixes  800 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0800-03-H1 103009190

4 feixes  900 mm 3 … 20 m SLG440-ER-0900-04-H1 103009191

AS-i SLG440AS AS-i SaW integrado

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG440AS-ER-0500-02 103007551

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG440AS-ER-0800-03 103007554

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG440AS-ER-0900-04 103007557

Multifuncional SLG445 Muting, operação  
por ciclos e multiscan

2 feixes  500 mm 0,3 … 12 m SLG445-ER-0500-02-01 103005424

3 feixes  800 mm 0,3 … 12 m SLG445-ER-0800-03-01 103005425

4 feixes  900 mm 0,3 … 12 m SLG445-ER-0900-04-01 103005426

2 feixes  500 mm 3 … 20 m SLG445-ER-0500-02-H1 103006524

3 feixes  800 mm 3 … 20 m SLG445-ER-0800-03-H1 103006527

4 feixes  900 mm 3 … 20 m SLG445-ER-0900-04-H1 103006530
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Módulos de segurança

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

■ SRB-E-301ST ■ SRB-E-204ST ■ SRB301MC ■ SRB301MA-24V ■ SRB202MSL
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• �Botão de arranque / Auto-arranque
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Módulo de expansão de entradas
• Monitorização de 4 sensores
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança
• 4 Saídas de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Arranque com deteção de flanco
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função de muting
• 2 ou 4 sensores Muting
• �Monitorização da corrente  

da lâmpada
• 2 Contactos de segurança
• 2 saídas de sinalização

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −20% / +20% 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20%

Corrente de operação 0,1 A 0,125 A 0,1 A 0,1 A 0,24 A
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança 3 x 230 V / 6 A – 3 x 230 VAC / 8 A 3 x 230 VAC / 8 A 2 x 24 VDC / 4 A
das saídas de semicondutor seguras – 2 x 24 V / 2 A – – –
dos contactos auxiliares 24 VDC / 1 A – 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A −
das saídas de sinalização – 4 x 24 V / 100 mA − − 24 VDC / 0,05 A

Tempo de retardo do desligamento
	 STOP 0

< 10 ms < 10 ms < 20 ms < 20 ms < 20 ms

STOP 1 – – – – –
Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ − − ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 100 x 121 mm 22,5 x 100 x 121 mm 45 x 100 x 121 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4
PFH ≤ 1,25 x 10−8/h ≤ 2,66 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h
Certificados

F  F  F  F   
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■ SRB-E-301ST ■ SRB-E-204ST ■ SRB301MC ■ SRB301MA-24V ■ SRB202MSL
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• �Botão de arranque / Auto-arranque
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Módulo de expansão de entradas
• Monitorização de 4 sensores
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança
• 4 Saídas de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Arranque com deteção de flanco
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função de muting
• 2 ou 4 sensores Muting
• �Monitorização da corrente  

da lâmpada
• 2 Contactos de segurança
• 2 saídas de sinalização

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −20% / +20% 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20%

Corrente de operação 0,1 A 0,125 A 0,1 A 0,1 A 0,24 A
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança 3 x 230 V / 6 A – 3 x 230 VAC / 8 A 3 x 230 VAC / 8 A 2 x 24 VDC / 4 A
das saídas de semicondutor seguras – 2 x 24 V / 2 A – – –
dos contactos auxiliares 24 VDC / 1 A – 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A −
das saídas de sinalização – 4 x 24 V / 100 mA − − 24 VDC / 0,05 A

Tempo de retardo do desligamento
	 STOP 0

< 10 ms < 10 ms < 20 ms < 20 ms < 20 ms

STOP 1 – – – – –
Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ − − ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 100 x 121 mm 22,5 x 100 x 121 mm 45 x 100 x 121 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4 4
PFH ≤ 1,25 x 10−8/h ≤ 2,66 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h
Certificados

F  F  F  F   
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Acessórios

Informações detalhadas podem ser consultadas em www.schmersal.net.

SG. SGS… ULS-SG-1000� 103002489

■ �Invólucro de proteção para SLC/SLG
■ �Alturas do campo de proteção  

até 970 mm: SG5 � 103001594  
até 1930 mm: SG6� 103001596

■ Cobertura de proteção para SG5 e SG6
■ �Alturas do campo de proteção  

até 970 mm: SGS5 � 103001595  
até 1930 mm: SGS6 � 103001597

■ Espelho refletor para SG5 e SG6
■ Altura: 1000 mm
■ Largura: 90 mm

MST-.... ULS-M-.... MSD.

■ Pedestal de montagem
■ Pé de suporte C/L 135x135 mm
■ Altura 500 … 2000 mm

■ Espelho refletor série M
■ Alturas do espelho 350 … 1870 mm
■ �Incluído no fornecimento: espelho refletor e  

2 esquadros de montagem

■ �Atenuador de vibração 
SLC/SLG Tipo 2: MSD2� 101207735 
SLC/SLG Tipo 4: MSD4� 101207754

■ �Incluído no fornecimento:  
conjunto com 8 unidades 

NSR-0801� 101207759 LF 50-11P� 101151758 EA5� 101211456

■ �Conversor de barramento para a para
metrização e diagnóstico com software/PC

■ Barreira óticas de reflexão
■ Faixa 0 … 5,5 m

■ Dispositivo de alinhamento, raio laser 30 m
■ �Dispositivo de alinhamento para todas as 

séries SLC/SLG
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Acessórios

Informações detalhadas podem ser consultadas em www.schmersal.net.

PLS-.. Conector Conector

■ �Bastão de teste 
30 mm de diâmetro: PLS-01� 101207768 
14 mm de diâmetro: PLS-02� 101207769

■ Conector M12, recto, 5 pólos
■ �Comprimento do cabo	  

5 m	 A-K5P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-1 
15 m	 A-K5P-M12-S-G-15M-BK-2-X-A-1

■ Conector M12, recto
■ �Comprimento do cabo	 4 polos	 8 polos 

5 m	 KA-0804	 KA-0904 
10 m	 KA-0805	 KA-0905 
20 m	 KA-0808	 KA-0908

KA-0974� 101217615

■ Cabo de parametrização para SLC/SLG 440
■ Distribuidor Y, M12, 8 polos com botão P
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Acessórios – Muting

Informações detalhadas podem ser consultadas em www.schmersal.net.

MCU-02� 103005572 FR-20-PSM4�  103005570 KA-0976� 103005575

■ Unidade de ligação Muting
■ �Liberação/substituição, unidade de emissão 

(E), até 4 sensores Muting, luz de Muting

■ Sensor de Muting M8, 4 polos
■ Barreira óticas de reflexão
■ Faixa 0,1 … 3,5 m
■ �Esquadro de montagem não incluído  

no fornecimento

■ Cabo de parametrização para SLC/SLG445
■ Botão P com conector M12, 12 polos

MUT-SET-T-02� 103006076 MUT-SET-T-03� 103009195 MUT-SET-T-04� 103012263

■ �Conjunto Muting versão T para a montagem 
no perfil do sensor

■ �Conjunto completo com 4 sensores de 
Muting, MCU-02, fixação e cabo

■ Conjunto sem SLC/SLG445 e MST

■ �Conjunto Muting versão T para a montagem 
no perfil do sensor

■ �Conjunto completo com 2 sensores de 
Muting, MCU-02, fixação e cabo

■ Conjunto sem SLC/SLG445 e MST

■ �Conjunto de Muting versão T para a monta-
gem na base de montagem MST

■ �Conjunto completo com 2 sensores de 
Muting, MCU-02, fixação e cabo

■ Conjunto sem SLC/SLG445 e MST

MUT-SET-L-01� 103006073 MUT-SET-L-02� 103006074 MUT-SET-T-01� 103006075

■ �Conjunto de Muting versão L para a monta-
gem na base de montagem MST

■ �Conjunto completo com 2 sensores de 
Muting, MCU-02, fixação e cabo

■ Conjunto sem SLC/SLG445 e MST

■ �Conjunto de Muting versão L para a monta-
gem no perfil do sensor

■ �Conjunto completo com 2 sensores de 
Muting, MCU-02, fixação e cabo

■ Conjunto sem SLC/SLG445 e MST

■ �Conjunto de Muting versão T para a monta-
gem na base de montagem MST

■ �Conjunto completo com 4 sensores de 
Muting, MCU-02, fixação e cabo

■ Conjunto sem SLC/SLG445 e MST
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16. Grades / cortinas óticas de segurança
Acessórios – Kit de montagem

Informações detalhadas podem ser consultadas em www.schmersal.net.

MS-1035� 101217102 MS-1100� 101216833 MS-1110� 101216834

■ �Kit de montagem para SLC/SLG220 IP69K 
de V4A

■ �Incluído de fornecimento: esquadro com 
parafusos

■ �Conjunto 4 unidades

■ �Kit de montagem para SLC/SLG440COM,  
SLC/SLG440 e SLC/SLG445

■ �Incluído de fornecimento: esquadro com 
parafusos

■ �Conjunto 4 unidades

■ �Kit de montagem - Fixação central para  
SLC/SLG440COM, SLC/SLG440 e  
SLC/SLG445

■ �Conjunto 2 unidades

MS-1000 MS-1030� 101207756 MS-1038� 101207757

■ Kit de montagem para SLC/SLG220
■ �Incluído no fornecimento: esquadro e parafusos 

Conjunto de 4 peças: MS-1000� 101207737 
Conjunto de 2 peças: MS-1072� 101207804

■ �Kit de montagem para SLC/SLG420
■ �Incluído de fornecimento: esquadro com 

parafusos
■ Conjunto 4 unidades

■ �Kit de montagem para SLC/SLG420 IP69K e 
SLC/SLG425I IP69K de V4A

■ �Incluído de fornecimento: esquadro com 
parafusos

■ Conjunto 4 unidades

MS-1051� 101207758 MS-1031� 101207785 MS-1073� 101207805 

■ �Kit de montagem fixação lateral para  
SLC/SLG420-425I

■ �Incluído no fornecimento: 2 esquadros  
de aço, 4 parafusos e 4 chavetas

■ �Kit de montagem para espelho defletor ULS-A4
■ �Incluído de fornecimento: esquadro com 

parafusos
■ Conjunto 2 unidades

■ �Kit de montagem para espelho defletor 
ULS-M

■ Conjunto 2 unidades
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17. Módulos de relés de segurança
Descrição

Segurança em siste-
mas

Terminal de mola

Terminal roscado

Segurança em sistemas: de acordo com este princípio, o Grupo Schmersal desenvolve e fabrica 
desde sempre sistemas de comutação de segurança, e um destes sistemas é composto, por 
norma, por um aparelho de comutação de segurança e pela avaliação de sinal de segurança 
respetivo.

Numa avaliação de sinal segura, o construtor tem à disposição uma ampla gama de produtos. 
Além dos módulos de relé de segurança aplicáveis, por exemplo, para a paragem rápida do 
fornecimento de energia para movimentos perigosos (categoria Stop 0 conforme a EN 60204-
1), estão incluídos módulos de segurança especiais, por exemplo, com confirmação dupla, com 
comportamento de desconexão diferenciado e para áreas potencialmente explosivas. Além disso, 
a gama abrange ainda monitorizadores de imobilização e relés temporizados de segurança

Também para algumas séries de aparelhos de comutação de segurança que necessitam de 
um tipo especial de avaliação de sinal, estão disponíveis módulos de relés de segurança – 
por exemplo, para a monitorização de dispositivos de segurança optoeletrónicos (AODP) e 
dispositivos de segurança tácteis (tapetes e batentes de segurança).

Dependendo da comutação exterior, é possível criar uma proteção do dispositivo de segurança 
até ao Performance Level e conforme a ISO 13849-1.
Todos os módulos que preenchem os requisitos das categorias 3 e 4 conforme a ISO 13849-1 
são construídos de forma redundante. Também estão disponíveis vários módulos de relés de 
segurança já equipados com terminais roscados ou de mola. A capacidade de adequação dos 
módulos às suas necessidades pode ser esclarecida pessoalmente.

Os contactos normalmente abertos comutados em série de ambos os relés de contactos com 
guia positivo realizam os contactos de saída seguros. Alguns módulos possuem um diagnóstico 
de sistema integrado (ISD).O LED transmite ao utilizador as informações sobre o estado de 
comutação da comutação de avaliação. Além disso, o ISD deteta e exibe os estados de erro. 
Para o utilizador, isto significa menos tempo e custos na localização de erros e na eliminação dos 
mesmos.

Saídas adicionais de transístor à prova de curto-circuito ou contactos de proteção de relé podem 
ser utilizados para fins de comunicação, comando e visualização.

O programa, apresentado de forma compacta nas páginas seguintes, divide-se nas séries 
PROTECT SRB, AES e FWS.
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Módulos de relés  
de segurança  
multifunções SRB-E

Área de aplicação
Os módulos de relé de segurança da nova série PROTECT SRB-E são para aplicação em 
circuitos elétricos de segurança e projetados para incorporação em armários de distribuição. 
Eles servem para a análise segura dos sinais de interruptores de posição de abertura forçada 
ou dos sensores de segurança para funções de segurança em dispositivos de proteção 
deslocáveis lateralmente, giratórios e amovíveis, bem como em dispositivos de comando de 
PARAGEM DE EMERGÊNCIA, interruptores magnéticos de segurança e dispositivos de proteção 
optoeletrónicos (AOPD’s).

Todas as variantes da nova família de módulos de relés de segurança podem ser utilizadas em 
aplicações até à cat. 4 / PL e conforme a ISO 13849-1 e até SIL 3 conforme a EN 62061 / IEC 61508.

Uma vantagem essencial da nova série SRB-E é a possibilidade de substituir várias dúzias de 
módulos SRB existentes por cada variante, graças à sua multifuncionalidade. Cada módulo pode 
ser configurado, para até onze diferentes aplicações, através de um elemento de comando de 
fácil manuseamento. Podem ser monitorizados todos os sensores de segurança e dispositivos de 
proteção eletromecânicos convencionais.

O número de versões drasticamente reduzido e a representação geral das oito variantes com 
as suas respetivas funções permite que os fabricantes de máquinas selecionem muito mais 
facilmente o módulo adequado para a sua utilização individual.

Montagem e funcionamento
Através de um interruptor rotativo, é possível ajustar funções como uma monitorização de início / 
reposição ou monitorização de curto-circuitos. Com um segundo interruptor rotativo é ajustado o 
tempo de retardo da desativação das saídas de segurança.

Depois de a configuração pretendida ter sido ajustada com o interruptor rotativo e a colocação 
em funcionamento estar concluída, a cobertura da placa frontal transparente pode ser protegida 
com um selo disponível no mercado.

Todas as variantes PROTECT SRB-E distinguem-se pelos seus tempos de resposta muito curtos 
e sinalizam mensagens de diagnóstico e de estado detalhadas em indicadores LED.

Versão de construção
Outro ponto positivo da nova série SRB-E são os invólucros optimizados pela Schmersal aos 
requsitos do cliente. São pequenos, compactos e possuem uma série de novas e práticas 
funções e características, por exemplo, uma cobertura de placa frontal fixa com um selo, bem 
como tecnologia conectiva de encaixe com codificação (ver desenho à esquerda).
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17. Módulos de relés de segurança
Descrição

Módulos de relés de 
segurança SRB

➀

➃

➂

➁

Área de aplicação
Os módulos de relés de segurança da série PROTECT SRB destinam-se à avaliação segura de 
sinais de comutação. Os transmissores de sinal podem ser, por exemplo, botões de paragem de 
emergência, interruptores de posição mecânicos, interruptores de segurança, encravamentos 
de segurança em dispositivos de segurança deslocáveis lateralmente, rotativos ou removíveis. 
Também existem módulos PROTECT SRB disponíveis para dispositivos de segurança 
optoeletrónicos (AODP).

Os módulos podem ser utilizados de forma universal, independentemente do fabricante do 
dispositivo de segurança de comutação, cujo sinal está a monitorizar.

O programa PROTECT SRB inclui ainda expansões de entrada e saída, bem como módulos 
de relés de segurança com circuitos de monitorização universal (tipo de proteção de ignição 
"segurança própria" conforme a EN 60079-11) para a utilização de aparelhos de comutação  
de segurança em áreas potencialmente explosivas.

Montagem e funcionamento
Os módulos PROTECT SRB funcionam com uma tecnologia de relés convencional e estão 
construídos de forma redundante. Contêm até cinco relés com contactos com guias positivos.  
Os contactos normalmente abertos comutados em série formam o caminho de liberação.

Todos os módulos PROTECT SRB têm o formato de caixa desenvolvido pela Schmersal com 
uma largura de 22,5 e 45 mm, que permite uma fácil instalação com terminais de ligação 
conectáveis e de codificação opcional. Os módulos podem ser configurados a partir da frente,  
as identificações de equipamento removíveis aumentam também o conforto de utilização.

Versão de construção
Do ponto de vista estrutural, todos os PROTECT SRB têm um formato de caixa com uma largura 
de 22,5 mm e 45 mm, que oferece especialmente as seguintes vantagens:

➀ �Terminais roscados conetáveis e de codificação opcional (0,25 mm² a 2,5 mm²), para que os 
cabos pré-fabricados sejam operados e o serviço seja efetuado mais rapidamente;

➁ �Opções de configuração acessíveis a partir da frente, protegidas contra a intervenção de 
pessoas não autorizadas por meio de uma tampa;

➂ �Identificações de equipamento removíveis;
➃ �Possibilidade de utilização também em temperaturas ambiente mais elevadas, graças às 

ranhuras de ventilação nos invólucros

A construção do invólucro permite ainda a concretização das seguintes formas de conexão 
alternativas (mediante solicitação):

■ �Conectores de ligação com terminais de mola ou terminais roscados para secções transversais  
0,25 mm² a 2,5 mm²

■ �Sem prejudicar a forma de conexão, os chamados casquilhos terminais TWIN permitem ainda 
a ligação de dois condutores (flexíveis) para secções transversais de 0,5 mm² a 1,0 mm².
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Módulos de  
segurança AES

Área de aplicação
Os módulos de segurança da série AES foram desenvolvidos para a avaliação de sinal segura de 
interruptores magnéticos de segurança sem contacto, por exemplo da série BNS da Schmersal.

Os interruptores magnéticos de segurança oferecem, comparativamente aos interruptores de 
segurança eletromecânicos, a vantagem de poderem ser montados de forma oculta (por exemplo, 
atrás de coberturas de plástico). Além disso, os interruptores magnéticos de segurança são fáceis 
de limpar graças à sua superfície plana. Consoante o formato, são obtidos tipos de proteção 
elevados e é conseguida uma limpeza regular com vapor ou jato de alta pressão ou água, tal  
como é possível na indústria alimentar sem comprometer a vida útil dos sensores de segurança.

Montagem e funcionamento
Os módulos AES monitorizam o estado de comutação dos interruptores magnéticos de segurança. 
Mais concretamente, monitorizam os contactos Reed, que servem como contactos mecânicos e 
são abertos e fechados através de um campo magnético colocado exteriormente.

Ao mesmo tempo, a unidade de avaliação serve de limitação de corrente para os contactos Reed. 
Isto é necessário porque uma corrente demasiado elevada conduz à soldadura dos contactos Reed 
e, como tal, a uma avaria de funcionamento do sensor de segurança. Além disso, as unidades 
de avaliação observam o ressalto dos contactos Reed e a eventual oscilação do dispositivo de 
segurança, que pode conduzir a uma desconexão prematura do circuito de segurança.

Graças a estas funções adicionais, é possível utilizar, juntamente com interruptores magnéticos de 
segurança, também unidades de avaliação da série AES, que foram desenvolvidas especialmente 
para estes aparelhos de comutação de segurança sem contacto.

Consoante a versão, os módulos AES podem ser utilizados em aplicações com até um nível de 
desempenho PL e conforme a ISO 13849-1.
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17. Módulos de relés de segurança
Descrição

Controladores de  
paragem FWS / AZR

Área de aplicação
Os controladores de paragem da série AZR 31 S1 e FWS destinam-se à deteção segura da 
paragem da máquina e ao controlo posterior de encravamentos de segurança conectados. 
Dependendo da comutação exterior, juntamente com um módulo de segurança, é possível 
criar uma proteção de um dispositivo de segurança até à categoria 4, PL e (série AZR 31 S1) 
conforme a ISO 13849-1.

Montagem e funcionamento
Os controladores de paragem da série AZR 31 S1 e FWS estão construídos de forma redundante 
internamente. Contêm dois relés de segurança com contactos monitorizados com guias positivos. 
Os contactos comutados de série formam os contactos de saída. Só depois da paragem da 
máquina é possível controlar os encravamentos de segurança através dos contactos de saída 
dos controladores  de paragem e abrir os dispositivos de segurança.

Série AZR 31 S1
O controlador de paragem AZR 31 S1 é conectado diretamente a um motor trifásico e mede a 
frequência da tensão induzida. No caso de uma paragem do motor trifásico (f = 0), os caminhos 
de liberação fecham-se. O controlador de paragem está equipado com díodos de luz para a 
indicação dos estados de operação.

Série FWS
A partir do controlador de paragem da série FWS, os impulsos gerados pelos movimentos gira-
tórios são, por exemplo, avaliados por interruptores de proximidade indutiva. Se a sequência de 
impulsos não alcançar a frequência limite, os caminhos de liberação fecham-se. Os controladores 
de paragem da série FWS possuem um diagnóstico de sistema integrado ISD para uma deteção 
de erros fácil e rápida. O LED multifunções indica ao utilizador informações sobre o estado de 
comutação do controlador de paragem e do transmissor de impulsos conectado.
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Vista geral Série Área de aplicação a partir da 
página

SRB-E
Aplicações 
regulável

Monitorização de paragem de emergência

222

Monitorização segura de porta de proteção

Interruptor de emergência de acionamento 
por cabo, Interruptores de posição

Interruptores magnéticos de segurança  

Monitorização AOPD

Módulo de expansão de entradas
1 2 3

Monitorização bimanual

SRB

Monitorização de paragem de emergência

228

Monitorização segura de porta de proteção

Interruptor de emergência de acionamento por cabo, 
Interruptores de posição

Interruptores magnéticos de segurança  

Monitorização AOPD

Monitorização de tapetes de comutação

Monitorização bimanual

Expansão de saída

Módulo de expansão de entradas
1 2 3

Muting

Rearme por dupla confirmação
1

2

AES

Monitorização de paragem de emergência

240Monitorização segura de porta de proteção

Interruptores magnéticos de segurança BNS

FWS / AZR Monitorização de paragem segura 248
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PROTECT SRB-E Aplicações Sinal de entrada Condições de arranque Contacto de saída Tensão de operação Modelo Código
seguro STOP 0 seguro STOP 1 não seguro

1 2 3 Botão de arranque /  
Auto-arranque

Botão de arranque 
com deteção de 

flanco

SRB-E-201ST ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 1 24 VDC SRB-E-201ST 103008067

SRB-E-201LC ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 1 24 VDC SRB-E-201LC 103009970

SRB-E-301ST ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 3 1 24 VAC/DC SRB-E-301ST 103007672

SRB-E-212ST ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 1 2 24 VDC SRB-E-212ST 103007222

SRB-E-322ST ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 3 2 1 1 24 VDC SRB-E-322ST 103008184

Avaliação múltipla e módulo de expansão para 4 sensores

SRB-E-204ST ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 4 24 VDC SRB-E-204ST 103009973

SRB-E-204PE ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ■ 2 4 24 VDC SRB-E-204PE 103008070

�Módulo combinado para 2 dispositivos de proteção

SRB-E-402ST ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 2 1 1 24 VDC SRB-E-402ST 103007221

17. Módulos de relés de segurança
SRB-E – Vista geral do funcionamento e modelos para encomenda

Legenda
Monitorização segura de porta de 
proteção
Interruptores magnéticos de  
segurança BNS
Monitorização de paragem de 
emergência
Interruptor de emergência de  
acionamento por cabo / Interruptores 
de posição

Monitorização AOPD

Monitorização de tapetes de  
comutação

Expansão de saída

1 2 3

Módulo de expansão de entradas

Monitorização bimanual

Monitorização de paragem segura

 Muting

1

2
 Rearme por dupla confirmação

Contactos de saída seguros ,  
STOP 0
Contactos de saída seguros ,  
STOP 1
Contactos de saída  
não seguros: contactos auxiliares

Contactos de saída  
não seguros: condutores auxiliares

Sinais de entrada: 1 canal

Sinais de entrada: 2 canais

Sinais de entrada: antivalente

Reconhecimento de curto-circuito

■ sim

▲ a escolher
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PROTECT SRB-E Aplicações Sinal de entrada Condições de arranque Contacto de saída Tensão de operação Modelo Código
seguro STOP 0 seguro STOP 1 não seguro

1 2 3 Botão de arranque /  
Auto-arranque

Botão de arranque 
com deteção de 

flanco

SRB-E-201ST ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 1 24 VDC SRB-E-201ST 103008067

SRB-E-201LC ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 1 24 VDC SRB-E-201LC 103009970

SRB-E-301ST ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 3 1 24 VAC/DC SRB-E-301ST 103007672

SRB-E-212ST ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 1 2 24 VDC SRB-E-212ST 103007222

SRB-E-322ST ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 3 2 1 1 24 VDC SRB-E-322ST 103008184

Avaliação múltipla e módulo de expansão para 4 sensores

SRB-E-204ST ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 4 24 VDC SRB-E-204ST 103009973

SRB-E-204PE ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ■ 2 4 24 VDC SRB-E-204PE 103008070

�Módulo combinado para 2 dispositivos de proteção

SRB-E-402ST ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ ▲ 2 2 1 1 24 VDC SRB-E-402ST 103007221
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Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
SRB-E – Vista geral das séries

■ SRB-E-201LC ■ SRB-E-201ST ■ SRB-E-301ST ■ SRB-E-212ST
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança 2 A 
• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança 5,5 A 
• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 3 Saídas de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• 2 saídas de segurança STOP 0
• 1 saída de segurança STOP 1
• �Tempo de atraso do  

desligamento 0 … 30 s
 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 % 24 VAC / VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 %
Corrente de operação 0,1 A 0,1 A 0,1 A 0,125 A
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança − − 3 x 230 V / 6 A 2 x 230 V / 6 A
das saídas de semicondutor 
seguras

2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 5,5 A – 1 x 24 V / 2 A

dos contactos auxiliares – – 1 x 24 V / 1 A –
das saídas de sinalização 1 x 24 V / 100 mA 1 x 24 V / 100 mA – 2 x 24 V / 100 mA

Tempo de retardo do desligamento
STOP 0

< 10 ms < 10 ms < 10 ms < 10 ms

STOP 1 – – – 0 … 30 s
Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4
PFH < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h
Certificados

F F F F 
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■ SRB-E-201LC ■ SRB-E-201ST ■ SRB-E-301ST ■ SRB-E-212ST
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança 2 A 
• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança 5,5 A 
• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 3 Saídas de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• 2 saídas de segurança STOP 0
• 1 saída de segurança STOP 1
• �Tempo de atraso do  

desligamento 0 … 30 s
 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 % 24 VAC / VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 %
Corrente de operação 0,1 A 0,1 A 0,1 A 0,125 A
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança − − 3 x 230 V / 6 A 2 x 230 V / 6 A
das saídas de semicondutor 
seguras

2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 5,5 A – 1 x 24 V / 2 A

dos contactos auxiliares – – 1 x 24 V / 1 A –
das saídas de sinalização 1 x 24 V / 100 mA 1 x 24 V / 100 mA – 2 x 24 V / 100 mA

Tempo de retardo do desligamento
STOP 0

< 10 ms < 10 ms < 10 ms < 10 ms

STOP 1 – – – 0 … 30 s
Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4
PFH < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h
Certificados

F F F F 



226
Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
SRB-E – Vista geral das séries

■ SRB-E-322ST ■ SRB-E-204ST ■ SRB-E-204PE ■ SRB-E-402ST
 Características principais  

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• 3 saídas de segurança STOP 0
• 2 saídas de segurança STOP 1
• �Tempo de atraso do  

desligamento 0 … 30 s

• Função STOP 0
• Monitorização de 4 sensores
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança
• 4 Saídas de sinalização

• Módulo de expansão de entradas
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Monitorização de 4 sensores
• 2 Saídas de segurança
• 4 Saídas de sinalização

• 2 x Função STOP 0
• 2x Controlo de 1 ou 2 canais
• �2x Botão de arranque /  

Auto-arranque
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de segurança

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 %
Corrente de operação 0,1 A 0,125 A 0,125 A 0,15 A
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança 3 x 230 V / 5,5 A – – 2 x 230 V / 6 A
das saídas de semicondutor 
seguras

2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 2 A

dos contactos auxiliares 1 x 24 V / 1 A – – 1 x 24 V / 1 A
das saídas de sinalização 1 x 24 V / 100 mA 4 x 24 V / 100 mA 4 x 24 V / 100 mA 1 x 24 V / 100 mA

Tempo de retardo do desligamento
STOP 0

< 10 ms < 10 ms < 10 ms < 10 ms

STOP 1 0 … 30 s – – –
Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4
PFH < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h
Certificados

F F F F 
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■ SRB-E-322ST ■ SRB-E-204ST ■ SRB-E-204PE ■ SRB-E-402ST
 Características principais  

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• 3 saídas de segurança STOP 0
• 2 saídas de segurança STOP 1
• �Tempo de atraso do  

desligamento 0 … 30 s

• Função STOP 0
• Monitorização de 4 sensores
• Botão de arranque / Auto-arranque
• 2 Saídas de segurança
• 4 Saídas de sinalização

• Módulo de expansão de entradas
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Monitorização de 4 sensores
• 2 Saídas de segurança
• 4 Saídas de sinalização

• 2 x Função STOP 0
• 2x Controlo de 1 ou 2 canais
• �2x Botão de arranque /  

Auto-arranque
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de segurança

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 % 24 VDC –20 % / +20 %
Corrente de operação 0,1 A 0,125 A 0,125 A 0,15 A
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança 3 x 230 V / 5,5 A – – 2 x 230 V / 6 A
das saídas de semicondutor 
seguras

2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 2 A 2 x 24 V / 2 A

dos contactos auxiliares 1 x 24 V / 1 A – – 1 x 24 V / 1 A
das saídas de sinalização 1 x 24 V / 100 mA 4 x 24 V / 100 mA 4 x 24 V / 100 mA 1 x 24 V / 100 mA

Tempo de retardo do desligamento
STOP 0

< 10 ms < 10 ms < 10 ms < 10 ms

STOP 1 0 … 30 s – – –
Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm 22,5 x 98 x 115 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3
Categoria 4 4 4 4
PFH < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h < 1,8 x 10-10/h
Certificados

F F F F 
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Série Aplicações Contacto de saída Sinal de entrada Condições de arranque Tensão de operação Modelo Código
seguro não seguro

1 2 3
1

2

Botão de 
arranque / Auto-

arranque

Botão de  
arranque com 

deteção de flanco

SRB301MC ■ ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301MC-24V 101190684

SRB301MA-24V ■ ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301MA-24VAC/DC 101212415

SRB201LC ■ ■ ■ ■ 2 0 0 1 ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB201LC 101212555

SRB301ST V.2 ■ ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301ST-24VDC V.2 101195622

SRB301ST 230V ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301ST-230V 101170099

SRB301SQ 230V ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301SQ-230V 101170100

SRB301HC/T
■ ■ ■

3 0 1 0
■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301HC/T-24V 101190593

■ ■ ■ ■ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301HC/T-230V 101190595

SRB301HC/R
■ ■ ■ ■

3 0 1 0
■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301HC/R-24V 101190594

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301HC/R-230V 101190596

SRB301AN ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301AN 101162240

SRB211ST V.2 ■ ■ ■ ■ ■ 2 1 0 1 ■ ■ ▲ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB211ST V.2 101208309

SRB211AN V.2
■ ■ ■ ■

2 1 0 1
■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB211AN V.2 101209242

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB211AN/PC-24V V.2 101209274

SRB324ST V.3 ■ ■ ■ ■ ■ 3 2 1 3 ■ ■ ▲ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB324ST-24V 101195504

Séries para aplicações especiais

SRB201ZH ■ 2 0 1 0  ■ ■ ■ 24 VDC SRB201ZH-24VDC 101163440

SRB100DR ■ 0 1 0 0 ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB100DR 101186279

SRB202MSL ■ 2 0 0 3 ■ ▲ ■ 24 VDC SRB202MSL-24V 101181998

Expansão de entrada e de saída

SRB402EM ■ 4 0 2 0 ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB402EM-24V 101170840

PROTECT-PE

■ ■ ■ ■ ■ ■

2 0 2 5

■ ■ ▲ ■

24 VDC 

PROTECT-PE-02-SK 101210949

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ■ PROTECT-PE-02 101210948

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11-AN 101210944

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11-AN-SK 101210946

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11 101210943

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11-SK 101210945

17. Módulos de relés de segurança
SRB – Vista geral do funcionamento e modelos para encomenda

Standard

Legenda na página seguinte
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Série Aplicações Contacto de saída Sinal de entrada Condições de arranque Tensão de operação Modelo Código
seguro não seguro

1 2 3
1

2

Botão de 
arranque / Auto-

arranque

Botão de  
arranque com 

deteção de flanco

SRB301MC ■ ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301MC-24V 101190684

SRB301MA-24V ■ ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301MA-24VAC/DC 101212415

SRB201LC ■ ■ ■ ■ 2 0 0 1 ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB201LC 101212555

SRB301ST V.2 ■ ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301ST-24VDC V.2 101195622

SRB301ST 230V ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ▲ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301ST-230V 101170099

SRB301SQ 230V ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301SQ-230V 101170100

SRB301HC/T
■ ■ ■

3 0 1 0
■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301HC/T-24V 101190593

■ ■ ■ ■ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301HC/T-230V 101190595

SRB301HC/R
■ ■ ■ ■

3 0 1 0
■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301HC/R-24V 101190594

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ 48 ... 240 VAC SRB301HC/R-230V 101190596

SRB301AN ■ ■ ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB301AN 101162240

SRB211ST V.2 ■ ■ ■ ■ ■ 2 1 0 1 ■ ■ ▲ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB211ST V.2 101208309

SRB211AN V.2
■ ■ ■ ■

2 1 0 1
■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB211AN V.2 101209242

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB211AN/PC-24V V.2 101209274

SRB324ST V.3 ■ ■ ■ ■ ■ 3 2 1 3 ■ ■ ▲ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB324ST-24V 101195504

Séries para aplicações especiais

SRB201ZH ■ 2 0 1 0  ■ ■ ■ 24 VDC SRB201ZH-24VDC 101163440

SRB100DR ■ 0 1 0 0 ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB100DR 101186279

SRB202MSL ■ 2 0 0 3 ■ ▲ ■ 24 VDC SRB202MSL-24V 101181998

Expansão de entrada e de saída

SRB402EM ■ 4 0 2 0 ■ ■ ■ 24 VDC / 24 VAC SRB402EM-24V 101170840

PROTECT-PE

■ ■ ■ ■ ■ ■

2 0 2 5

■ ■ ▲ ■

24 VDC 

PROTECT-PE-02-SK 101210949

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ▲ ■ PROTECT-PE-02 101210948

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11-AN 101210944

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11-AN-SK 101210946

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11 101210943

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ PROTECT-PE-11-SK 101210945
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Módulo combinado  
com 2 funções de 
segurança

Função de segurança 1 Função de segurança 2 Contacto de saída Tensão de 
operação

Modelo Código
Aplicações Sinal de entrada Condições de arranque Aplicações Sinal de entrada Condições de arranque

Botão de 
arranque 
/ Auto-
arranque

Botão de 
arranque 
com deteção 
de flanco

Botão de 
arranque 
/ Auto-
arranque

Botão de 
arranque 
com deteção 
de flanco

seguro não seguro

SRB202C. ■ ■ ■

■ ▲ ■ ■

■ ■ ■

■ ■

■ 2 0 2 0 24 VDC

SRB202CA 24VDC 101176197

■ ■ ■ ■ ■ SRB202CA/Q 24VDC 101176212

■ ■ ■ ■ ■ SRB202CA/QT 24VDC 101176214

■ ▲ ■ ■ ■ ■ SRB202CA/T 24VDC 101176199

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB202CS 24VDC 101176208

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB202CS/T 24VDC 101176210

SRB400C. ■ ■ ■

■ ▲ ■ ■

■ ■ ■

■ ■

■ 4 0 0 0 24 VDC

SRB400CA 24VDC 101176198

■ ■ ■ ■ ■ SRB400CA/Q 24VDC 101176213

■ ■ ■ ■ ■ SRB400CA/QT 24VDC 101176215

■ ▲ ■ ■ ■ ■ SRB400CA/T 24VDC 101176201

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB400CS 24VDC 101176209

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB400CS/T 24VDC 101176211

17. Módulos de relés de segurança
SRB – Vista geral do funcionamento e modelos para encomenda

Legenda
Monitorização segura de porta de 
proteção
Interruptores magnéticos de  
segurança BNS
Monitorização de paragem de 
emergência
Interruptor de emergência de  
acionamento por cabo / Interruptores 
de posição

Monitorização AOPD

Monitorização de tapetes de  
comutação

Expansão de saída

1 2 3

Módulo de expansão de entradas

Monitorização bimanual

Monitorização de paragem segura

 Muting

1

2
 Rearme por dupla confirmação

Contactos de saída seguros ,  
STOP 0
Contactos de saída seguros ,  
STOP 1
Contactos de saída  
não seguros: contactos auxiliares

Contactos de saída  
não seguros: condutores auxiliares

Sinais de entrada: 1 canal

Sinais de entrada: 2 canais

Sinais de entrada: antivalente

Reconhecimento de curto-circuito

■ sim

▲ a escolher
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Módulo combinado  
com 2 funções de 
segurança

Função de segurança 1 Função de segurança 2 Contacto de saída Tensão de 
operação

Modelo Código
Aplicações Sinal de entrada Condições de arranque Aplicações Sinal de entrada Condições de arranque

Botão de 
arranque 
/ Auto-
arranque

Botão de 
arranque 
com deteção 
de flanco

Botão de 
arranque 
/ Auto-
arranque

Botão de 
arranque 
com deteção 
de flanco

seguro não seguro

SRB202C. ■ ■ ■

■ ▲ ■ ■

■ ■ ■

■ ■

■ 2 0 2 0 24 VDC

SRB202CA 24VDC 101176197

■ ■ ■ ■ ■ SRB202CA/Q 24VDC 101176212

■ ■ ■ ■ ■ SRB202CA/QT 24VDC 101176214

■ ▲ ■ ■ ■ ■ SRB202CA/T 24VDC 101176199

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB202CS 24VDC 101176208

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB202CS/T 24VDC 101176210

SRB400C. ■ ■ ■

■ ▲ ■ ■

■ ■ ■

■ ■

■ 4 0 0 0 24 VDC

SRB400CA 24VDC 101176198

■ ■ ■ ■ ■ SRB400CA/Q 24VDC 101176213

■ ■ ■ ■ ■ SRB400CA/QT 24VDC 101176215

■ ▲ ■ ■ ■ ■ SRB400CA/T 24VDC 101176201

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB400CS 24VDC 101176209

■ ▲ ■ ■ ▲ ■ SRB400CS/T 24VDC 101176211
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Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
SRB – Vista geral das séries

■ SRB301MC ■ SRB301MA-24V ■ SRB201LC ■ SRB301ST V.2 ■ SRB301ST-230V ■ SRB301SQ-230V
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
Arranque com deteção de flanco
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
• 2 Contactos de segurança
• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
Arranque com deteção de flanco
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
Arranque com deteção de flanco
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
Arranque com deteção de flanco
• 1 Contacto auxiliar

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

48 ... 240 VAC 48 ... 240 VAC

Corrente de operação 0,1 A 0,1 A 0,1 A 0,1 A 0,12 A 0,12 A
Fusível eletrónico ■ ■ ■ ■ ■ ■
Fusível híbrido − − − ■ − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
100 ms − 100 ms 100 ms 30 ms 30 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

15 ms 15 ms − 15 ms 15 ms −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 4 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A − 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização − − 24 V / 100 mA − − −

Capacidade de comutação AC15, 
DC13

STOP 0 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A
STOP 1 − − − − − −

Desarme retardado em caso de PARA-
GEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 10 ms 25 ms 25 ms 20 ms 30 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 120 mm 22,5 x 121 x 120 mm 22,5 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e e
Categoria 4 4 4 4 4 4
PFH ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h
Certificados

F  F  F F  F  F  
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■ SRB301MC ■ SRB301MA-24V ■ SRB201LC ■ SRB301ST V.2 ■ SRB301ST-230V ■ SRB301SQ-230V
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
Arranque com deteção de flanco
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
• 2 Contactos de segurança
• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
Arranque com deteção de flanco
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
Arranque com deteção de flanco
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais
• Botão de arranque / Auto-
arranque
Arranque com deteção de flanco
• 1 Contacto auxiliar

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

48 ... 240 VAC 48 ... 240 VAC

Corrente de operação 0,1 A 0,1 A 0,1 A 0,1 A 0,12 A 0,12 A
Fusível eletrónico ■ ■ ■ ■ ■ ■
Fusível híbrido − − − ■ − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
100 ms − 100 ms 100 ms 30 ms 30 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

15 ms 15 ms − 15 ms 15 ms −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 4 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A − 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização − − 24 V / 100 mA − − −

Capacidade de comutação AC15, 
DC13

STOP 0 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A
STOP 1 − − − − − −

Desarme retardado em caso de PARA-
GEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 10 ms 25 ms 25 ms 20 ms 30 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 120 mm 22,5 x 121 x 120 mm 22,5 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e e
Categoria 4 4 4 4 4 4
PFH ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h
Certificados

F  F  F F  F  F  
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Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
SRB – Vista geral das séries

■ SRB301HC/T-24V ■ SRB301HC/T-230V ■ SRB301HC/R-24V ■ SRB301HC/R-230V ■ SRB301AN ■ SRB211ST V.2
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque
• Tapetes de comutação opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque
• Tapetes de comutação opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• �Controlo de 2 canais 

Arranque com deteção de flanco
• Tipo IIIC bimanual opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• �Controlo de 2 canais 

Arranque com deteção de flanco
• Tipo IIIC bimanual opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Botão de arranque /  

�Auto-arranque 
Arranque com deteção de flanco

• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque 
Arranque com deteção de flanco

• �Tempo de atraso do  
desligamento 1 … 30 s

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
48 ... 240 VAC 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
48 ... 240 VAC 24 VDC −10% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

Corrente de operação 0,1 A 0,1 A 0,06 A 0,1 A 0,1 A 0,1 A
Fusível eletrónico ■ ■ ■ ■ ■ ■
Fusível híbrido − − − − − ■
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
200 ms 200 ms − − 170 ms 120 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

− − 50 ms 50 ms 25 ms 10 ms 

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança

250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 8 A (STOP 0) 
250 VAC / 6 A (STOP 1)

dos contactos auxiliares 24 V DC / 2 A 24 V DC / 2 A 24 V DC / 2 A 24 V DC / 2 A 24 VDC / 2 A −
das saídas de sinalização − − − − − 24 V / 100 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13
STOP 0 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 5 A
STOP 1 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A

Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 20 ms 20 ms 20 ms 15 ms 15 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■ − ■
Dimensões (A x L x P) 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 120 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3 e (STOP 0) / d (STOP 1)
Categoria 4 4 4 4 4 4 (STOP 0) / 3 (STOP 1)
PFH ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h (STOP 0) 

≤ 2,0 x 10−7/h (STOP 1)
Certificados

F  F  F  F      
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■ SRB301HC/T-24V ■ SRB301HC/T-230V ■ SRB301HC/R-24V ■ SRB301HC/R-230V ■ SRB301AN ■ SRB211ST V.2
 Características principais  

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque
• Tapetes de comutação opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque
• Tapetes de comutação opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• �Controlo de 2 canais 

Arranque com deteção de flanco
• Tipo IIIC bimanual opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• �Controlo de 2 canais 

Arranque com deteção de flanco
• Tipo IIIC bimanual opcional
• 1 Contacto auxiliar

• Função STOP 0
• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Botão de arranque /  

�Auto-arranque 
Arranque com deteção de flanco

• 1 saída de sinalização

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque 
Arranque com deteção de flanco

• �Tempo de atraso do  
desligamento 1 … 30 s

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
48 ... 240 VAC 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
48 ... 240 VAC 24 VDC −10% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

Corrente de operação 0,1 A 0,1 A 0,06 A 0,1 A 0,1 A 0,1 A
Fusível eletrónico ■ ■ ■ ■ ■ ■
Fusível híbrido − − − − − ■
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
200 ms 200 ms − − 170 ms 120 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

− − 50 ms 50 ms 25 ms 10 ms 

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança

250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 8 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 8 A (STOP 0) 
250 VAC / 6 A (STOP 1)

dos contactos auxiliares 24 V DC / 2 A 24 V DC / 2 A 24 V DC / 2 A 24 V DC / 2 A 24 VDC / 2 A −
das saídas de sinalização − − − − − 24 V / 100 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13
STOP 0 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 5 A
STOP 1 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A

Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 20 ms 20 ms 20 ms 15 ms 15 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■ − ■
Dimensões (A x L x P) 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 120 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 e/3 e/3 e/3 e (STOP 0) / d (STOP 1)
Categoria 4 4 4 4 4 4 (STOP 0) / 3 (STOP 1)
PFH ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h (STOP 0) 

≤ 2,0 x 10−7/h (STOP 1)
Certificados

F  F  F  F      
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Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
SRB – Vista geral das séries

■ SRB211AN V.2 ■ SRB324ST-24V V.3 ■ SRB202CS/T-24V ■ SRB400CS-24V ■ SRB201ZH-24VDC ■ SRB100DR
 Características principais  

• Função STOP 0/1
• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Botão de arranque / Auto-

arranque 
Arranque com deteção de flanco

• �Tempo de atraso do  
desligamento 1 … 30 s

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque 
Arranque com deteção de flanco

• Tempo de atraso do desligamento 
1 … 30 s

• 2 x Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• Arranque com deteção de flanco
• 2 x 1 Contacto de segurança

• 2 x Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• Arranque com deteção de flanco
• 2 x 2 Contacto de segurança

• �Tipo IIIC de funcionamento  
bimanual

• Controlo de 2 x 2 canais
• 2 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Dupla confirmação
• �2 x Arranque com deteção  

de flanco
• �Monitorização de tempo de  

3 … 30 seg
• Margem de tempo regulável
• 1 Contacto de segurança (Impulso)

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20% 24 VDC −15% / +20% 24 VDC −10% / +10% 24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

Corrente de operação 0,1 A 0,30 A 0,18 A 0,18 A 0,05 A 0,14 A
Fusível eletrónico ■ ■ ■ ■ ■ ■
Fusível híbrido ■ ■ − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
120 ms 250 ms − − 50 ms −

Com botão Reset / botão de 
arranque

10 ms 20 ms Nível de desconexão 1: 40 ms 
Nível de desconexão 2: 0,5 sec.

Nível de desconexão 1: 40 ms 
Nível de desconexão 2: 0,5 sec.

− Consoante a monitorização de 
tempo

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança

250 VAC / 8 A (STOP 0) 
250 VAC / 6 A (STOP 1)

250 VAC / 8 A (STOP 0) 
250 VAC / 6 A (STOP 1)

250 VAC / 6 A 230 VAC / 4 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 8 A

dos contactos auxiliares − 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A − 24 VDC / 2 A −
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA − − − −

Capacidade de comutação AC15, DC13
STOP 0 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 5 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 1,5 A, 24 VDC / 1,2 A 230 VAC / 1,5 A, 24 VDC / 1,2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A
STOP 1 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A  

Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

15 ms 30 ms 50 ms 50 ms 30 ms −

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 120 mm 45 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL e (STOP 0) / d (STOP 1) e (STOP 0) / d (STOP 1) e e e e
SIL 3 (STOP 0) / 2 (STOP 1) 3 (STOP 0) / 2 (STOP 1) 3 3 3 3
Categoria 4 (STOP 0) / 3 (STOP 1) 4 (STOP 0) / 3 (STOP 1) 4 4 4 4
PFH ≤ 2 x 10−8/h (STOP 0) 

≤ 2 x 10−7/h (STOP 1)
≤ 2 x 10−8/h (STOP 0) 
≤ 2 x 10−7/h (STOP 1)

≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h

Certificados
  F    F   
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■ SRB211AN V.2 ■ SRB324ST-24V V.3 ■ SRB202CS/T-24V ■ SRB400CS-24V ■ SRB201ZH-24VDC ■ SRB100DR
 Características principais  

• Função STOP 0/1
• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Botão de arranque / Auto-

arranque 
Arranque com deteção de flanco

• �Tempo de atraso do  
desligamento 1 … 30 s

• Função STOP 0/1
• Controlo de 1 ou 2 canais
• �Botão de arranque /  

Auto-arranque 
Arranque com deteção de flanco

• Tempo de atraso do desligamento 
1 … 30 s

• 2 x Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• Arranque com deteção de flanco
• 2 x 1 Contacto de segurança

• 2 x Função STOP 0
• Controlo de 1 ou 2 canais
• Botão de arranque / Auto-arranque
• Arranque com deteção de flanco
• 2 x 2 Contacto de segurança

• �Tipo IIIC de funcionamento  
bimanual

• Controlo de 2 x 2 canais
• 2 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Dupla confirmação
• �2 x Arranque com deteção  

de flanco
• �Monitorização de tempo de  

3 … 30 seg
• Margem de tempo regulável
• 1 Contacto de segurança (Impulso)

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

24 VDC −15% / +20% 24 VDC −15% / +20% 24 VDC −10% / +10% 24 VDC −15% / +20% 
24 VAC −15% / +10%

Corrente de operação 0,1 A 0,30 A 0,18 A 0,18 A 0,05 A 0,14 A
Fusível eletrónico ■ ■ ■ ■ ■ ■
Fusível híbrido ■ ■ − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
120 ms 250 ms − − 50 ms −

Com botão Reset / botão de 
arranque

10 ms 20 ms Nível de desconexão 1: 40 ms 
Nível de desconexão 2: 0,5 sec.

Nível de desconexão 1: 40 ms 
Nível de desconexão 2: 0,5 sec.

− Consoante a monitorização de 
tempo

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança

250 VAC / 8 A (STOP 0) 
250 VAC / 6 A (STOP 1)

250 VAC / 8 A (STOP 0) 
250 VAC / 6 A (STOP 1)

250 VAC / 6 A 230 VAC / 4 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 8 A

dos contactos auxiliares − 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A − 24 VDC / 2 A −
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA − − − −

Capacidade de comutação AC15, DC13
STOP 0 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 5 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 1,5 A, 24 VDC / 1,2 A 230 VAC / 1,5 A, 24 VDC / 1,2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A
STOP 1 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A  

Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

15 ms 30 ms 50 ms 50 ms 30 ms −

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■ ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 120 mm 45 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +60 °C −25 °C … +60 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL e (STOP 0) / d (STOP 1) e (STOP 0) / d (STOP 1) e e e e
SIL 3 (STOP 0) / 2 (STOP 1) 3 (STOP 0) / 2 (STOP 1) 3 3 3 3
Categoria 4 (STOP 0) / 3 (STOP 1) 4 (STOP 0) / 3 (STOP 1) 4 4 4 4
PFH ≤ 2 x 10−8/h (STOP 0) 

≤ 2 x 10−7/h (STOP 1)
≤ 2 x 10−8/h (STOP 0) 
≤ 2 x 10−7/h (STOP 1)

≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h

Certificados
  F    F   
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Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
SRB – Vista geral das séries

■ SRB202MSL ■ SRB402EM ■ PROTECT-PE-..
 Características principais  

• Função de muting
• 2 ou 4 sensores Muting
• �Monitorização da corrente  

da lâmpada
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• Expansão de saídas
• 4 Contactos de segurança
• 2 Contactos auxiliares
• Contactos de retorno

• Módulo de expansão de entradas
• Controlo de 4 x 2 canais
• 2 Contactos de segurança
• 5 Saídas de sinalização
• 2 Contactos auxiliares

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −12% / +20%

Corrente de operação 0,24 A 0,05 A 0,1 A
Fusível eletrónico ■ − ■
Fusível híbrido − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
200 ms 30 ms 10 ms 

Com botão Reset / botão de ar-
ranque

− − −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 24 VDC / 4 A 250 VAC / 6 A 24 VDC / 2 A
dos contactos auxiliares − 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização 24 VDC / 0,05 A − 24 V / 100 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13
STOP 0 24 VDC / 1,2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A −
STOP 1

Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 25 ms 10 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 45 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 120 mm 65,5 x 61 x 126 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +45 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 d/2
Categoria 4 4 3
PFH ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2 x 10−7/h
Certificados

   



239

■ SRB202MSL ■ SRB402EM ■ PROTECT-PE-..
 Características principais  

• Função de muting
• 2 ou 4 sensores Muting
• �Monitorização da corrente  

da lâmpada
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• Expansão de saídas
• 4 Contactos de segurança
• 2 Contactos auxiliares
• Contactos de retorno

• Módulo de expansão de entradas
• Controlo de 4 x 2 canais
• 2 Contactos de segurança
• 5 Saídas de sinalização
• 2 Contactos auxiliares

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −15% / +20% 24 VDC −15% / +20% 

24 VAC −15% / +10%
24 VDC −12% / +20%

Corrente de operação 0,24 A 0,05 A 0,1 A
Fusível eletrónico ■ − ■
Fusível híbrido − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
200 ms 30 ms 10 ms 

Com botão Reset / botão de ar-
ranque

− − −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 24 VDC / 4 A 250 VAC / 6 A 24 VDC / 2 A
dos contactos auxiliares − 24 VDC / 2 A 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização 24 VDC / 0,05 A − 24 V / 100 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13
STOP 0 24 VDC / 1,2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A −
STOP 1

Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 25 ms 10 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ ■ ■
Dimensões (A x L x P) 45 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 120 mm 65,5 x 61 x 126 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +45 °C −25 °C … +45 °C −25 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 e/3 d/2
Categoria 4 4 3
PFH ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2,0 x 10−8/h ≤ 2 x 10−7/h
Certificados
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Serie Aplicações Número de sensores  
conectáveis

Contacto de saída Sinal de entrada Condições de arranque Tensão de operação Modelo Código
seguro não seguro

1 2 3 4 - 6 Botão de 
arranque / Auto-

arranque

Botão de  
arranque com de-
teção de flanco

Teste de  
arranque

AES 1337 ■ ■ ■ ■ 3 0 1 ■ ■ ■ ▲ 24 VDC / 24 VAC AES 1337 101172210

AES 113x ■ ■ ■ ■ 1 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 VDC

AES 1135 101170036

■
AES 1136 101170038

AES 1136-2185 101172221

AES 116x ■ ■ ■ ■ 1 ■ ■ ■ 24 VDC

AES 1165 101170045

AES 1165-2250 101170048

■ AES 1166 101170046

AES 123x ■ ■ ■ ■ 2 0 2 ▲ ▲ ■ ■ 24 VDC
AES 1235 101170049

■ AES 1236 101170050

AES 126x ■ ■ ■ ■ 2 0 2 ■ ■ ■ 24 VDC
AES 1265 101170051

■ AES 1266 101170052

AES 213x ■ ■ ■ ■ 1 0 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2135 101180842

■ AES 2136 101181677

AES 233x ■ ■ ■ ■ 3 0 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2335 101180843

■ AES 2336 101181678

AES 236x ■ ■ ■ ■ 3 0 2 ■ ■ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2365 101181686

■ AES 2366 101181687

AES 253x ■ ■ ■ ■ 4 1 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2535 101180845

■ AES 2536 101181681

AES 2285 ■ ■ ■ ■ 2 1 6 ■ ■ ■  24 VDC AES 2285 101172211

AES 3075 ■ ■ 2 0 5 ▲ ■ ▲ ■ 24 VDC AES 3075 101138576

AES 118x ■ ■ ■ ■ 1 0 0 ■ ■ ■
24 VDC AES 1185 101131903

24 VAC AES 1185.3 101131929

AES 1112 ■ ■ 1 ■ ■ ■

24 VDC AES 1112 101128982

110 VAC AES 1112.1 101128798

230 VAC AES 1112.2 101128799

24 VAC AES 1112.3 101128800

42 VAC AES 1112.4 101126153

AES 1102 ■ ■ 1 ■ ■ ■

24 VDC AES 1102 101128981

110 VAC AES 1102.1 101128795

230 VAC AES 1102.2 101128796

24 VAC AES 1102.3 101128797

42 VAC AES 1102.4 101126152

17. Módulos de relés de segurança
AES – Vista geral do funcionamento e modelos para encomenda

Legenda
Monitorização segura de porta de 
proteção
Interruptores magnéticos de  
segurança BNS
Monitorização de paragem de 
emergência
Contactos de saída seguros ,  
STOP 0

Contactos de saída  
não seguros: contactos auxiliares
Contactos de saída  
não seguros: condutores auxiliares

Sinais de entrada: 1 canal

Sinais de entrada: 2 canais

Sinais de entrada: 3 canais

Reconhecimento de curto-circuito

■ sim

▲ a escolher
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Serie Aplicações Número de sensores  
conectáveis

Contacto de saída Sinal de entrada Condições de arranque Tensão de operação Modelo Código
seguro não seguro

1 2 3 4 - 6 Botão de 
arranque / Auto-

arranque

Botão de  
arranque com de-
teção de flanco

Teste de  
arranque

AES 1337 ■ ■ ■ ■ 3 0 1 ■ ■ ■ ▲ 24 VDC / 24 VAC AES 1337 101172210

AES 113x ■ ■ ■ ■ 1 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 VDC

AES 1135 101170036

■
AES 1136 101170038

AES 1136-2185 101172221

AES 116x ■ ■ ■ ■ 1 ■ ■ ■ 24 VDC

AES 1165 101170045

AES 1165-2250 101170048

■ AES 1166 101170046

AES 123x ■ ■ ■ ■ 2 0 2 ▲ ▲ ■ ■ 24 VDC
AES 1235 101170049

■ AES 1236 101170050

AES 126x ■ ■ ■ ■ 2 0 2 ■ ■ ■ 24 VDC
AES 1265 101170051

■ AES 1266 101170052

AES 213x ■ ■ ■ ■ 1 0 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2135 101180842

■ AES 2136 101181677

AES 233x ■ ■ ■ ■ 3 0 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2335 101180843

■ AES 2336 101181678

AES 236x ■ ■ ■ ■ 3 0 2 ■ ■ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2365 101181686

■ AES 2366 101181687

AES 253x ■ ■ ■ ■ 4 1 2 ▲ ▲ ■ ▲ ■ 24 … 230 VAC/DC
AES 2535 101180845

■ AES 2536 101181681

AES 2285 ■ ■ ■ ■ 2 1 6 ■ ■ ■  24 VDC AES 2285 101172211

AES 3075 ■ ■ 2 0 5 ▲ ■ ▲ ■ 24 VDC AES 3075 101138576

AES 118x ■ ■ ■ ■ 1 0 0 ■ ■ ■
24 VDC AES 1185 101131903

24 VAC AES 1185.3 101131929

AES 1112 ■ ■ 1 ■ ■ ■

24 VDC AES 1112 101128982

110 VAC AES 1112.1 101128798

230 VAC AES 1112.2 101128799

24 VAC AES 1112.3 101128800

42 VAC AES 1112.4 101126153

AES 1102 ■ ■ 1 ■ ■ ■

24 VDC AES 1102 101128981

110 VAC AES 1102.1 101128795

230 VAC AES 1102.2 101128796

24 VAC AES 1102.3 101128797

42 VAC AES 1102.4 101126152
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■ AES 1337 ■ AES 1135 ■ AES 1165 ■ AES 1235 ■ AES 1265
 Características principais  

• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Botão de arranque / Auto-

arranque
Arranque com deteção de flanco
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 2 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 2 Sensores
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 2 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −10% / +20% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15%
Corrente de operação 0,1 A 0,2 A 0,2 A 0,2 A 0,2 A
Fusível eletrónico ■ − − − −
Fusível híbrido ■ − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
120 ms regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo

Com botão Reset / botão de 
arranque

30 ms − − − −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares − − − − −
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A
Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 50 ms 300 ms 50 ms 50 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ − − − −
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +45 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 d/2 d/2 d/2 d/2
Categoria 4 3 3 3 3
PFH 5,0 x 10−9/h 1,6 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h
Certificados

     

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net. 

17. Módulos de relés de segurança
AES – Vista geral das séries
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■ AES 1337 ■ AES 1135 ■ AES 1165 ■ AES 1235 ■ AES 1265
 Características principais  

• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Botão de arranque / Auto-

arranque
Arranque com deteção de flanco
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 2 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 2 Sensores
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 2 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC −10% / +20% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15%
Corrente de operação 0,1 A 0,2 A 0,2 A 0,2 A 0,2 A
Fusível eletrónico ■ − − − −
Fusível híbrido ■ − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
120 ms regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo

Com botão Reset / botão de 
arranque

30 ms − − − −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares − − − − −
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A
Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

20 ms 50 ms 300 ms 50 ms 50 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis ■ − − − −
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente −25 °C … +45 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL e/3 d/2 d/2 d/2 d/2
Categoria 4 3 3 3 3
PFH 5,0 x 10−9/h 1,6 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h
Certificados
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Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
AES – Vista geral das séries

■ AES 2135 ■ AES 2335 ■ AES 2365 ■ AES 2535 ■ AES 2285
 Características principais  

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integ-
rado

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 3 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 2 Sensores
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 3 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 4 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 6 Sensores
• �Botão de arranque / Auto-

arranque 
Arranque com deteção de flanco

• 3 Contactos de segurança

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 … 230 VAC/DC 24 ... 230 VAC/DC 24 … 230 VAC/DC 24 … 230 VAC/DC 24 VDC −10% / +20%
Corrente de operação 0,3 A 0,3 A 0,3 A 0,3 A 0,125 A
Fusível eletrónico − − − − ■
Fusível híbrido − − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo 120 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

− − − − 30 ms 

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 250 VAC / 4 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares − − − − 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 20 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A
Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

50 ms 30 ms 50 ms 30 ms 20 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − − ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL d/2 d/2 d/2 d/2 d/2
Categoria 3 3 3 3 3
PFH 1,9 x 10−7/h 1,9 x 10−7/h 1,9 x 10−7/h 1,9 x 10−7/h 3,1 x 10−7/h
Certificados
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■ AES 2135 ■ AES 2335 ■ AES 2365 ■ AES 2535 ■ AES 2285
 Características principais  

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integ-
rado

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 3 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 2 Sensores
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 3 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 1 ou 2 canais
• Opcionalmente antivalente
• �Auto-arranque ou teste de 

arranque
• 4 Contactos de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 6 Sensores
• �Botão de arranque / Auto-

arranque 
Arranque com deteção de flanco

• 3 Contactos de segurança

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 … 230 VAC/DC 24 ... 230 VAC/DC 24 … 230 VAC/DC 24 … 230 VAC/DC 24 VDC −10% / +20%
Corrente de operação 0,3 A 0,3 A 0,3 A 0,3 A 0,125 A
Fusível eletrónico − − − − ■
Fusível híbrido − − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo 120 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

− − − − 30 ms 

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 250 VAC / 4 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares − − − − 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 20 mA

Capacidade de comutação AC15, DC13 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A
Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

50 ms 30 ms 50 ms 30 ms 20 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − − ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL d/2 d/2 d/2 d/2 d/2
Categoria 3 3 3 3 3
PFH 1,9 x 10−7/h 1,9 x 10−7/h 1,9 x 10−7/h 1,9 x 10−7/h 3,1 x 10−7/h
Certificados
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■ AES 3075 ■ AES 1185 ■ AES 1102 ■ AES 1112
 Características principais  

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 4 Sensores
• �Botão de arranque / Auto-

arranque
• �2 contactos de segurança  

eletrónicos
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 3 Sensores
• Auto-arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 3 canais, antivalente
• 2 Sensores
• Auto-arranque
• 1 Contacto de segurança

• Controlo de 3 canais, antivalente
• Auto-arranque
• 1 Contacto de segurança

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15%
Corrente de operação 0,3 A 0,2 A 0,1 A 0,1 A
Fusível eletrónico − − − −
Fusível híbrido − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo 100 ms 100 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

− − − −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 24 V / 700 mA 250 VAC / 4 A 250 VAC / 4 A 250 VAC / 4 A
dos contactos auxiliares − − − −
das saídas de sinalização 24 V / 250 mA − − −

Capacidade de comutação AC15, DC13 − 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 1,5 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A
Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

50 ms 50 ms 50 ms 50 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − −
Dimensões (A x L x P) 75 x 110 x 100 mm 22,5 x 110 x 75 mm 22,5 x 110 x 75 mm 22,5 x 110 x 75 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL d/2 d/2 c/1 c/1
Categoria 3 3 1 1
PFH 3,3 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h 1,2 x 10−6/h 1,2 x 10−6/h
Certificados

    

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
AES – Vista geral das séries
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■ AES 3075 ■ AES 1185 ■ AES 1102 ■ AES 1112
 Características principais  

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 4 Sensores
• �Botão de arranque / Auto-

arranque
• �2 contactos de segurança  

eletrónicos
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 2 canais, antivalente
• 3 Sensores
• Auto-arranque
• 1 Contacto de segurança
• Sistema de diagnóstico integrado

• Controlo de 3 canais, antivalente
• 2 Sensores
• Auto-arranque
• 1 Contacto de segurança

• Controlo de 3 canais, antivalente
• Auto-arranque
• 1 Contacto de segurança

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC ± 15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15% 24 VDC ±15%
Corrente de operação 0,3 A 0,2 A 0,1 A 0,1 A
Fusível eletrónico − − − −
Fusível híbrido − − − −
Rearme atrasado (tip.)

Arranque automático
regulável 0,1 / 1,0 segundo regulável 0,1 / 1,0 segundo 100 ms 100 ms 

Com botão Reset / botão de 
arranque

− − − −

Capacidade de comutação 
dos contactos de segurança 24 V / 700 mA 250 VAC / 4 A 250 VAC / 4 A 250 VAC / 4 A
dos contactos auxiliares − − − −
das saídas de sinalização 24 V / 250 mA − − −

Capacidade de comutação AC15, DC13 − 230 VAC / 2 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 1,5 A, 24 VDC / 1 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A
Desarme retardado em caso de  
PARAGEM DE EMERGÊNCIA (tip.)

50 ms 50 ms 50 ms 50 ms 

Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − −
Dimensões (A x L x P) 75 x 110 x 100 mm 22,5 x 110 x 75 mm 22,5 x 110 x 75 mm 22,5 x 110 x 75 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL d/2 d/2 c/1 c/1
Categoria 3 3 1 1
PFH 3,3 x 10−7/h 1,6 x 10−7/h 1,2 x 10−6/h 1,2 x 10−6/h
Certificados
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Serie Aplicação Frequência de paragem Sistema de 
diagnóstico 
integrado

Contacto de saída Sinais de entrada (deteção de paragem) Condições de arranque Tensão de  
operação

Modelo Código

Deteção de 
paragem 
sem sensor

seguro não seguro
Canal 1, 1 Hz
Canal 2, 1 Hz

Canal 1, 2 Hz
Canal 2, 2 Hz

Canal 1, 1 Hz
Canal 2, 2 Hz

1 trans-
missor de 
impulso

2 trans- 
missores 
de impulso

Motores 
trifásicos

Sinal de  
paragem 
adicional

Auto-
arranque

Circuito 
de retorno

FWS 1205 ■

■

■ 2 0 0 2 ■ ■ ■ 24 VDC

FWS 1205A 101170053

■ FWS 1205B 101170054

■ FWS 1205C 101170056

FWS 1206 ■
■

■ 2 0 0 2 ■ ■ ■ ■ 24 VDC
FWS 1206A 101170057

■ FWS 1206C 101170058

FWS 2105 ■
■

■ 1 0 0 2 ■ ■ 24 ... 230 VAC/DC
FWS 2105A 101181691

■ FWS 2105C 101181696

FWS 2505 ■
■

■ 4 0 1 2 ■ ■ 24 ... 230 VAC/DC
FWS 2505A 101181693

■ FWS 2505C 101181697

AZR 31 S1 ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ■

24 VDC AZR31S1/24VDC 101049677

24 VAC AZR31S1/24VAC 101049678

115 VAC AZR31S1/115VAC 101049676

230 VAC AZR31S1/230VAC 101049665

17. Módulos de relés de segurança
FWS / AZR – Vista geral do funcionamento e modelos para encomenda

Legenda

Monitorização de paragem segura

Contactos de saída seguros ,  
STOP 0
Contactos de saída seguros ,  
STOP 1
Contactos de saída  
não seguros: contactos auxiliares

Contactos de saída  
não seguros: condutores auxiliares

■ sim

▲ a escolher

■ �Controla-
dores de 
paragem
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Serie Aplicação Frequência de paragem Sistema de 
diagnóstico 
integrado

Contacto de saída Sinais de entrada (deteção de paragem) Condições de arranque Tensão de  
operação

Modelo Código

Deteção de 
paragem 
sem sensor

seguro não seguro
Canal 1, 1 Hz
Canal 2, 1 Hz

Canal 1, 2 Hz
Canal 2, 2 Hz

Canal 1, 1 Hz
Canal 2, 2 Hz

1 trans-
missor de 
impulso

2 trans- 
missores 
de impulso

Motores 
trifásicos

Sinal de  
paragem 
adicional

Auto-
arranque

Circuito 
de retorno

FWS 1205 ■

■

■ 2 0 0 2 ■ ■ ■ 24 VDC

FWS 1205A 101170053

■ FWS 1205B 101170054

■ FWS 1205C 101170056

FWS 1206 ■
■

■ 2 0 0 2 ■ ■ ■ ■ 24 VDC
FWS 1206A 101170057

■ FWS 1206C 101170058

FWS 2105 ■
■

■ 1 0 0 2 ■ ■ 24 ... 230 VAC/DC
FWS 2105A 101181691

■ FWS 2105C 101181696

FWS 2505 ■
■

■ 4 0 1 2 ■ ■ 24 ... 230 VAC/DC
FWS 2505A 101181693

■ FWS 2505C 101181697

AZR 31 S1 ■ ■ 3 0 1 0 ■ ■ ■

24 VDC AZR31S1/24VDC 101049677

24 VAC AZR31S1/24VAC 101049678

115 VAC AZR31S1/115VAC 101049676

230 VAC AZR31S1/230VAC 101049665
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■ FWS 1205 ■ FWS 1206 ■ FWS 2105 ■ FWS 2505 ■ AZR 31 S1
 Características principais  

• 2 sensores (2 canais)
• Função de reset
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• 2 sensores (2 canais)
• Sinal de paragem adicional
• Função de reset
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• 2 sensores (2 canais)
• Função de reset
• 1 Contacto de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• 2 sensores (2 canais)
• Função de reset
• 4 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização
• 1 Contacto auxiliar

• Monitorização sem sensor (EMK)
• �Intervalo de tensões do motor  

≤ 400 VCA
• Circuito de retorno
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC 24 VDC 24 ... 230 VAC/DC 24 ... 230 VAC/DC 24 VDC, 24 VAC, 115 VAC, 230 VAC 
Corrente de operação 0,2 A 0,2 A 0,4 A 0,4 A 0,14 A
Fusível eletrónico − − − − −
Sensores Contacto NA, comutação p Contacto NA, comutação p Contacto NA, comutação p Contacto NA, comutação p Monitorização sem sensor (EMK)
Tensão máxima do motor − − − − 400 VAC +10%
Frequência de entrada máx. 4000 Hz 4000 Hz 4000 Hz 4000 Hz −
Duração mínima do impulso 125 µs 125 µs 125 µs 125 µs −
Sinal de entrada Nível "1" 10…30 VDC 10…30 VDC 10…30 VDC 10…30 VDC −
Sinal de entrada Nível "0" 0…2 VDC 0…2 VDC 0…2 VDC 0…2 VDC −
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares − − − 24 V / 100 mA 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA −

Capacidade de comutação AC15, DC13 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A
Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − − ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 73,2 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL d/2 d/2 d/2 d/2 e/3
Categoria 3 3 3 3 4
PFH 2,0 x 10−7/h 2,0 x 10−7/h 1,0 x 10−7/h 1,0 x 10−7/h ≤ 3,0 x 10−8/h
Certificados

        

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.

17. Módulos de relés de segurança
FWS / AZR – Vista geral das séries
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■ FWS 1205 ■ FWS 1206 ■ FWS 2105 ■ FWS 2505 ■ AZR 31 S1
 Características principais  

• 2 sensores (2 canais)
• Função de reset
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• 2 sensores (2 canais)
• Sinal de paragem adicional
• Função de reset
• 2 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• 2 sensores (2 canais)
• Função de reset
• 1 Contacto de segurança
• 2 Saídas de sinalização

• 2 sensores (2 canais)
• Função de reset
• 4 Contactos de segurança
• 2 Saídas de sinalização
• 1 Contacto auxiliar

• Monitorização sem sensor (EMK)
• �Intervalo de tensões do motor  

≤ 400 VCA
• Circuito de retorno
• 3 Contactos de segurança
• 1 Contacto auxiliar

 Características técnicas  

 Características elétricas
Tensão de operação 24 VDC 24 VDC 24 ... 230 VAC/DC 24 ... 230 VAC/DC 24 VDC, 24 VAC, 115 VAC, 230 VAC 
Corrente de operação 0,2 A 0,2 A 0,4 A 0,4 A 0,14 A
Fusível eletrónico − − − − −
Sensores Contacto NA, comutação p Contacto NA, comutação p Contacto NA, comutação p Contacto NA, comutação p Monitorização sem sensor (EMK)
Tensão máxima do motor − − − − 400 VAC +10%
Frequência de entrada máx. 4000 Hz 4000 Hz 4000 Hz 4000 Hz −
Duração mínima do impulso 125 µs 125 µs 125 µs 125 µs −
Sinal de entrada Nível "1" 10…30 VDC 10…30 VDC 10…30 VDC 10…30 VDC −
Sinal de entrada Nível "0" 0…2 VDC 0…2 VDC 0…2 VDC 0…2 VDC −
Capacidade de comutação 

dos contactos de segurança 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A 250 VAC / 6 A
dos contactos auxiliares − − − 24 V / 100 mA 24 VDC / 2 A
das saídas de sinalização 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA 24 V / 100 mA −

Capacidade de comutação AC15, DC13 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 3 A, 24 VDC / 2 A 230 VAC / 6 A, 24 VDC / 6 A
Dados mecânicos
Terminais amovíveis − − − − ■
Dimensões (A x L x P) 22,5 x 121 x 100 mm 22,5 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 100 mm 45 x 121 x 73,2 mm
Condições do ambiente
Temperatura ambiente 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C 0 °C … +55 °C −25 °C … +45 °C

 Certificação de segurança  

Normas ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508 ISO 13849-1, IEC 61508
PL/SIL d/2 d/2 d/2 d/2 e/3
Categoria 3 3 3 3 4
PFH 2,0 x 10−7/h 2,0 x 10−7/h 1,0 x 10−7/h 1,0 x 10−7/h ≤ 3,0 x 10−8/h
Certificados
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18. Controlador de Segurança Multifuncional
Descrição

Módulo de segurança  
multifuncional  
com função 
de seleção de 
programas

O módulo de segurança multifuncional PROTECT SELECT fornece ao utilizador alta flexibilidade 
para configurar o dispositivo de proteção, bem como para elaborar a sua integração nas funções 
da máquina.

Estão disponíveis quatro programas básicos diferentes. Cada programa pode ser adaptado com 
precisão ao respetivo caso de aplicação – sem conhecimentos de programação, simplesmente 
através de navegação por menu e visualização de texto simples. Com precisão para a respetiva 
aplicação. Assim pode-se, por exemplo, ajustar individualmente os tempos de desligamento 
retardado e tempos de proteção contra ricochete, bem como configurar inúmeros parâmetros, 
como p. ex. a monitorização de curto-circuito – uma clara vantagem em comparação com 
módulos de relé de segurança.

O utilizador ainda beneficia de inúmeras funcionalidades em cada programa de aplicação –  
por exemplo:

■ �Ligação de até 6 dispositivos interruptores de segurança de dois canais (livre de potencial ou 
com potencial) até PL e / SIL 3

■ �Saídas seguras de relé e de semicondutor com STOP 0 ou STOP 1 (ajustável)
■ �Monitorização analógica segura de temperatura e de outras grandezas de processo
■ �Livre atribuição do circuito de retorno (EDM), teste de arranque, monitorização do erro  

de discrepância, arranque automático, arranque manual
■ �Deteção de curto-circuito com a utilização de saídas de pulsos
■ �Visualização de texto simples no diagnóstico de erros
■ �Filtro de entrada para dispositivos de proteção com ricochete
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Vista geral Nº do programa de aplicação: 1 2 3 4
Zonas de segurança 1 2 1 1
Entradas

Sensores parametrizáveis 5 1 + (2  /  3) * 6 2
Seletor de modos de operação /  
botão de confirmação

■

Função de muting ■
Paragem de emergência em nível superior ■ ■
RESET 1 3 2 1
Circuito de retorno (EDM) 1 2 1 1

Saídas de relé e de semicondutor
STOP 0 ■ ■ ■ ■
STOP 1 com temporizador seguro ■ ■ ■ ■

* �Isto quer dizer, que são monitorizadas 2 zonas de segurança: zona A com dois sensores e  
zona B com três sensores. Num nível superior está disposta uma paragem de emergência.

Dados para 
encomenda

Serie Tipo de ligação Modelo Código

PROTECT SELECT
Ligação Cage Clamp PROTECT SELECT-CC 101215377

Ligação por parafuso PROTECT SELECT-SK 101218030
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18. Controlador de Segurança Multifuncional
Descrição

Programa de 
aplicação 1

Uma zona de segurança com seletor de modos de operação  /  botão de confirmação
O programa 1 oferece a possibilidade de ligação de até quatro dispositivos comutadores de 
segurança de dois canais, os quais podem ser ligados em ponte através de seletores de modos 
de operação e botões de confirmação. Portanto o programa é apropriado para zonas de perigo 
nas quais modos de operação adicionais, como "operação de ajuste" e "monitorização de 
processo", facilitam tarefas como o ajuste ou a eliminação de falhas.

■ �Até quatro dispositivos comutadores de segurança podem ser ligados em ponte,  
em conformidade com as normas

■ �Função adicional de paragem de emergência
■ �Comando direto de um encravamento de segurança (bloquear/ desbloquear) 

Programa de 
aplicação 2

Duas zonas de segurança
Muitas vezes é útil configurar duas zonas de segurança separadas numa máquina, ou nos  
postos de trabalho individuais da máquina. Para esta aplicação foi desenvolvido o programa 2. 
Um exemplo da indústria de máquinas de embalagem: na parte superior da máquina encontra-se 
o compartimento de trabalho – para onde são conduzidos e embaladas as unidades de material. 

A parte inferior, onde estão dispostos o alimentador de material e as unidades de acionamento, 
precisa ser aberta para fins de manutenção, mas também precisa ser monitorizada por um 
dispositivo comutador de segurança. Estas tarefas podem ser executadas com o programa de 
aplicação 2 do PROTECT SELECT.

■ �Para até três dispositivos comutadores de segurança por zona de segurança
■ �Função Start / Reset para cada zona de segurança
■ �Circuitos de retorno (EDM) para cada zona de segurança
■ �Paragem de emergência em nível superior com função Reset própria
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Programa de 
aplicação 3

Uma zona de segurança com até seis dispositivos comutadores de segurança
Através do programa 3 podem ser analisados os sinais de até seis dispositivos comutadores 
de segurança. O programa de aplicação oferece a possibilidade de atribuir uma função Reset 
em separado para um dos dispositivos comutadores. Isso torna possível configurar facilmente 
zonas de segurança complexas, que são monitorizadas por vários dispositivos comutadores de 
segurança.

■ �Para até seis dispositivos comutadores de segurança 
■ �Comando direto de um encravamento de segurança (bloquear/ desbloquear) 
■ �Paragem de emergência em nível superior com função Reset própria

Programa de 
aplicação 4

Uma zona de segurança com ligação em ponte segura (Muting)
Quando deve ser assegurado o transporte de material para dentro (ou para fora) de uma zona  
de perigo, sem ter que parar a máquina, recomenda-se a aplicação de um dispositivo de 
proteção optoeletrónico, o qual pode ser ligado em ponte por tempo limitado, automaticamente. 

Para isso normalmente é necessária uma cortina ótica de segurança com função Muting 
integrada. Com a utilização do PROTECT SELECT, a função Muting pode ser monitorizada 
diretamente por meio de cortinas óticas de segurança e sensores Standard. Adicionalmente,  
os sinais são analisados por outros dois dispositivos comutadores de segurança. Deste modo,  
o utilizador pode realizar uma aplicação Muting completa com, por exemplo, uma porta de 
proteção adicional e uma paragem de emergência.

■ �Função Muting com dispositivos de proteção optoeletrónicos Standard
■ �Parametrização flexível dos tempos de Muting
■ �Ligação adicional de paragem de emergência e dispositivo comutador de segurança
■ �Comando direto de um encravamento de segurança (bloquear/ desbloquear) 
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18. Controlador de Segurança Multifuncional
Vista geral das séries

■ PROTECT SELECT
 Características técnicas

Propriedades globais  
Condições de arranque Automático ou botão de arranque 

(opcionalmente monitorizado)
Iniciar entrada disponível ■
Circuito de retorno disponível ■
Teste de arranque disponível ■
Função de reinício automático ■
Rearme com deteção de flanco ■
Tempo de reação Acionamento 1) Desligamento

Saída digital protegida através de
Entrada digital / analógica

< 45 ms /  
< 120 ms

< 30 ms /  
< 100 ms

Saída de relé protegida através de
Entrada digital / analógica

< 65 ms /  
< 140 ms

< 50 ms /  
< 120 ms

 Características elétricas
Número de entradas digitais 
protegidas

até 18x, conforme a aplicação

Número de entradas analógicas 
protegidas

2x

Número de saídas digitais protegidas 2x de comutação p, 1x de comutação p/n,  
OEM: 2x de comutação p/n

Número de saídas de relé protegidas 2x com terminal central comum
Número de saídas de sinalização até 4x, conforme a aplicação
Número de saídas de pulsos 3x
Reconhecimento de curto-circuito / 
curto-circuito possível

■

Tensão de alimentação 24 VDC − / +10%  
(fonte de alimentação PELV estabilizada)

Potência instalada no máx. 500 mA, mais corrente de carga
Isolação do equipamento 3 A Lento 
Dados mecânicos
Tipo de ligação Ligação Cage Clamp ou por parafuso
Dimensões (A x L x P) 52,5 x 118 x 100 mm
Temperatura ambiente −25 °C … +55 °C

1) O tempo de estabilização ajustado deve ser adicionado aos tempos de ativação indicados.

Informações detalhadas acerca dos produtos e certificados podem ser consultadas em www.schmersal.net.
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18. Controlador de Segurança Multifuncional
Vista geral das séries

 Certificação de segurança

Normas ISO 13849-1, EN 62061,  
IEC 60947-5-1, IEC 61508 

PL até e
Categoria até 4
DC Médio
CCF > 65 pontos
Valor PFH ≤ 1,78 x 10-8/h (válido em aplicações de dois 

canais e 60% carga de relé)
SIL até 3
SFF > 90 %
Vida útil 20 Anos
Erro de Hardware tolerância 1
Taxa de requisição elevada ou contínua
Certificados

F  
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19. Controlador de segurança modular programável
Descrição

Controlador de 
segurança modular 
programável 
PROTECT PSC1

O sistema de comando de segurança PSC1 é composto por controlos compactos de 
programação livre com módulos de expansão E/S para um processamento de sinal seguro de 
interruptores de paragem de emergência, grades de luz e outros dispositivos interruptores de 
segurança mecânicos e eletrónicos. Adicionalmente, existe a possibilidade de monitorizar eixos 
de forma segura e através de inúmeras funções. Com a interface de comunicação de série,  
pode estabelecer uma ligação a todos os sistemas de bus de campo convencionais.

■ �Controlador de lógica seguro conforme o anexo IV da Diretiva Máquinas 2006/42/EC
■ �Ligação para todos os dispositivos interruptores de segurança convencionais  

até PL e SIL 3
■ �Expansível modularmente com até 272 entradas/saídas
■ �Quatro saídas de semicondutor de 2 A de comutação p,  

comutáveis para duas saídas de semicondutores seguras e de comutação p/n
■ �Entradas/saídas de parametrização livre, 2 A de comutação p
■ �Monitorização segura dos eixos conforme a norma EN 61800-5-2 (SDM – Safe Drive Monitoring) 
■ �Até 12 eixos
■ �Interface de comunicação universal: 

- Compatibilidade com os sistemas de BUS padrão comuns 
- Ajuste e comutação dos protocolos de BUS de campo através de software 
- E/S remotas mais seguras através de Ethernet Safety Device to Device Communication (SDDC) 
- �Comunicação transversal segura através de Ethernet Safety Master to Master Communication 

(SMMC)
■ �Ligação de BUS SD da Schmersal integrada para os sistemas de BUS de campo padrão
■ �Funcionalidade de segurança até SIL 3 conforme a IEC 61508 / IEC 62061,  

PL e e cat. 4 conforme a ISO 13849-1

Software de 
programação 
SafePLC2

■ �Ambiente de desenvolvimento moderno e orientado para o objeto
■ �Elementos pré-configurados para dispositivos comutadores eletrónicos e mecânicos seguros
■ �Reutilização simples de códigos de aplicação através da criação de macros
■ �Assistência do programa através de funções de pesquisa abrangentes
■ �Acompanhamento de sinal simples através da diferente representação de cores e mensagem 

de estado
■ �Configuração simples de funções de segurança através de bibliotecas  

orientadas para a prática para elementos de lógica, Safe Drive Monitoring, bus SD e encoderes
■ �Permissões de utilizadores configuráveis
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19. Controlador de segurança modular programável
Descrição

Módulos de 
expansão 
de E/S seguros

Os módulos de expansão E/S distinguem-se na sua aplicação para:
1. �Aplicações centrais 

no mesmo armário de distribuição, conectáveis em fila diretamente ao controlo compacto e 
a comunicação é realizada por meio de um barramento de painel traseiro

2. �Aplicações não centrais 
armário de distribuição separado fisicamente, 
comunicação com o controlo compacto através de Ethernet SDDC

Controlo compacto modular PSC1-C-10 – 2 módulos de expansão / até 64 E/S
O controlo compacto PSC1-C-10 pode ser expandido com até 2 módulos de expansão E/S. 

Controlo compacto modular PSC1-C-100 – 8 módulos de expansão / até 272 E/S
O controlo compacto PSC1-C-100 pode ser expandido com até 8 módulos de expansão E/S.

É possível uma combinação de aplicações centrais e não centrais para ambos os sistemas 
de controlo compactos PSC1-C-10 e PSC1-C-100.

Comunicação E/S 
remota segura

Ethernet SDDC (Safety Device to Device Communication)
Para os requisitos de aplicação não central, está disponível o módulo de expansão de E/S 
remoto PSC1-E-37-14DI-4DO-2RO-RIO.
A comunicação local é realizada através do protocolo Ethernet SDDC.

Deste modo, garante-se um funcionamento simultâneo com a comunicação E/S transversal e 
remota segura através da interface de comunicação universal.

Comunicação 
transversal segura

Ethernet SMMC (Safety Master to Master Communication)
A comunicação transversal segura serve para a partilha de dados através da Ethernet SMMC  
de comunicação local, num grupo de controlos de segurança. 

Numa instalação comum (composta por peças de sistemas individuais) com sinais de PARAGEM 
DE EMERGÊNCIA ligados em cadeia ou sinais em cadeia de encravamentos de segurança,  
este requisito pode ser solucionado com a aplicação da comunicação transversal segura.
É possível o funcionamento simultâneo da comunicação transversal segura e da comunicação E/S 
remota segura e uma comunicação de BUS de campo a um controlo superior.

■ �Comunicação transversal segura com até 4 controlos compactos PSC1
■ �Combinação livre dos controlos compactos PSC1-C-10 e PSC1-C-100
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Interface de 
comunicação 
universal

Ligação universal de bus de campo
Na interface de comunicação universal, o protocolo de barramento de campo necessário pode 
ser selecionado e configurado facilmente através do software.

Paralelamente ao protocolo de BUS de campo ativado, também é possível uma comunicação 
local dentro do sistema de controlo PSC1 através de Ethernet SDDC e SMMC.

Gateway de bus SD integrado
Até 31 sensores de BUS SD podem ser ligados com os seus dados de diagnóstico expandidos 
diretamente a um controlo compacto PSC1 e aí avaliados. 

Neste processo, a interface de comunicação universal assume o papel de um gateway para o 
protocolo de bus de campo ajustado por software (comunicação com o comando da máquina).

Safe Drive Monitoring 
(SDM)

Monitorização segura dos eixos para até 12 eixos
Para a monitorização segura dos eixos são suportadas inúmeras funções de segurança:
■ �Desativação segura: Safe Torque OFF (STO), Safe Break Control (SBC)
■ �Imobilização segura: Safe Stop 1 (SS1), Safe Stop 2 (SS2), Safe Operating Stop (SOS)
■ �Movimento seguroi: Safely-Limited Speed (SLS), Safe Speed Range (SSR),  

Safe Direction (SDI), Safely-Limited Acceleration (SLA), Safe Acceleration Range (SAR)
■ �Monitorização segura: Safe Speed Monitor (SSM), Safe Cam (SCA)
■ �Posicionamento seguro: Safely-Limited Position (SLP), Safely-Limited Increment (SLI),  

Safely Emergency Limit (SEL)

Nesse processo, a monitorização dos eixos é realizada com um ou dois sistemas de encoderes, 
conforme os requisitos de aplicação São suportados os seguintes sinais de codificador:

■ �1 sistema de codificador: TTL, SIN/COS, SSI (Graycode/código binário)
■ �2 sistemas de codificadores: TTL, SIN/COS, SSI (Graycode/código binário), Resolver, HTL

Monitorização segura de eixos no controlador de segurança compacto PSC1-C-10
A monitorização segura de eixos é realizada no controlador de segurança compacto PSC1-C-10 
através de uma solução integrada. Consoante a opção de encomenda, o controlador compacto 
pode monitorizar de forma segura 1 ou 2 eixos  
com, respetivamente, um sistema de encoder.

Monitorização segura de eixos no controlador de segurança compacto PSC1-C-100 
Monitorização para até 12 eixos com um máximo de 6 módulos de expansão
A monitorização segura de eixos é realizada no controlador de segurança compacto PSC1-C-100 
através de módulos de expansão. Nesse processo, cada eixo é monitorizado de forma 
segura com um ou dois sistemas de encoderes. Os módulos de monitorização de eixos estão 
disponíveis numa versão de 1 eixo ou 2 eixos.
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19. Controlador de segurança modular programável
Características técnicas
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Dados para encomenda

PS
C

1 
- C

 - 
10

Controladores compactos
14 4 2 2 2 2 PSC1-C-10
14 4 2 2 2 2 X X X X PSC1-C-10-FB1
14 4 2 2 2 2 X X X X PSC1-C-10-FB2
14 4 2 2 2 2 X PSC1-C-10-MC

14 4 2 2 2 2 1 PSC1-C-10-SDM1
14 4 2 2 2 2 1 X X X X PSC1-C-10-SDM1-FB1
14 4 2 2 2 2 1 X X X X PSC1-C-10-SDM1-FB2
14 4 2 2 2 2 1 X PSC1-C-10-SDM1-MC

14 4 2 2 2 2 2 PSC1-C-10-SDM2
14 4 2 2 2 2 2 X X X X PSC1-C-10-SDM2-FB1
14 4 2 2 2 2 2 X X X X PSC1-C-10-SDM2-FB2
14 4 2 2 2 2 2 X PSC1-C-10-SDM2-MC

Módulos de expansão
12 10  2 2 PSC1-E-31-12DI-10DIO
12 6 4 2 2 PSC1-E-33-12DI-6DIO-4RO

Módulo E/S remoto
14 4 2 2 2 X PSC1-E-37-14DI-4DO-2RO-RIO
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Dados para encomenda

PS
C

1 
- C

 - 
10

0

Controladores compactos
14 20 4 2 6 2 8 X X X X PSC1-C-100-FB1
14 20 4 2 6 2 8 X X X X PSC1-C-100-FB2
14 20 4 2 6 2 8 X PSC1-C-100-MC

Módulos de expansão
12 10  2 2 PSC1-E-131-12DI-10DIO
12 6 4 2 2 PSC1-E-133-12DI-6DIO-4RO

Módulo E/S remoto
14 4 2 2 2 X PSC1-E-37-14DI-4DO-2RO-RIO

Módulos de monitorização de eixos
12 1 PSC1-E-21-SDM1
12 1 PSC1-E-22-SDM1-2
12 2 PSC1-E-23-SDM2
12 2 PSC1-E-24-SDM2-2
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20. Interface AS-i Safety at Work
Vista geral

Descrição do sistema Montagem rápida, instalação simples
A interface AS cumpre o requisito para uma montagem e uma instalação rápidas dos componentes 
no circuito de segurança. Através do cabo perfil de fio duplo AS-i, os dispositivos comutadores de 
segurança são ligados entre eles, bem como com o master AS-i e o controlador de segurança. 
Também a alimentação de tensão é realizada através do cabo perfil. AS-i. Para os slaves AS-i com 
uma maior necessidade de potência, está disponível o cabo perfil preto com uma tensão auxiliar 
de 24 VCC. A um master AS-i é possível ligar tanto slaves AS-i de operação como seguros. As 
funções de segurança são configuradas comodamente com o software ASIMON no controlador de 
segurança AS-i.

Utilização flexível
Uma vez instalado, um sistema AS-i Safety pode ser alterado ou expandido a qualquer momento. 
Dispositivos comutadores de segurança adicionais e para a configuração dos dispositivos 
comutadores (p.ex. conexões de segurança, categoria STOP, tempos de filtração, etc.).

Um sistema comprovado que fala muitas línguas.
Com mais de 7 milhões de dispositivos comutadores de segurança no ramo, o AS-i Safety é o 
barramento de segurança mais seguro do mundo. Este sucesso, além da ligação e configuração 
simples, também contribuiu para o facto de a interface AS poder comunicar com todos os sistemas 
de barramento convencionais. Para os utilizadores de um sistema AS-i Safety, isto significa o 
seguinte: o seu sistema fala muitas línguas - por exemplo PROFIBUS, PROFINT, EtherNet/
IP, EtherCAT e ModbusTCP. Para o AS-i Safety também existem soluções para os barramentos 
de campo DeviceNet, CC-Link, CANopen e Sercos III. Isto cumpre o requisito para a utilização 
universal além de diferentes padrões de comunicação.

Uma solução económica – também em máquinas pequenas
Porém, a instalação de um sistema AS-i Safety compensa? 
Em termos apenas de custos – consoante a aplicação – a partir de 6 dispositivos comutadores 
de segurança cada um com um cabo de ligação de 6 m já existe uma vantagem em relação à 
cablagem paralela. Seguem-se as vantagens que não estão diretamente relacionadas com a 
poupança de custos. Estas vantagens incluem a fácil capacidade de expansão, a maior flexibilidade 
em alterações posteriores do circuito de segurança e opções de diagnóstico significativamente 
maiores. Também a configuração cómoda através do controlador de segurança é uma vantagem, 
que já existe no sistema AS-i Safety mais pequeno.

CCR
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Estrutura do sistema

Vantagens para  
o utilizador

■ �Soluções de segurança individuais em escala para tamanhos de máquinas diferentes
■ �Instalação e ligação dos dispositivos comutadores de segurança extremamente simples com 

pouca margem de erro através da interface AS
■ �Configuração simples da solução de segurança através do software Drag & Drop "ASIMON"
■ �Diagnóstico completo de todo o circuito de segurança e todos os dispositivos comutadores de 

segurança através do controlo
■ �Elevada segurança operacional graças a módulos de monitorização configuráveis individualmente 

com funções de filtro versáteis, por ex., para dispositivos de segurança com ricochete
■ �Alteração simples posterior ou alargamento das funções de segurança
■ �Vantagens a nível de custos em relação à cablagem paralela já a partir de seis dispositivos 

comutadores de segurança com 6 m de cabo de ligação respetivamente

301 31 60
● ● ●

301 31 60
● ● ●

L1 L2 L3

3
M

L1 L2 L3

3
M
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20. Interface AS-i Safety at Work
Interruptor e sensores de segurança (Modelos preferenciais)

Serie Codificação Alimentação Tipo de conexão Força de retenção Direção de atuação Sao/Sar Material do invólucro Atuador Modelo Código

AZ 16 AS Codificação  
Standard AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

5 N
Frontal

A partir de cima
Traseiro

--- Plástico
AZ 15/16-B1
AZ 15/16-B2
AZ 15/16-B6

AZ 16 ST1-AS 101161809

30 N AZ 16 ST1-AS R 101167262

RSS 260 AS

Codificação  
Standard

AS-i Power
Conector

M8, 4-pólos
--- Lateral 10/18 mm Plástico

RST260-1
RST16-1
RST-U-2

RSS260-ST-AS 103004638

Codificação  
individual RSS260-I2-ST-AS 103004641

RSS 36 AS 

Codificação  
Standard

AS-i Power
Conector

M12, 4-pólos

---

Lateral 10/20 mm Plástico

RST 36-1
RST 36-1-R

RST16-1
RST-U-2

RST 36-ST-AS 103001531

18 N RST 36-ST-AS-R 103001534

Codificação  
individual

--- RST 36-I2-ST-AS 103001538

18 N RST 36-I2-ST-AS-R 103001539

BNS 260 AS Codificação  
Standard AS-i Power

cabo com conector
M12, 4-pólos

--- Lateral 5/15 mm Plástico BPS 260-1
BPS 260-2

BNS 260 STG-AS-R 101186155

BNS 260 STG-AS-L 101186156

BNS 36 AS Codificação  
Standard AS-i Power

cabo com conector
M12, 4-pólos

--- Lateral 7/17 mm Plástico BPS 36-1
BPS 36-2

BNS 36 STG-AS-R 101194956

BNS 36 STG-AS-L 101194955

BNS 16 AS Codificação  
Standard AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

---

Frontal

8/18 mm Plástico BPS 16

BNS 16 ST1-AS-V 101177221

No lado da tampa BNS 16 ST1-AS-D 101177222

Serie Tipo de construção Alimentação Tipo de conexão Equipamento Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Lâmpada sinalizadora Modelo Código

NAS 311 AS Botão de paragem de 
emergência AS-i Power Conector

M12, 4-pólos
Botão de impacto de  

paragem de emergência --- --- --- --- NAS 311 ST1-AS 101173041

BDF 200 AS

Painel de operação  
com botão de  
PARAGEM DE  
EMERGÊNCIA

AS-i Power Conector
M12, 4-pólos

Botão de impacto de  
paragem de emergência

LMRD LTWH LTBU --- BDF200-ST1-AS-NH-LMRD-LTWH-LTBU 101214617
LTGN LTYE LTWH Vermelho / Verde BDF200-ST1-AS-NH-LTGN-LTYE-LTWH-G24 103005880

SWS20 LTWH LTYE --- BDF200-ST1-AS-NH-SWS20-LTWH-LTYE 103006605

Botão de impacto NHK  
com colarinho protetor

LMRD LTWH LTBU --- BDF200-ST1-AS-NHK-LMRD-LTWH-LTBU 101215387
LTWH LTBU LTWH --- BDF200-ST1-AS-NHK-LTWH-LTBU-LTWH 101215280

SWS20 LTWH LTBU Vermelho / Verde BDF200-ST1-AS-NHK-SWS20-LTWH-LTBU-G24 101214618

Dispositivos de comando de paragem de emergência (Modelos preferenciais)

Pode encontrar vários outros tipos em www.schmersal.net e na nossa brochura de AS-i.
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20. Interface AS-i Safety at Work
Interruptor e sensores de segurança (Modelos preferenciais)

Serie Codificação Alimentação Tipo de conexão Força de retenção Direção de atuação Sao/Sar Material do invólucro Atuador Modelo Código

AZ 16 AS Codificação  
Standard AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

5 N
Frontal

A partir de cima
Traseiro

--- Plástico
AZ 15/16-B1
AZ 15/16-B2
AZ 15/16-B6

AZ 16 ST1-AS 101161809

30 N AZ 16 ST1-AS R 101167262

RSS 260 AS

Codificação  
Standard

AS-i Power
Conector

M8, 4-pólos
--- Lateral 10/18 mm Plástico

RST260-1
RST16-1
RST-U-2

RSS260-ST-AS 103004638

Codificação  
individual RSS260-I2-ST-AS 103004641

RSS 36 AS 

Codificação  
Standard

AS-i Power
Conector

M12, 4-pólos

---

Lateral 10/20 mm Plástico

RST 36-1
RST 36-1-R

RST16-1
RST-U-2

RST 36-ST-AS 103001531

18 N RST 36-ST-AS-R 103001534

Codificação  
individual

--- RST 36-I2-ST-AS 103001538

18 N RST 36-I2-ST-AS-R 103001539

BNS 260 AS Codificação  
Standard AS-i Power

cabo com conector
M12, 4-pólos

--- Lateral 5/15 mm Plástico BPS 260-1
BPS 260-2

BNS 260 STG-AS-R 101186155

BNS 260 STG-AS-L 101186156

BNS 36 AS Codificação  
Standard AS-i Power

cabo com conector
M12, 4-pólos

--- Lateral 7/17 mm Plástico BPS 36-1
BPS 36-2

BNS 36 STG-AS-R 101194956

BNS 36 STG-AS-L 101194955

BNS 16 AS Codificação  
Standard AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

---

Frontal

8/18 mm Plástico BPS 16

BNS 16 ST1-AS-V 101177221

No lado da tampa BNS 16 ST1-AS-D 101177222

Serie Tipo de construção Alimentação Tipo de conexão Equipamento Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Lâmpada sinalizadora Modelo Código

NAS 311 AS Botão de paragem de 
emergência AS-i Power Conector

M12, 4-pólos
Botão de impacto de  

paragem de emergência --- --- --- --- NAS 311 ST1-AS 101173041

BDF 200 AS

Painel de operação  
com botão de  
PARAGEM DE  
EMERGÊNCIA

AS-i Power Conector
M12, 4-pólos

Botão de impacto de  
paragem de emergência

LMRD LTWH LTBU --- BDF200-ST1-AS-NH-LMRD-LTWH-LTBU 101214617
LTGN LTYE LTWH Vermelho / Verde BDF200-ST1-AS-NH-LTGN-LTYE-LTWH-G24 103005880

SWS20 LTWH LTYE --- BDF200-ST1-AS-NH-SWS20-LTWH-LTYE 103006605

Botão de impacto NHK  
com colarinho protetor

LMRD LTWH LTBU --- BDF200-ST1-AS-NHK-LMRD-LTWH-LTBU 101215387
LTWH LTBU LTWH --- BDF200-ST1-AS-NHK-LTWH-LTBU-LTWH 101215280

SWS20 LTWH LTBU Vermelho / Verde BDF200-ST1-AS-NHK-SWS20-LTWH-LTBU-G24 101214618

Dispositivos de comando de paragem de emergência (Modelos preferenciais)

CCR
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20. Interface AS-i Safety at Work
Encravamentos de segurança (Modelos preferenciais)

Serie Codificação Alimentação do 
íman de retenção

Tipo de conexão Força de retenção Características especiais Monitorização do  
encravamento

Monitorização  
do atuador

Bloqueio por  
corrente elétrica

Bloqueio  
por mola

Modelo Código

AZM 161 AS Codificação  
Standard

AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

30 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 B-ST1-AS-RA 101209097

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 Z-ST1-AS-R 101209107

AUX Power

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 B-ST1-AS-RAP 101209090

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 Z-ST1-AS-RP 101209109

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM 161 Z-ST1-AS-RPT 101216398

AZM 170 AS Codificação  
Standard AUX Power

Conector
M12, 4-pólos

30 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 170 B ST-AS RAP 101210414

Desbloqueio auxiliar ■ ■ ■ AZM 170 BZ ST-AS RP-2197 101211516

AZM 200 AS Codificação  
Standard AUX Power

Conector
M12, 4-pólos

30 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 200 B ST-T-AS AP 101194498

Desbloqueio auxiliar ■ ■ ■ AZM 200 BZ ST-T-AS P 101194499

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 200 ST-T-AS P 101190921

MZM 100 AS  Codificação  
Standard AUX Power

Conector
M12, 4-pólos

30 … 100 N

--- ■ ■ MZM 100 B ST-AS REAP 101198705

Íman permanente ■ ■ MZM 100 B ST-AS REMAP 101209551

--- ■ ■ MZM 100 ST-AS REAP 101198704

Íman permanente ■ ■ MZM 100 ST-AS REMAP 101209553

AZM 300 AS 

Codificação  
Standard

AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

25 N / 50 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-ST-AS-A 103005902

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-ST-AS 103005916

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-ST-AS-T 103009476

Codificação  
individual

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-I2-ST-AS-A 103005906

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS 103005920

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS-T 103011892

Codificação  
Standard

AUX Power

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-ST-AS-A-P 103005899

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-ST-AS-P 103005913

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-ST-AS-P-T 103009481

Codificação  
individual

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-I2-ST-AS-A-P 103005904

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS-P 103005918

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS-P-T 103009483

Pode encontrar vários outros tipos em www.schmersal.net e na nossa brochura de AS-i.

Serie Tipo segundo  
EN 61496

Versão de  
segurança

Alimentação Tipo de conexão Características especiais Resolução Altura do campo  
de proteção

Alcance Modelo Código

SLG 440 AS Tipo 4 Grades óticas SLG AUX Power Conector
M12, 4-pólos

Módulo  
AS-i Safety integrado

2 feixes 500 mm

0,3…12 m

SLG440AS-ER-0500-02 103007551

3 feixes 800 mm SLG440AS-ER-0800-03 103007554

4 feixes 900 mm SLG440AS-ER-0900-04 103007557

Grades óticas de segurança
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20. Interface AS-i Safety at Work
Encravamentos de segurança (Modelos preferenciais)

Serie Codificação Alimentação do 
íman de retenção

Tipo de conexão Força de retenção Características especiais Monitorização do  
encravamento

Monitorização  
do atuador

Bloqueio por  
corrente elétrica

Bloqueio  
por mola

Modelo Código

AZM 161 AS Codificação  
Standard

AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

30 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 B-ST1-AS-RA 101209097

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 Z-ST1-AS-R 101209107

AUX Power

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 B-ST1-AS-RAP 101209090

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 161 Z-ST1-AS-RP 101209109

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM 161 Z-ST1-AS-RPT 101216398

AZM 170 AS Codificação  
Standard AUX Power

Conector
M12, 4-pólos

30 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 170 B ST-AS RAP 101210414

Desbloqueio auxiliar ■ ■ ■ AZM 170 BZ ST-AS RP-2197 101211516

AZM 200 AS Codificação  
Standard AUX Power

Conector
M12, 4-pólos

30 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 200 B ST-T-AS AP 101194498

Desbloqueio auxiliar ■ ■ ■ AZM 200 BZ ST-T-AS P 101194499

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM 200 ST-T-AS P 101190921

MZM 100 AS  Codificação  
Standard AUX Power

Conector
M12, 4-pólos

30 … 100 N

--- ■ ■ MZM 100 B ST-AS REAP 101198705

Íman permanente ■ ■ MZM 100 B ST-AS REMAP 101209551

--- ■ ■ MZM 100 ST-AS REAP 101198704

Íman permanente ■ ■ MZM 100 ST-AS REMAP 101209553

AZM 300 AS 

Codificação  
Standard

AS-i Power

Conector
M12, 4-pólos

25 N / 50 N

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-ST-AS-A 103005902

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-ST-AS 103005916

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-ST-AS-T 103009476

Codificação  
individual

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-I2-ST-AS-A 103005906

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS 103005920

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS-T 103011892

Codificação  
Standard

AUX Power

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-ST-AS-A-P 103005899

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-ST-AS-P 103005913

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-ST-AS-P-T 103009481

Codificação  
individual

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300B-I2-ST-AS-A-P 103005904

Desbloqueio auxiliar ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS-P 103005918

Desbloqueio de emergência de fuga ■ ■ AZM300Z-I2-ST-AS-P-T 103009483

Serie Tipo segundo  
EN 61496

Versão de  
segurança

Alimentação Tipo de conexão Características especiais Resolução Altura do campo  
de proteção

Alcance Modelo Código

SLG 440 AS Tipo 4 Grades óticas SLG AUX Power Conector
M12, 4-pólos

Módulo  
AS-i Safety integrado

2 feixes 500 mm

0,3…12 m

SLG440AS-ER-0500-02 103007551

3 feixes 800 mm SLG440AS-ER-0800-03 103007554

4 feixes 900 mm SLG440AS-ER-0900-04 103007557

Grades óticas de segurança

CCR
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20. Interface AS-i Safety at Work
Cortinas óticas de segurança

Serie Tipo segundo  
EN 61496

Versão de  
segurança

Alimentação Tipo de conexão Características especiais Resolução Altura do campo  
de proteção

Alcance Modelo Código

SLC 440 AS Tipo 4 Cortina ótica SLC AUX Power Conector
M12, 4-pólos

Módulo  
AS-i Safety integrado

14 mm 170 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0170-14 103007432

14 mm 250 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0250-14 103007438

14 mm 330 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0330-14 103007444

14 mm 410 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0410-14 103007450

14 mm 490 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0490-14 103007456

14 mm 570 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0570-14 103007462

14 mm 650 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0650-14 103007468

14 mm 730 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0730-14 103007474

14 mm 810 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0810-14 103007480

14 mm 890 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0890-14 103007486

14 mm  970 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0970-14 103007492

14 mm 1050 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1050-14 103007498

14 mm 1130 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1130-14 103007504

14 mm 1210 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1210-14 103007514

14 mm 1290 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1290-14 103007520

14 mm 1370 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1370-14 103007526

14 mm 1450 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1450-14 103007532

30 mm 170 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0170-30 103007435

30 mm 250 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0250-30 103007441

30 mm 330 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0330-30 103007447

30 mm 410 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0410-30 103007453

30 mm 490 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0490-30 103007459

30 mm 570 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0570-30 103007465

30 mm 650 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0650-30 103007471

30 mm 730 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0730-30 103007477

30 mm 810 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0810-30 103007483

30 mm 890 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0890-30 103007489

30 mm 970 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0970-30 103007495

30 mm 1050 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1050-30 103007501

30 mm 1130 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1130-30 103007511

30 mm 1210 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1210-30 103007517

30 mm 1290 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1290-30 103007523

30 mm 1370 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1370-30 103007529

30 mm 1450 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1450-30 103007535

30 mm 1530 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1530-30 103007538

30 mm 1610 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1610-30 103007541

30 mm 1690 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1690-30 103007544

30 mm 1770 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1770-30 103007547
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20. Interface AS-i Safety at Work
Cortinas óticas de segurança

Serie Tipo segundo  
EN 61496

Versão de  
segurança

Alimentação Tipo de conexão Características especiais Resolução Altura do campo  
de proteção

Alcance Modelo Código

SLC 440 AS Tipo 4 Cortina ótica SLC AUX Power Conector
M12, 4-pólos

Módulo  
AS-i Safety integrado

14 mm 170 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0170-14 103007432

14 mm 250 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0250-14 103007438

14 mm 330 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0330-14 103007444

14 mm 410 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0410-14 103007450

14 mm 490 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0490-14 103007456

14 mm 570 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0570-14 103007462

14 mm 650 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0650-14 103007468

14 mm 730 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0730-14 103007474

14 mm 810 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0810-14 103007480

14 mm 890 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0890-14 103007486

14 mm  970 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-0970-14 103007492

14 mm 1050 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1050-14 103007498

14 mm 1130 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1130-14 103007504

14 mm 1210 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1210-14 103007514

14 mm 1290 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1290-14 103007520

14 mm 1370 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1370-14 103007526

14 mm 1450 mm 0,3…7 m SLC440AS-ER-1450-14 103007532

30 mm 170 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0170-30 103007435

30 mm 250 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0250-30 103007441

30 mm 330 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0330-30 103007447

30 mm 410 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0410-30 103007453

30 mm 490 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0490-30 103007459

30 mm 570 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0570-30 103007465

30 mm 650 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0650-30 103007471

30 mm 730 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0730-30 103007477

30 mm 810 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0810-30 103007483

30 mm 890 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0890-30 103007489

30 mm 970 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-0970-30 103007495

30 mm 1050 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1050-30 103007501

30 mm 1130 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1130-30 103007511

30 mm 1210 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1210-30 103007517

30 mm 1290 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1290-30 103007523

30 mm 1370 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1370-30 103007529

30 mm 1450 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1450-30 103007535

30 mm 1530 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1530-30 103007538

30 mm 1610 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1610-30 103007541

30 mm 1690 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1690-30 103007544

30 mm 1770 mm 0,3…10 m SLC440AS-ER-1770-30 103007547

CCR

R
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21. Interface SD
Vista geral

Descrição do sistema Schmersal SD-Interface
A interface "Diagnóstico Serie" é utilizada para a transmissão de dados não seguros no caso de 
uma ligação em série de dispositivos interruptores de segurança eletrónicos.

Bloqueios e sensores de segurança, que estão equipados com interface SD, podem transferir 
dados de diagnóstico abrangentes dos dispositivos individuais, na ligação em série, através do 
Gateway SD e um bus de campo a um comando. Também os bloqueios na ligação em série podem 
ser bloqueados ou desbloqueados individualmente através da interface SD. Adicionalmente outras 
funções de controlo em alguns dos bloqueios da Schmersal como, por exemplo, o ajuste da força 
de retenção no MZM 100 SD.

Montagens misturadas de sensores e bloqueios numa função de segurança devem ser realizadas 
simplesmente no campo com a interface SD. Os dados de diagnóstico e os dados de ativação são, 
na interface SD serial, transferidos apenas através de um fio do Gateway SD ao primeiro Escravo 
SD, a partir daí ao próximo Escravo SD e por ai fora. O endereçamento dos Escravos SD ocorre 
automaticamente. Um Gateway SD pode comunicar com até 31 Escravos SD. Estes 31 Escravos 
SD também podem estar divididos em várias funções de segurança diferentes.

Exemplo dados SD do encravamento de segurança MZM 100-SD

Nº Bit Byte de  
chamada

Byte de resposta Diagnóstico:
Alerta de falha

Diagnóstico:
Falha

Bit 0: íman ligado, con
firmação de falha

Saída de segurança  
ligada

Falha na saída Y1 Falha na saída Y1

Bit 1: Bit de força de 
retenção

Atuador detetado Falha na saída Y2 Falha na saída Y2

Bit 2: Bit de força de 
retenção

Solenóide bloqueado curto-circuito curto-circuito

Bit 3: Bit de força de 
retenção

– Temperatura do íman demasiado alta Temperatura do íman demasiado alta

Bit 4: – Estado de entrada  
X1 e X2

Bloquear impedido ou F < 500 N Atuador errado ou com defeito

Bit 5: – – Falha interna do dispositivo Falha interna do dispositivo

Bit 6: – Alerta de falha Falha de comunicação entre Gateway do bus 
de campo e dispositivo interruptor de segurança

Solenóide e atuador separados com força bruta 
(apenas variante monitorizada com fecho)

Bit 7: Confirmação  
de falha

Falha (canal de  
liberação desligado)

Tensão de operação demasiado baixa Tensão de operação demasiado baixa
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SD-Interface- 
Gateways

Interface SD
Acessórios

Descrição Modelo Código

SD-Gateway PROFIBUS SD-I-DP-V02 101192805

SD-Gateway PROFINET SD-I-U-PN 101209434

SD-Gateway Ethernet/IP SD-I-U-EIP 101210747

SD-Gateway EtherCAT SD-I-U-EC 103008132

SD-Gateway DeviceNET SD-I-U-DN 101209432

SD-Gateway CC-Link SD-I-U-CCL 101209435

SD-Gateway CANopen SD-I-U-CAN 101209433

SD-Gateway ModbusTCP SD-I-U-MT 101218029

Descrição Modelo Código

■ �Módulo passivo do distribuidor para 
interface SD

■ �4 ligações de dispositivo para 
comutadores de segurança 
eletrónicos (consultar a página 277)

PDM-SD-4CC-SD 103012161

■ �Caixa de campo passiva IP67 para  
sistemas de interface SD

■ �4 ligações de dispositivo para 
comutadores de segurança 
eletrónicos (consultar a página 277)

PFB-SD-4M12-SD 103013574

■ Adaptador Y
■ �2 acoplamentos, 8 pinos,  

1 conector, 8 pinos
■ Bloqueio de parafuso M12

CSS-Y-8P 101209416 

■ �Conector final para  
adaptador Y

■ 1 Conector, 8 polos
■ Bloqueio de parafuso M12

CSS-Y-A-8P 101209414 
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22. Módulos passivos do distribuidores e caixas de campo
Vista geral

Área de aplicação Os sistemas de instalação para a ligação em série segura são ajudas de instalação para a cablagem 
simples, rápida e, assim, económica de comutadores de segurança numa ligação em série.

As soluções distinguem-se, por um lado, nos módulos de distribuição passivos ou caixas de campo 
e, por outro lado, nas versões para a cablagem IO paralela ou para a cablagem com a interface 
SD da SCHMERSAL. Todas as versões destinam-e para a ligação em série mista de dispositivos 
interruptores de segurança eletrónicos, como sensores e bloqueios. 

Pode encontrar mais versões na brochura  
"Sistemas de instalação para a ligação em série segura".

24 VDC

ou

24 VDC

ou

24 VDC
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Módulos de  
distribuidor passivos 
PDM

■ �Montagem no armário de distribuição ou nas caixas de terminais
■ �Possível a ligação em série misturada de 1 – 4 sensores de segurança eletrónicos ou de 

encravamentos de segurança
■ �Vários módulos para funções de segurança maiores comutáveis em série
■ �Proteção individual dos dispositivos interruptores segurança para cada ligação de dispositivo  

com elementos de segurança
■ �Configurável simplesmente através do interruptor DIP
■ �Diagnóstico individual e ativação dos dispositivos interruptores de segurança conectados
■ �Cablagem através dos terminais de mola adequada 0,25 – 1,5 mm² / 10 A
■ �Montagem compacta com apenas 45 mm de largura em calha 
■ �Versões disponíveis para a cablagem IO paralela interface SD 

Caixas de  
campo passivas
PFB

■ �Versão IP67 robusta para a montagem no campo
■ �Possível a ligação em série misturada de 1 – 4 sensores de segurança eletrónicos ou de 

encravamentos de segurança
■ �Várias caixas de campo para funções de segurança maiores comutáveis em série
■ �Proteção individual dos dispositivos interruptores segurança para cada ligação de dispositivo  

com elementos de segurança
■ �Configurável simplesmente através do interruptor DIP
■ �Diagnóstico individual e ativação dos dispositivos interruptores de segurança conectados
■ �Alimentação de tensão através de um novo conector Power M12 com corte transversal do 

condutor 1,5 mm² / 10 A
■ �Caixa de campo compacta com dimensões 63 mm x 156 mm
■ �Versões disponíveis para a cablagem IO paralela interface SD 
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22. Módulos passivos do distribuidores e caixas de campo

Descrição Modelo Código

Módulos de  
distribuidor passivos
PDM

Módulo passivo do distribuidor para cablagem IO paralela 
de dispositivos interruptores de segurança

PDM-IOP-4CC-IOP 103012160

Módulo passivo do distribuidor para sistemas de interface 
SD de dispositivos interruptores de segurança

PDM-SD-4CC-SD 103012161

Caixas de  
campo passivas
PFB

Caixa de campo passiva para cablagem IO paralela de 
dispositivos interruptores de segurança

PFB-IOP-4M12-IOP 103013573

Caixa de campo passiva para sistemas de interface SD 
de dispositivos interruptores de segurança

PFB-SD-4M12-SD 103013574
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Descrição Comprimento [m] Modelo Código

Condutores de potência M12,  
4 pólos, retos, codificação T

Cabo de ligação,  
acoplamento

5,0 A-K4P-M12P-S-G-5M-BK-2-X-T-4 103013430

10,0 A-K4P-M12P-S-G-10M-BK-2-X-T-4 103013431

Condutores,  
conector / acoplamento

3,0 V-SK4P-M12P-S-G-3M-BK-2-X-T-4 103013432

5,0 V-SK4P-M12P-S-G-5M-BK-2-X-T-4 103013433

7,5 V-SK4P-M12P-S-G-7,5M-BK-2-X-T-4 103013434

Condutores SD M12,  
Sinais IN e OUT,  
4 pólos, retos, codificação A

Cabo de ligação,  
conector

5,0 A-S4P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103013421

10,0 A-S4P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103013422

Condutores,  
conector / conector

3,0 V-SS4P-M12-S-G-3M-BK-2-X-A-4-69 103013423

5,0 V-SS4P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103013424

7,5 V-SS4P-M12-S-G-7,5M-BK-2-X-A-4-69 103013425

Condutores IO M12,  
8 pólos, retos, codificação A

Cabo de ligação,  
conector

5,0 A-S8P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103013426

10,0 A-S8P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103013427

Cabos de ligação M12  
de dispositivos,  
8 pólos, retos, codificação A

Condutores,  
conector / acoplamento

0,5 V-SK8P-M12-S-G-0,5M-BK-2-X-A-4-69 101217786

1,0 V-SK8P-M12-S-G-1M-BK-2-X-A-4-69 101217787

1,5 V-SK8P-M12-S-G-1,5M-BK-2-X-A-4-69 101217788

2,5 V-SK8P-M12-S-G-2,5M-BK-2-X-A-4-69 101217789

3,5 V-SK8P-M12-S-G-3,5M-BK-2-X-A-4-69 103013428

5,0 V-SK8P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 101217790

7,5 V-SK8P-M12-S-G-7,5M-BK-2-X-A-4-69 103013429

Descrição Volume Modelo Código

Outros acessórios

Autocolante de selo  
para PFB / SFB

4 ACC-PFB-SFB-SLLAB-4PCS 103013919

Capas de proteção M12  
para PFB / SFB

10 ACC-PFB-SFB-M12-PCAP-10PCS 103013920

Placas de designação  
para PFB / SFB

20 ACC-PFB-SFB-LAB-SN-20PCS 103013921
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6. tec.nicum

Consultoria e 
Certificação

No tec.nicum, aplicamos completamente a norma EN ISO 12100:2010 (Segurança das 
máquinas. Princípios gerais para o design. Avaliação do risco e redução do risco).
Avaliamos o design, a utilização, os incidentes, os acidentes e os danos relativos às máquinas 
com o fim de avaliar os riscos durante todas as fases da vida de uma máquina. Geramos assim 
um completo documento com a análise e a avaliação do risco, justificando o processo iterativo 
aplicado até atingir o nível de segurança aceitável (incluindo as folhas técnicas onde aplicamos 
os requisitos e as normas harmonizadas, a fim de os designers, fabricantes, integradores 
e técnicos de adequação poderem resolver ou eliminar todas as deficiências de segurança 
encontradas).

Cada campo de aplicação tem os seus riscos específicos e, por conseguinte, apresenta 
diferentes requisitos quanto à segurança, à disponibilidade e à acessibilidade das máquinas. 
As condições ambientais são outro elemento crucial, que frequentemente requer que os 
componentes de comutação de segurança cumpram uns requisitos determinados.

Os nossos técnicos trabalharão conjuntamente com o pessoal da sua empresa, integrando-se 
na sua estrutura, a fim de realizar as tarefas ou os projetos que determinemos conjuntamente.

Engenharia de  
Segurança

Oferecemos serviços integrais para o estudo técnico, a análise e a certificação de máquinas, 
equipamentos e linhas de produção, aplicando os princípios de engenharia de segurança 
industrial. Na nossa ampla trajetória profissional, concebemos soluções para um amplo leque 
de instalações de diferentes setores industriais.

Desenvolvemos todos os designs para as soluções de segurança da sua máquina ou linha de 
trabalho com a mais avançada tecnologia e sem que isso afete negativamente a produtividade. 
Os nossos técnicos trabalharão conjuntamente com o pessoal da sua empresa, integrando-se 
na sua estrutura, a fim de realizar as tarefas ou os projetos que determinemos.

■ �Serviço de validação e verificação das partes do sistema de comando relativas à segurança, 
nos termos das normas EN 13849-1:2008 e EN 13849-2:2012. Determinamos o PL requerido, 
concebemos os circuitos do seu sistema e calculamos o PL de cada função de segurança, 
verificando e certificando o seu resultado. Utilizamos o software SISTEMA (desenvolvido pela 
IFA) para o cálculo do PL dos nossos designs.

■ �Realizamos os ensaios requeridos pela norma EN 60204-1 (para além da própria verificação 
dos itens respetivos) para a certificação dos equipamentos elétricos/eletrónicos sob tensão 
nominal das máquinas, nos termos da Diretiva de Máquinas 2006/42.

MARCAÇÃO CE ADEQUAÇÃODE MÁQUINAS
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academy consulting engineering integration

Diretiva de Máquinas,  
Diretivas CE e Diretiva  
de Equipamentos de  
Trabalho

Engenharia de Segurança  
Aplicada

Normas harmonizadas

Cátedra para Processo  
Técnico de Marcação CE

Formação em segurança  
industrial com a temática  
adaptada a cada setor  
ou cliente

Processo técnico para 
Marcação CE

Auditoria da Marcação CE

Estudos e Projetos de  
Adequação segundo  
DL 50/2005

Certificação de máquinas 
segundo DL 50/2005

Avaliação de Riscos  
segundo EN 12100:2010

Validação de segurança  
funcional segundo  
EN 13849

Assessoria técnica em  
segurança industrial

Higiene Industrial

Ambiente e máquinas  
classificadas de ATEX

Projetos técnicos para 
reconversão de máquinas

Engenharia e desenho  
mecânico, elétrico e  
pneumático

Medição de tempos de 
paragem segura

Ensaios técnicos

Programação de PLC’s  
de segurança

Cálculo e desenho de 
funções de segurança

Adequação completa  
de máquinas segundo  
DL 50/2005

Reconversão integral  
de linhas de produção  
e arranque das mesmas

Montagem de proteções  
mecânicas e sistemas  
elétricos de segurança

Montagem e instalação  
de proteções de  
perímetro

Montagem e instalação  
de proteções para  
máquina-ferramenta
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Projectos de  
Adequação segundo  
DL 50/2005

A nossa empresa dispõe de uma ampla gama de serviços em todas as áreas da Segurança 
Industrial e, mais concretamente, na aplicação da Diretiva de Equipamentos de Trabalho 
2009/104 e do Decreto Lei 50/2005.

■ �Desenvolvemos e executamos o necessário Projeto de Engenharia para a Adequação e 
Certificação de máquinas e linhas nos termos do Decreto Lei 50/2005.

■ �Objetivo: definir de forma eficiente o design e a aplicação de medidas de segurança em 
máquinas e linhas antigas, determinar os mínimos imprescindíveis para obter uma Certificação 
de Conformidade nos termos do Decreto Lei 50/2005 e aplicar, naqueles aspetos que for 
necessário (tais como normas harmonizadas), as indicações da Diretiva de Máquinas (diploma 
legal em vigor).

■ �Realizamos todos os designs para as soluções de segurança da sua máquina, sem que isso 
afete negativamente a produtividade.

Formação em 
Engenharia de 
Segurança

Com o “programa de formação tec.nicum”, queremos contribuir para melhorar o rendimento da 
sua empresa, proporcionando-lhe uma plataforma ideal para adquirir novos conhecimentos em 
engenharia de segurança e intercambiar experiências e know-how ao mais alto nível.

O programa realiza-se de forma programada, em diferentes cidades de Espanha e Portugal, 
bem como nas próprias empresas ou entidades que o solicitem. Está composto por diferentes 
tipos de formação (Cátedra para a Marcação CE, módulos técnicos e seminários, jornadas 
temáticas…), com o objectivo de oferecer respostas e metodologia prática a todas as questões 
relacionadas com a segurança.

Se o desejar, também concebemos programas de formação por medida e damos formação 
diretamente na sua empresa. Se tiver um grupo de empregados que necessita formação numa 
matéria concreta e desejar que o programa seja dado nas suas instalações, contacte connosco.

info-pt@tecnicum.com
www.tecnicum.pt
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Condutores de ligação
Condutores de ligação M8 / 3-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K3P-M8-R-G-2M-BK-2-X-X-4-69 103011093

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K3P-M8-S-G-2M-BK-2-X-X-4-69 103011091

Cabo de ligação com acoplamento 2,5 m A-K3P-M8-R-G-2,5M-GY-1-X-X-4 103011095

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K3P-M8-S-G-5M-BK-2-X-X-4-69 103011092

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K3P-M8-S-W-2M-GY-1-2LP-X-4 103011096

Condutores de ligação M8 / 4-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K4P-M8-R-G-2M-GY-1-X-X-4 103011341

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M8-R-G-5M-GY-1-X-X-4 103011342

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M8-R-G-10M-GY-1-X-X-4 103011343

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K4P-M8-R-W-2M-GY-1-X-X-4 103011344

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M8-R-W-5M-GY-1-X-X-4 103011345

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M8-R-W-10M-GY-1-X-X-4 103011346

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K4P-M8-S-G-2M-BK-2-X-X-1 101209946

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K4P-M8-S-G-2M-BK-2-X-X-4-69 103011340

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M8-S-G-5M-BK-2-X-X-1 101209942

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M8-S-G-5M-BK-2-X-X-2 103007356

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M8-S-G-10M-BK-2-X-X-2 103007357

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M8-S-G-10M-GY-1-X-X-4 103011347

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K4P-M8-S-W-2M-GY-1-X-X-4 103011348

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M8-S-W-5M-GY-1-X-X-4 103011349

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M8-S-W-10M-BK-1-X-X-1 101209997

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M8-S-W-10M-GY-1-X-X-4 103011350

Condutores de ligação M8 / 8-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K8P-M8-S-G-2M-BK-2-X-A-4 103003638

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K8P-M8-S-G-5M-BK-2-X-A-4 103003639

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K8P-M8-S-G-10M-BK-2-X-A-4 103003640

Cabo de ligação com acoplamento 15,0 m A-K8P-M8-S-G-15M-BK-2-X-A-4 103009042

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K8P-M8-S-W-2M-BK-2-X-A-4 103003641

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K8P-M8-S-W-5M-BK-2-X-A-4 103003642

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K8P-M8-S-W-10M-BK-2-X-A-4 103003643
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Condutores de ligação
Condutores de ligação M12 / 3-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K3P-M12-S-G-2M-GY-1-X-A-4 103010722

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K3P-M12-S-W-2M-GY-1-2LP-A-4 103010718

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K3P-M12-S-W-2M-GY-1-X-A-4 103010724

Cabo de ligação com acoplamento 3,0 m A-K3P-M12-S-W-3M-BK-2-2LP-A-4-69 103010720

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K3P-M12-S-W-5M-BK-1-2LP-A-1 101209929

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K3P-M12-S-W-5M-BK-2-2LP-A-4-69 103010721

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K3P-M12-S-W-5M-GY-1-X-A-4 103010723

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K3P-M12-S-W-5M-OG-1-2LP-A-2 101209931

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K3P-M12-S-W-10M-GY-1-2LP-A-4 103010719

Condutores de ligação M12 / 4-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K4P-M12-S-G-2M-BK-2-X-A-1 101208522

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M12-S-G-5M-BK-1-X-A-4 103006760

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-1 101209918

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K4P-M12-S-G-5M-BK-2-X-B-1 101209938

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K4P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-1 101209937

Condutores de ligação M12 / 5-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K5P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103010816

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K5P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103010818

Cabo de ligação com acoplamento 15,0 m A-K5P-M12-S-G-15M-BK-2-X-A-4-69 103010820

Condutores de ligação M12 / 8-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K8P-M12-S-G-5M-BK-1-X-A-4-69-VA 101210560

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K8P-M12-S-G-10M-BK-1-X-A-4-69-VA 103001389

Cabo de ligação com acoplamento 2,5 m A-K8P-M12-S-G-2,5M-BK-2-X-A-4-69 103011415

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K8P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103007358

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K8P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103007359

Cabo de ligação com acoplamento 2,0 m A-K8P-M12-S-W-2M-BK-2-X-A-2 101209969

Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K8P-M12-S-W-5M-BK-1-X-A-4-69-VA 101210561
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Condutores de ligação
Condutores de ligação M23 / 8+1-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K8+1P-M23-S-G-5M-BK-1-X-X-4 101209959

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K8+1P-M23-S-G-10M-BK-1-X-X-4 101209958

Cabo de ligação com acoplamento 15,0 m A-K8+1P-M23-S-G-15M-BK-1-X-X-4 103001384

Condutores de ligação M23 / 12-polos 

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação com acoplamento 5,0 m A-K12P-M23-S-G-5M-GY-1-X-X-1-2568 101208520

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K12P-M23-S-G-10M-GY-1-X-X-1-2568 103007354

Cabo de ligação com acoplamento 10,0 m A-K12P-M23-S-G-10M-GY-1-X-X-2 101210707

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Condutores, conector / acoplamento 0,5 m V-SK4P-M12-S-G-0,5M-BK-2-X-A-4-69 103002576

Condutores, conector / acoplamento 1,0 m V-SK4P-M12-S-G-1,0M-BK-2-X-A-4-69 103002577

Condutores, conector / acoplamento 1,5 m V-SK4P-M12-S-G-1,5M-BK-2-X-A-4-69 103002571

Condutores, conector / acoplamento 2,0 m V-SK4P-M12-S-G-2,0M-BK-2-X-A-4-69 103002573

Condutores, conector / acoplamento 3,0 m V-SK4P-M12-S-G-3,0M-BK-2-X-A-4-69 103002575

Condutores M12 / 8-polos

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Condutores, conector / acoplamento 0,25 m V-SK8P-M12-S-G-0,25M-BK-2-X-A-4-69 103014812

Condutores, conector / acoplamento 0,5 m V-SK8P-M12-S-G-0,5M-BK-2-X-A-4-69 101217786

Condutores, conector / acoplamento 1,0 m V-SK8P-M12-S-G-1M-BK-2-X-A-4-69 101217787

Condutores, conector / acoplamento 1,5 m V-SK8P-M12-S-G-1,5M-BK-2-X-A-4-69 101217788

Condutores, conector / acoplamento 2,5 m V-SK8P-M12-S-G-2,5M-BK-2-X-A-4-69 101217789

Condutores, conector / acoplamento 3,5 m V-SK8P-M12-S-G-3,5M-BK-2-X-A-4-69 103013428

Condutores, conector / acoplamento 5,0 m V-SK8P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 101217790

Condutores, conector / acoplamento 7,5 m V-SK8P-M12-S-G-7,5M-BK-2-X-A-4-69 103013429

Condutores, conector / acoplamento 10,0 m V-SK8P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103013125

Condutores, conector / acoplamento 0,5 m V-SK8P-M12-S-G-0,5M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008416

Condutores, conector / acoplamento 1,0 m V-SK8P-M12-S-G-1,0M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008417

Condutores, conector / acoplamento 1,5 m V-SK8P-M12-S-G-1,5M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008418

Condutores, conector / acoplamento 2,0 m V-SK8P-M12-S-G-2,0M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008419

Condutores, conector / acoplamento 2,5 m V-SK8P-M12-S-G-2,5M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008420

Condutores, conector / acoplamento 3,0 m V-SK8P-M12-S-G-3,0M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008980

Condutores, conector / acoplamento 5,0 m V-SK8P-M12-S-G-5,0M-BK-2-X-A-2-69-VA 103008981

Condutores M12 / 4-polos
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Condutores de ligação
Conector sem cabo M8/4 pinos

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Conector, acoplamento --- S-K4P-M8-S-G-X-X-X-X-X-1 101210015

Conector sem cabo M12/4 pinos

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Conector, acoplamento --- S-K4P-M12-S-G-X-X-X-X-A 101209950

Conector, acoplamento --- S-K4P-M12-S-G-X-X-X-X-B-1 101209976

Conector, acoplamento --- S-K4P-M12-S-W-X-X-X-2LP-A-1 101209977

Conector sem cabo M18/4 pinos

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Conector, acoplamento --- S-K4P-M18-S-G-X-X-X-X-A-1 101209979

Conector, acoplamento --- S-K4P-M18-S-W-X-X-X-X-A-1 101209984

Conector sem cabo M23/8+1 pinos

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Conector, acoplamento, terminal roscado --- S-K8+1P-M23-S-G-X-X-X-X-X-4 101209970

Conector, acoplamento, técnica de engaste --- S-K8+1P-M23-S-G-X-X-X-X-X-4 (CRIMP) 101209994

Conector sem cabo DIN43650

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Conector, acoplamento --- S-K2P+PE-DIN43650-S-W-X-X-X-X-X-4 101209972

Conector, acoplamento --- S-K3P+PE-DIN43650-S-W-X-X-X-X-X-3 101209974
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Cabo adaptador para dispositivos KAS a M12 de 5 pinos

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo adaptador de 8 pinos M12  
para M12 de 5 pinos

0,5 m VFB-SK5P/8P-M12-S-G-0,5M-BK-2-X-A-4 103013303

Condutores de ligação
Cabos de ligação M8 para M12

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação de 4 pinos M8 para M12 1,0 m V-SK4P-M12/M8-S-G-1M-BK-2-X-A-4 103003648

Cabo de ligação de 4 pinos M8 para M12 2,0 m V-SK4P-M12/M8-S-G-2M-BK-2-X-A-4 103003649

Cabo de ligação de 4 pinos M8 para M12 3,0 m V-SK4P-M12/M8-S-G-3M-BK-2-X-A-4 103003651

Cabo de ligação de 8 pinos M8 para M12 0,3 m V-SK8P-M12/M8-S-G-0,3M-BK-2-X-A-4 103009832

Cabo de ligação de 8 pinos M8 para M12 2,0 m V-SK8P-M12/M8-S-G-2M-BK-2-X-A-4 103003645

Cabo de ligação de 8 pinos M8 para M12 3,0 m V-SK8P-M12/M8-S-G-3M-BK-2-X-A-4 103014814

Cabo de ligação de 8 pinos M8 para M12 5,0 m V-SK8P-M12/M8-S-G-5M-BK-2-X-A-4 103014815

PFB: cabos de potência M12, 4 pinos, retos, codificação T

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação, acoplamento 5,0 m A-K4P-M12P-S-G-5M-BK-2-X-T-4 103013430

Cabo de ligação, acoplamento 10,0 m A-K4P-M12P-S-G-10M-BK-2-X-T-4 103013431

Condutores, conector / acoplamento 3,0 m V-SK4P-M12P-S-G-3M-BK-2-X-T-4 103013432

Condutores, conector / acoplamento 5,0 m V-SK4P-M12P-S-G-5M-BK-2-X-T-4 103013433

Condutores, conector / acoplamento 7,5 m V-SK4P-M12P-S-G-7,5M-BK-2-X-T-4 103013434

PFB: cabos SD M12, sinais IN & OUT, 4 pinos, retos, codificação A

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação, conector 5,0 m A-S4P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103013421

Cabo de ligação, conector 10,0 m A-S4P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103013422

Condutores, conector / conector 3,0 m V-SS4P-M12-S-G-3M-BK-2-X-A-4-69 103013423

Condutores, conector / conector 5,0 m V-SS4P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103013424

Condutores, conector / conector 7,5 m V-SS4P-M12-S-G-7,5M-BK-2-X-A-4-69 103013425

PFB: cabos IO M12, 8 pinos, retos, codificação A

Descrição Comprimento Modelo N.º de peça
Cabo de ligação, conector 5,0 m A-S8P-M12-S-G-5M-BK-2-X-A-4-69 103013426

Cabo de ligação, conector 10,0 m A-S8P-M12-S-G-10M-BK-2-X-A-4-69 103013427



285

Condutores de ligação
Código para encomenda

(1)-(2)-(3)-(4)-(5)-(6)-(7)-(8)-(9)-(10)-(11)-(12)-(13)-(14)

Nº Opção Beschreibung

Cabo
(1) A Cabo de ligação

V Cabo de ligação
S Conector sem cabo
AIE Cabo de ligação Industrial Ethernet
VIE Condutor de ligação Industrial Ethernet
VFB Condutor de ligação para caixas de campo

Ligação:
(2)a K conector femea

KK Acoplamento-acoplamento
S Conector
SS Conector-conector
SK Conector-acoplamento

Número de pinos
(2)b 3P 3 pinos

4P 4 pinos
5P 5 pinos
6P 6 pinos
7P 7 pinos
8P 8 pinos
9P 9 pinos
10P 10 pinos
11P 11 pinos
12P 12 pinos
23P 23 pinos
2P+PE 2 pinos+PE
3P+PE 3 pinos+PE

Tipo de conexão
(3) M8 M8/redondo de 8 mm

M12 M12
M18 M18
M23 M23
M12P M12 Power
RJ45 RJ45
DIN43650 DIN 43650

Bloqueio
(4) R Retenção com encravamento

S Travamento do parafuso

Formato
(5) G reto

W angular

Comprimento do cabo
(6) X sem

0,3M 0,3 m 
0,5M 0,5 m 
1M 1 m 
1,5M 1,5 m 

Nº Opção Beschreibung

2M 2 m 
2.5M 2,5 m 
3M 3 m 
3,5M 3,5 m 
5M 5 m 
7,5M 7,5 m 
10M 10 m 
15M 15 m 
20M 20 m

Cor do cabo
(7) X sem

BK Preto
GN verde
GY Cinzento
OG laranja

Material do cabo
(8) X -

1 PVC
2 PUR
3 Borracha
4 Silicone

Geral
(9) X Neutro

1LP 1x LED - PNP
2LP 2x LED - PNP
3LP 3x LED - PNP

Codificação
(10) X sem

A Codificação A
B Codificação B
D Codificação D
T Codificação T

Aprovação
(11) 1 sem

2 UL
3 CSA
4 USA/CAN

Tipo de proteção
(12) 69 IP69

69K IP69K

Material da rosca/porca de capa
(13) VA VA

Secção transversal especial dos fios
(14) 075 0,75 mm²

Nota
O códigos de modelo existente destina-se à tradução da designação  
de tipo do produto. Algumas variações não podem ser fornecidas.
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Anexo
Índice de produtos – alfabético

Serie Capítulo Página

A

ADRR40 8 148

AES 1102 17 249

AES 1112 17 249

AES 1135 17 244

AES 1165 17 245

AES 1185 17 248

AES 1235 17 245

AES 1265 17 245

AES 1337 17 244

AES 2135 17 246

AES 2285 17 247

AES 2335 17 246

AES 2365 17 247

AES 2535 17 247

AES 3075 17 248

AF 8 150

AZ 15 1 12

AZ 16 1 12

AZ 17 1 12

AZ 200 1 13

AZ 201 1 13

AZ 3350 1 13

AZ 415 1 13

AZM 161 2 34

AZM 170 2 34

AZM 190 2 34

AZM 200 2 35

AZM 201 2 35

AZM 300 2 35

AZM 400 2 35

AZM 415 2 35

AZR 31 S1 17 253

B

BDF100 9 156

BDF200 9 156

BNS 120 6 120

BNS 16 6 117

BNS 180 6 120

BNS 250 6 116

BNS 260 6 116

BNS 30 6 121

BNS 300 6 121

BNS 303 6 120

Serie Capítulo Página

BNS 36 6 117

BNS 40S 6 116

BNS-B20 6 121

C

CSS 180 6 127

CSS 30 6 127

CSS 300 6 127

CSS 30S 6 127

CSS 34 6 127

E

EDRR40RT 8 142

EDRRS40RT 8 142

EDRZ40RT 8 142

EF 8 150

F

FWS 1205 17 252

FWS 1206 17 252

FWS 2105 17 253

FWS 2505 17 253

M

MZM 100 2 35

N

NDRR50RT 8 144

NDRZ50RT 8 144

P

PDM 22 278

PFB 22 278

PROTECT PSC1 19 260

PROTECT SELECT 18 258

PROTECT-PE 17 241

PS116 4 86

PS215 4 86

PS216 4 86

PS226 4 87

PS315 4 87

PS316 4 87

R

RDRZ45RT 8 146

RF 8 150

RSS 16 6 126

RSS 260 6 126

RSS 36 6 126

S

Gateway SD 21 275

Serie Capítulo Página

SE-100C 13 184

SE-304C 13 184

SE40 13 180

SE-400C 13 185

SE70 13 180

SEP09 12 173

SEPG05 12 172

SEPK02 12 172

SHGV 3 64

SHGV/ESS21 3 72

SLB240 15 196

SLB440 15 196

SLB440-H 15 196

SLC220 16 198

SLC220 IP69K 16 198

SLC220 M/S 16 198

SLC420 16 202

SLC420 IP69K 16 202

SLC420 M/S 16 202

SLC425I 16 204

SLC425I IP69K 16 204

SLC440 16 208

SLC440COM 16 208

SLC445 16 208

SLG220 16 199

SLG220 IP69K 16 199

SLG220-P 16 199

SLG420 16 203

SLG420 IP69K 16 203

SLG422-P 16 203

SLG425I 16 204

SLG425I IP69K 16 205

SLG425-IP 16 205

SLG440 16 209

SLG440COM 16 209

SLG445 16 209

SMS 4 14 188

SMS 5 14 188

SRB100DR 17 239

SRB201LC 17 235

SRB201ZH-24VDC 17 239

SRB202CS/T-24V 17 239

SRB202MSL 17 240

SRB211AN V.2 17 238
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Anexo
Índice de produtos – alfabético

Serie Capítulo Página

SRB211ST V.2 17 237

SRB301AN 17 237

SRB301HC/R-230V 17 237

SRB301HC/R-24V 17 237

SRB301HC/T-230V 17 236

SRB301HC/T-24V 17 236

SRB301MA-24V 17 234

SRB301MC 17 234

SRB301SQ-230V 17 235

SRB301ST-230V 17 235

SRB301ST-V2 17 235

SRB324ST-24V V.3 17 238

SRB400CS-24V 17 239

SRB402EM 17 240

SRB-E-201LC 17 226

SRB-E-201ST 17 226

SRB-E-204PE 17 229

SRB-E-204ST 17 228

SRB-E-212ST 17 227

SRB-E-301ST 17 227

SRB-E-322ST 17 228

SRB-E-402ST 17 229

SVE 3 74

SVM 3 69

T

T.C 235 5 104

T.C 236 5 104

T.V10S 500 5 106

T2FH 232 11 168

T3Z 068 7 136

TESK 5 108

TESZ 5 108

TFH 232 11 168

TV.S 335 5 106

TV.S 355 5 106

Z

ZQ 700 7 136

ZQ 900 7 136

ZSD5 10 164

ZSD6 10 164



O Grupo Schmersal

Os dados e especificações citados foram verificados criteriosamente. 
Alterações técnicas e equívocos reservados.

www.schmersal.com

O grupo Schmersal, gerido pelos seus proprietários, é líder internacional do exigente mercado 
de equipamentos e competências de segurança de máquinas. A empresa fundada em 1945 
emprega aprox. 2000 funcionárias e funcionários e está representada, com sete unidades de 
produção em três continentes, bem como sociedades próprias e parceiros de distribuição em 
mais de 60 países.

Fazem parte dos clientes do grupo Schmersal os Global Players da construção de máquinas 
e sistemas, bem como, os utilizadores das máquinas. Beneficiam de um Know-how abrangente 
da empresa como fornecedores de sistemas e soluções para a segurança de máquinas. 
Para além disso, a Schmersal possui uma competência de setor especial em diversos campos 
de aplicação, fazem parte a produção alimentar, tecnologia de embalamento, indústria de 
máquinas-ferramenta, tecnologia de elevadores, a indústria pesada e o setor automóvel.

Para o portfólio de ofertas do grupo Schmersal, contribui basicamente o setor de negócios 
tec.nicum com o seu programa de serviços abrangente: Functional Safety Engineers certificados 
dão apoio a fabricantes e operadores de máquinas em caso de questões sobre a segurança das 
máquinas e segurança no trabalho – e também informam sobre o produto e fabricante. 
Além disso, eles planeiam e realizam soluções de segurança complexas em todo o globo, em 
estreita colaboração com as entidades adjudicantes. 

Safety Products Safety Systems
Consultoria e Engenharia de 
Segurança

■ Interruptores e sensores de segurança, 
encravamentos de segurança

■ Controlo de segurança e módulos de relé, 
sistemas bus de segurança

■ Equipamentos de segurança 
optoeletrónicos e tácteis

■ Tecnologia de automação: interruptor 
de posição, interruptor de proximidade

■ tec.nicum academy – 
Diretivas CE e normas harmonizadas

■ tec.nicum consulting – Processo técnico, 
marcação CE, DL 50/2005

■ tec.nicum engineering – 
Desenho elétrico, mecânico e programação

■ tec.nicum integration – 
Reconversão de máquinas e linhas

■ Soluções completas para o isolamento 
de zonas de perigo

■ Parametrização e programação individual 
de controlos de segurança

■ Tecnologia de segurança à medida –
máquina individual ou produção em linha 
complexa 

■ Soluções de segurança adequadas ao setor
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